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BICMA s.r.l. è una realtà moderna e dinamica 
che si impone sul mercato della componentistica 
tecnica per autotrasporti grazie all’efficenza ed 
accuratezza che contraddistinguono la sua 
eccellente produzione. 
L’impegno della BICMA s.r.l. è garantire prodotti 
di alta qualità, omologati secondo le disposizioni 
nazionali ed internazionali ed in grado di  rendere 
sicuro e funzionale il lavoro dell’autotrasportatore.

BICMA s.r.l. is a modern and dynamic company, leader in the market of 
technical components for trucking thanks to the efficiency and accura-
cy that characterize its excellent production.
The commitment of BICMA s.r.l. is to guarantee the supply of high 
quality products, approved according to domestic and international 
regulations, and to make the hauler’s  work safe and functional.

BICMA s.r.l. est une entreprise dynamique qui s’impose sur le marché
des composants techniques pour les transports sur route, grâce à sa
conscience professionnelle et efficience, mais aussi à la précision et
méticulosité qui caractérisent son excellente production.
La maison BICMA s.r.l. s’engage à fournir aux grossistes et 
préparateurs, des produits de haute qualité, homologués, selon les 
dispositions nationales et internationales et en mesure de garantir 
sécurité et fonctionnalité au travail des camionneurs.

BICMA s.r.l ist eine moderne und dynamische Realität, 
die sich auf dem Markt der technischen Anbauteile 
für das Transportwesen dank ihrer Effizienz und Sorgfalt durchsetzt, 
welche die exzellente Produktion auszeichnen.
Das Unternehmen hat es sich zum Ziel gesetzt, qualitativ hochwertige, 
den nationalen und internationalen Verordnungen konforme Produkte 
zu garantieren, welche die Arbeit des Transportunternehmers 
sicher und einfach gestalten.
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PANNEllI AUTOCARRI E RIMORChI
Truck aND TraIlEr paNEls

lkW- uND aNHÄNGEr-TaFElN
paNNEauX caMIONs ET rEMOrQuEs

        

PANNELLI MOTRICE : 
SCHEMA DI INSTALLAZIONE

TRUCK PANELS: 
INSTALLATION SCHEME

PANNEAUX CAMION :
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

LKW-TAFELN :
MONTAGEANWEISUNGEN

ECE ONU 70-01   RF
KIT 2/4/1 PANNELLI AUTOCARRO PORTATA ≥3500KG ECE ONU 70 01  (TIPO RIFLETTENTE/FLUORESCENTE)
KIT 2/4/1 TRUCK PANELS ≥3500KG ECE ONU 70 01   (REFLECTING/FLUORESCENT TYPE)
JEU DE 2/4/1 PANNEAUX CAMION PTAC ≥3500KG ECE ONU 70 01   (CATÉGORIE RÉFLÉCHISSANT/FLUORESCENT)
SATZ 2/4/1 LKW-TAFELN GESAMTLAST ≥3500KG ECE ONU 70 01   (TYP REFLEKTIEREND/FLUORESZIEREND)

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90160 rF 0,8 al 10
90163 rF 1 al 10
90094 rF 1,2 al 10
90168 rF 2 al 10
99207 rF - *ad 10

        

* autoadesivo solo per estero * self-adhesive only available for export * autoadhésif seulement pour export * selbstklebefolie nur für Export

565

13
2

565

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90161 rF 0,8 al 5
90164 rF 1 al 5
90166 rF 1,2 al 5
90169 rF 2 al 5
99208 rF - *ad 5 

        

* autoadesivo solo per estero * self-adhesive only available for export * autoadhésif seulement pour export * selbstklebefolie nur für Export

282.5

13
2

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90165 rF 1 al 10
90167 rF 1,2 al 10
90170 rF 2 al 10
99209 rF - *ad 10

        

* autoadesivo solo per estero * self-adhesive only available for export * autoadhésif seulement pour export * selbstklebefolie nur für Export

1130

13
2



Truck aND TraIlEr paNEls
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PANNEllI AUTOCARRI E RIMORChI

lkW- uND aNHÄNGEr-TaFElN
paNNEauX caMIONs ET rEMOrQuEs

KIT 2/4/1 PANNELLI AUTOCARRO PORTATA ≥3500KG ECE ONU 70 01 (TIPO RIFLETTENTE/RIFLETTENTE  GIALLO CL3-ROSSO SERIGRAFATO)
KIT 2/4/1 TRUCK PANELS ≥3500KG ECE ONU 70 01  (REFLECTING/REFLECTING TYPE  YELLOW CL3 FOIL-RED INK)
JEU DE 2/4/1 PANNEAUX CAMION PTAC ≥3500KG ECE ONU 70 01  (CATÉGORIE RÉFLÉCH./RÉFLÉCH. PELLICULE JAUNE CL3- ROUGE SÉRIGRAPHIE)
SATZ 2/4/1 LKW-TAFELN GESAMTLAST ≥3500KG ECE ONU 70 01  (TYP REFLEKTIEREND/REFLEKTIEREND GELBE TYP-3-FOLIE ROTER SIEBDRUCK)

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90540 rr 0,8 al 10
90542 rr 1 al 10
90545 rr 1,2 al 10
90548 rr 2 al 10

565

13
2

565

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90541 rr 0,8 al 5
90543 rr 1 al 5
90546 rr 1,2 al 5
90549 rr 2 al 5

282.5

13
2

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90544 rr 1 al 10
90547 rr 1,2 al 10
90550 rr 2 al 10

1130

13
2

ECE ONU 70-01   RR

KIT 2/4/1 AUTOADESIVI AUTOCARRO PORTATA ≥3500KG ECE ONU 70 01 (TIPO RIFLETTENTE/RIFLETTENTE PELLICOLA GIALLO CL3-ROSSO CL3)
KIT 2/4/1 TRUCK SELF-ADHESIVE ≥3500KG ECE ONU 70 01  (REFLECTING/REFLECTING TYPE  YELLOW CL3 FOIL-RED CL3)
JEU DE 2/4/1 AUTOADHÉSIF CAMION PTAC ≥3500KG ECE ONU 70 01 (CATÉGORIE RÉFLÉCH./RÉFLÉCH. PELLICULE JAUNE CL3- ROUGE CL3) 
SATZ 2/4/1 LKW-SELBSTKLEBEFOLIE GESAMTLAST ≥3500KG ECE ONU 70 01  (TYP REFLEKT./REFLEKT. GELBE TYP-3-FOLIE/ROTER TYP-3-FOLIE)

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

99204 RR  CL.3 - CL..3 ad* 10565

13
2

565

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

99205 RR  CL.3 - CL..3 ad* 5

282.5

13
2

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

99206 RR  CL.3 - CL..3 ad* 10
1130

13
2

        
*autoadesivo solo per estero *self-adhesive only available for export *autoadhésif seulement pour export *selbstklebefolie nur für Export
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PANNEllI AUTOCARRI E RIMORChI
Truck aND TraIlEr paNEls

lkW- uND aNHÄNGEr-TaFElN
paNNEauX caMIONs ET rEMOrQuEs

        

PANNELLI RIMORCHIO : 
SCHEMA DI INSTALLAZIONE

TRAILER PANELS : 
INSTALLATION SCHEME

PANNEAUX REMORQUE :
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

ANHÄNGER-TAFELN :
MONTAGEANWEISUNGEN

ECE ONU 70-01   RF
KIT 2/4/1 PANNELLI RIMORCHIO PORTATA ≥3500KG ECE ONU 70 01  (TIPO RIFLETTENTE/FLUORESCENTE)
KIT 2/4/1 TRAILER PANELS ≥3500KG ECE ONU 70 01   (REFLECTING/FLUORESCENT TYPE)
JEU DE 2/4/1 PANNEAUX REMORQUE PTAC ≥3500KG ECE ONU 70 01   (CATÉGORIE RÉFLÉCHISSANT/FLUORESCENT)
SATZ 2/4/1 ANHÄNGER-TAFELN GESAMTLAST ≥3500KG ECE ONU 70 01   (TYP REFLEKTIEREND/FLUORESZIEREND)

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90180 rF 0,8 al 10
90183 rF 1 al 10
90093 rF 1,2 al 10
90188 rF 2 al 10
99217 rF - *ad 10

        

*: autoadesivo solo per estero *: self-adhesive only available for export *: autoadhésif seulement pour export *: selbstklebefolie nur für Export

565

19
6

565

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90181 rF 0,8 al 5
90184 rF 1 al 5
90186 rF 1,2 al 5
90189 rF 2 al 5
99218 rF - *ad 5 

        

*: autoadesivo solo per estero *: self-adhesive only available for export *: autoadhésif seulement pour export *: selbstklebefolie nur für Export

282.5

19
6

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90185 rF 1 al 10
90187 rF 1,2 al 10
90190 rF 2 al 10
99219 rF - *ad 10

        

*: autoadesivo solo per estero *: self-adhesive only available for export *: autoadhésif seulement pour export *: selbstklebefolie nur für Export

1130

19
6



Truck aND TraIlEr paNEls
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PANNEllI AUTOCARRI E RIMORChI

lkW- uND aNHÄNGEr-TaFElN
paNNEauX caMIONs ET rEMOrQuEs

ECE ONU 70-01  RR
KIT 2/4/1 PANNELLI RIMORCHIO PORTATA ≥3500KG ECE ONU 70 01 (TIPO RIFLETTENTE/RIFLETTENTE   GIALLO CL3-ROSSO SERIGRAFATO)
KIT 2/4/1 TRAILER PANELS ≥3500KG ECE ONU 70 01   (REFLECTING/REFLECTING TYPE  YELLOW CL3 FOIL-RED INK)
JEU DE 2/4/1 PANNEAUX REMORQUE PTAC ≥3500KG ECE ONU 70 01 (CATÉGORIE RÉFLÉCH./RÉFLÉCH. PELLICULE JAUNE CL3- ROUGE SÉRIGRAPHIE)
SATZ 2/4/1 ANHÄNGER-TAFELN GESAMTLAST ≥3500KG ECE ONU 70 01    (TYP REFLEKTIEREND/REFLEKTIEREND GELBE TYP-3-FOLIE ROTER SIEBDRUCK)

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90560 rr 0,8 al 10
90563 rr 1 al 10
90566 rr 1,2 al 10
90569 rr 2 al 10

565

19
6

565

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90561 rr 0,8 al 5
90564 rr 1 al 5
90567 rr 1,2 al 5
90570 rr 2 al 5

282.5

19
6

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

90565 rr 1 al 10
90568 rr 1,2 al 10
90571 rr 2 al 10

1130

19
6

KIT 2/4/1 AUTOADESIVI RIMORCHIO PORTATA ≥3500KG ECE ONU 70 01 (TIPO RIFLETT./RIFLETT.  PELLICOLA GIALLO CL3-ROSSO CL3)
KIT 2/4/1 TRAILER SELF-ADHESIVE ≥3500KG ECE ONU 70 01  (REFLECTING/REFLECTING TYPE  YELLOW CL3 FOIL-RED CL3)
JEU DE 2/4/1 AUTOADHÉSIF rEMOrQuE PTAC ≥3500KG ECE ONU 70 01  (CATÉGORIE RÉFLÉCH./RÉFLÉCH. PELLICULE JAUNE CL3- ROUGE CL3)
saTZ 2/4/1 aNHÄNGEr-SELBSTKLEBEFOLIE GESAMTLAST ≥3500KG ECE ONU 70 01  (TYP REFLEKT./REFLEKT. GELBE TYP-3-FOLIE/ROTER TYP-3-FOLIE)

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

99214 RR  CL.3 - CL..3 ad* 10

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

99215 RR  CL.3 - CL.3 ad* 5

cod.
code
code
art. Nr.

Tipo
Type

catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
pack

confection
packung

99216 RR  CL.3 - CL.3 ad* 10

565

19
6

565

282.5

19
6

1130

19
6

        
*autoadesivo solo per estero *self-adhesive only available for export *autoadhésif seulement pour export *selbstklebefolie nur für Export



        

Nastro riflettente Orafol 
per autocarri di portata 
superiore a 3,5 t. 
omologato e conforme 
al regolamento ECE-
ONU 104 e ECE 48 per 
superfici rigide e telonate.

Orafol conspicuity tape for 
trucks with over 3.5 tons 
capacity, compliant and 
approved according to 
EEC UN 104 and EEC 48 
regulations for rigid and 
curtained surfaces.

Bandes réfléchissantes 
Orafol avec capacité 
supérieure à 3,5 tonnes - 
approuvés conformément 
au règlement ECE ONU 
104 et 48 pour surfaces 
rigides et pour bâches.

Orafol Konturmarkierungs-
bänder für LKWs ab 3,5 
Tonnen - typgeprüft nach 
UN ECE R 104 und 48 für 
starre Oberflächen und für 
Planen.

 Bordatura lineare obbligatoria
 Compulsory linear marking
 Marquage linéaire obligatoire
 Lineare Pflichtanwendung

 Bordatura della sagoma facoltativa
 Optional contour marking
 Optionnelle Marquage de la silhouette
 Konturmarkierung (optional)

Esempio di applicazioni 
delle bande retro-riflettenti 
(configurazione minima 
richiesta).

Examples of applications 
of retroreflective stripes 
(minimum compulsory 
marking).

Exemples d’application 
des bandes 
retroréfléchissantes 
(minimale requise).

Anwendungsbeispiele der 
Konturmarkierungsbänder  
(Mindestanforderung).

Esempio di applicazioni 
delle bande retro-
riflettenti. Segnalazione 
dell’intera sagoma del 
mezzo (facoltativa).

Examples of applications 
of retroreflective stripes. 
Marking of the entire contour 
of the vehicle (optional).

Exemples d’application 
des bandes 
retroréfléchissantes. 
Marquage intégral de la 
silhouette (optionnelle).

Anwendungsbeispiele der 
Konturmarkierungsbänder. 
Komplette Konturmarkierung 
(optional).
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 Esempi di bordature  Samples of marking  Exemples d’application  Anwendungsbeispiele

NASTRO CONFORME AL REGOLAMENTO ECE ONU 104 ED ECE 48
CONSPICUITY STRIPES IN CONFORMITY WITH EEC U.N. 104 AND EEC 48 REGULATIONS
BANDES CONFORMES AU RÉGLEMENT ECE ONU 104 ET ECE 48
KONTURMARKIERUNGSBÄNDER NACH UN ECE ONU 104 UND ECE 48



NASTRO RIFLETTENTE PER SUPERFICI RIGIDE
REFLECTIVE TAPE FOR RIGID SURFACES
BANDES RÉFLÉCHISSANTES POUR SURFACES RIGIDES
KONTURMARKIERUNGSBÄNDER FÜR STARRE OBERFLÄCHEN

Cod.
Code 
Code
Art. Nr.

Colore
Color

Couleur
Farbe

Lunghezza
Length

Longueur
Länge

Larghezza
Width

Largeur
Breite

Confezione
Pack

Confection
Packung

70701 50 m 50 mm 10

70702 50 m 50 mm 10

70703 50 m 50 mm 10 
 

NASTRO RIFLETTENTE CONTINUO PER SUPERFICI TELONATE
REFLECTIVE TAPE FOR CURTAINSIDER
BANDES RÉFLÉCHISSANTES POUR BACHES
KONTURMARKIERUNGSBÄNDER FÜR PLANEN

Cod.
Code 
Code
Art. Nr.

Colore
Color

Couleur
Farbe

Lunghezza
Length

Longueur
Länge

Larghezza
Width

Largeur
Breite

Confezione
Pack

Confection
Packung

70751 50 m 50 mm 10

70752 50 m 50 mm 10

70753 50 m 50 mm 10 
 

NASTRO RIFLETTENTE SEGMENTATO PER SUPERFICI TELONATE
SEGMENTED REFLECTIVE TAPE FOR CURTAINSIDER
BANDES RÉFLÉCHISSANTES SEGMENTÉES POUR BACHES
SEGMENTIERTE KONTURMARKIERUNGSBÄNDER FÜR PLANEN

Cod.
Code 
Code
Art. Nr.

Colore
Color

Couleur
Farbe

Lunghezza
Length

Longueur
Länge

Larghezza
Width

Largeur
Breite

Confezione
Pack

Confection
Packung

70761 50 m 50 mm 10

70762 50 m 50 mm 10

70763 50 m 50 mm 10 
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NASTRO CONFORME AL REGOLAMENTO ECE ONU 104 ED ECE 48
CONSPICUITY STRIPES IN CONFORMITY WITH EEC U.N. 104 AND EEC 48 REGULATIONS
BANDES CONFORMES AU RÉGLEMENT ECE ONU 104 ET ECE 48
KONTURMARKIERUNGSBÄNDER NACH UN ECE ONU 104 UND ECE 48

NASTRO RIFLETTENTE PER CISTERNE
REFLECTIVE TAPE FOR TANK TRUCKS
BANDES RÉFLÉCHISSANTES POUR CITERNES
KONTURMARKIERUNGSBÄNDER FÜR TANKWAGEN

Cod.
Code 
Code
Art. Nr.

Colore
Color

Couleur
Farbe

Lunghezza
Length

Longueur
Länge

Larghezza
Width

Largeur
Breite

Confezione
Pack

Confection
Packung

70712 50 m 50 mm 10

70711 50 m 50 mm 10

70710 50 m 50 mm 10 

 



PANNELLI PER CARICHI SPORGENTI
REAR REFLECTING PANELS FOR PROTRUDING LOADS
PANNEAUX HORS-GABARIT
ÜBERBREITENTAFELN

10

PANNELLI PER CARICHI SPORGENTI OMOLOGATI TIPO ITALIANO E TIPO SPAGNOLO
ITALIAN AND SPANISH HOMOLOGATED REAR REFLECTING PANELS FOR PROTRUDING LOADS
PANNEAUX HORS-GABARIT HOMOLOGUÉS ITALIENS ET ESPAGNOLS
ITALIENISCHE UND SPANISCHE BAUARTGEPRÜFTE ÜBERBREITENTAFELN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Confezione
Pack 

Confection
Packung

90079 italiano/italian/italien/italienisch alluminio/aluminium/aluminium/Aluminium 500x500x1 10
90068 spagnolo/spanish/espagnol/spanisch alluminio/aluminium/aluminium/Aluminium 500x500x1,4 10 

PANNELLI PER CARICHI SPORGENTI TIPO BENELUX
REAR REFLECTING PANELS FOR PROTRUDING LOADS (BENELUX COUNTRIES)
PANNEAUX HORS-GABARIT TYPE BENELUX
BENELUX ÜBERBREITENTAFELN

 Cod. 90034: Con angoli arrotondati e con 4 fori rivettati
 Cod. 90034: Panel with 4 riveted holes and rounded corners
 Code 90034: Panneau avec coins arrondis et 4 œillets
 Art.Nr. 90034: Tafel mit abgerundeten Ecken und 4 genieteten Löchern

 Cod. 90065: Con 6 fori rivettati e corda
 Cod. 90065: Panel with 6 riveted holes and rope
 Code 90065: Panneau avec 6 œillets et cordon 
 Art.Nr. 90065: Tafel mit 6 genieteten Löchern und Seil

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Classe pellicola
Film class

Film classe
Folie Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Confezione
Pack 

Confection
Packung

90034 Cl.1 alluminio/aluminium/aluminium/Aluminium 500x500x1 10
90065 Cl.1 alluminio/aluminium/aluminium/Aluminium 500x500x1 7 

 Cod. 90032: Con bianco coprente
 Cod. 90032: White matt ink
 Code 90032: Avec blanc sérigraphie
 Art. Nr. 90032: Mit weißem Siebdruck.

 Cod. 90033: Con rosso coprente
 Cod. 90033: Red matt ink
 Code 90033: Avec rouge sérigraphie
 Art. Nr.90033: Mit rotem Siebdruck.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Classe pellicola
Film class

Film classe
Folie Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Confezione
Pack 

Confection
Packung

90032 Cl.1 rossa/red/rouge/rot alluminio/aluminium/aluminium/Aluminium 500x500x1 10
90033 Cl.1 bianca/white/blanc/weiß alluminio/aluminium/aluminium/Aluminium 500x500x1 10 

italiano/italian/italien/italienisch spagnolo/spanish/espagnol/spanisch

Cod. 90079 Cod. 90068

Cod. 90065Cod. 90034

MARCATURA CE
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Segnali per veicoli in SoSta
German parkinG panels

SEGNALI PER VEICOLI IN SOSTA
German parkinG panels
siGnalisaTiOn pOUr VÉHiCUles en sTaTiOnnemenT
parkWarnTaFeln

Cod.
Code
Code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

Tipo
Type

Catégorie
Typ

mm

Conf.
pack

Confection
packung

90027 Zn 423x423x1 10

90028 Zn 423x423x1 10

90301 al 285x285x2 10

90302 al 285x285x2 10 

 
        

Pannelli fissi Rigid panels Panneaux fixes starre Tafeln

Cod.
Code
Code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

Tipo
Type

Catégorie
Typ

mm

Conf.
pack

Confection
packung

90029 Zn 423x423x1 5

90030 Zn 423x423x1 5

90311 al 285x285x2 5

90312 al 285x285x2 5 

 
        

pannelli pieghevoli Folding panels Panneaux pliables klappbare Tafeln

siGnalisaTiOn pOUr VÉHiCUles en sTaTiOnnemenT
parkWarnTaFeln

   ESEMPIO    EXAMPLE    EXEMPLES    BEISPIEL
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Segnali di velocità per veicoli
Speed limit diScS for vehicleS

SEGNALI DI VELOCITÀ OMOLOGATI, IN PELLICOLA RIFRANGENTE CL.2 PER VEICOLI
homoloGAted Speed limit diScS With reAr reflectiNG film cl.2 for vehicleS
SiGNAliSAtioN limitAtioN viteSSe permANeNte poUr vÉhicUleS, homoloGUÉS, eN film rÉflÉchiSSANt cl.2
BAUArtGeprÜfte GeSchWiNdiGKeitSSchilder AUS refleKtiereNder tYp 2-folie fÜr fAhrZeUGe

cod.
code
code
Art. Nr.

Km/h

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
pack

confection
packung

99001 15 Ad Ø200 100
99002 40 Ad Ø200 100
99006 60 Ad Ø200 100
99010 62,5 Ad Ø200 100
99003 70 Ad Ø200 100
99004 80 Ad Ø200 100
99009 90 Ad Ø200 100
99005 100 Ad Ø200 100
99101 15 Al Ø200x1 10
99102 40 Al Ø200x1 10
99109 50 Al Ø200x1 10
99106 60 Al Ø200x1 10
99107 62,5 Al Ø200x1 10
99103 70 Al Ø200x1 10
99104 80 Al Ø200x1 10
99108 90 Al Ø200x1 10
99105 100 Al Ø200x1 10 

 
        

Ad: Adesivo
Al: Supporto alluminio

Ad: Adhesive
Al: on aluminium plate

Ad: Adhésif
Al: Support en aluminium

Ad: Selbstklebefolie
Al: Aluminiumplatte

SEGNALI DI VELOCITÀ ADESIVI IN PELLICOLA RIFRANGENTE CL.1 PER VEICOLI
Self-AdheSive Speed limit diScS With reAr reflectiNG film cl.1 for vehicleS
AdhÉSif SiGNAliSAtioN limitAtioN viteSSe permANeNte poUr vÉhicUleS eN film rÉflÉchiSSANt cl.1
GeSchWiNdiGKeitSSchilder AUS refleKtiereNder tYp 1-folie fÜr fAhrZeUGe

cod.
code
code
Art. Nr.

Km/h

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
pack

confection
packung

99035 70 cl. 1 Ø 200 100
99036 80 cl. 1 Ø 200 100
99037 90 cl. 1 Ø 200 100
99038 100 cl. 1 Ø 200 100
99039 60 cl. 1 Ø 200 100
99040 40 cl. 1 Ø 200 100 

 

SEGNALI DI VELOCITÀ ADESIVI IN PVC PER VEICOLI
Self-AdheSive pvc Speed limit diScS for vehicleS 
AdhÉSif pvc SiGNAliSAtioN limitAtioN viteSSe permANeNte poUr vÉhicUleS
GeSchWiNdiGKeitSSchilder AUS pvc fÜr fAhrZeUGe

cod.
code
code
Art. Nr.

Km/h

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
pack

confection
packung

99014 90 pvc Ø 200 100
99015 40 pvc Ø 200 100
99016 60 pvc Ø 200 100
99017 70 pvc Ø 200 100
99018 80 pvc Ø 200 100
99019 100 pvc Ø 200 100 

 

SiGNAliSAtioN limitAtioN viteSSe permANeNte poUr vÉhicUleS
BAUArtGeprÜfte GeSchWiNdiGKeitSSchilder fÜr fAhrZeUGe
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Segnali di velocità per veicoli
Speed limit diScS for vehicleS

SEGNALI DI VELOCITÀ ADESIVI PER VEICOLI
Self-AdheSive Speed limit diScS for vehicleS 
AdhÉSif SiGNAliSAtioN limitAtioN viteSSe permANeNte poUr vÉhicUleS
GeSchWiNdiGKeitSSchilder fÜr fAhrZeUGe

 

cod.
code
code
Art. Nr.

Km/h

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
pack

confection
packung

99072 6 pvc Ø 200 100 
99073 10 pvc Ø 200 100 
99078 15 pvc Ø 200 100 
99061 16 pvc Ø 200 100
99062 20 pvc Ø 200 100
99063 25 pvc Ø 200 100
99076 30 pvc Ø 200 100 
99075 35 pvc Ø 200 100 
99064 40 pvc Ø 200 100
99074 45 pvc Ø 200 100 
99065 50 pvc Ø 200 100
99071 52 pvc Ø 200 100 
99066 60 pvc Ø 200 100
99067 62 pvc Ø 200 100
99068 70 pvc Ø 200 100
99069 80 pvc Ø 200 100
99077 90 pvc Ø 200 100 
99070 100 pvc Ø 200 100 
99486 110 pvc Ø 200 100 
99487 120 pvc Ø 200 100 

cod.
code
code
Art. Nr.

Km/h

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
pack

confection
packung

99089 25 pvc Ø 200 100
99079 40 pvc Ø 200 100
99080 50 pvc Ø 200 100
99081 60 pvc Ø 200 100
99082 70 pvc Ø 200 100
99087 75 pvc Ø 200 100
99083 80 pvc Ø 200 100
99088 85 pvc Ø 200 100
99084 90 pvc Ø 200 100
99085 100 pvc Ø 200 100
99086 110 pvc Ø 200 100

 

cod.
code
code
Art. Nr.

Km/h

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
pack

confection
packung

99096 30 cl.1 Ø 210 100 
99091 40 cl.1 Ø 210 100
99092 60 cl.1 Ø 210 100
99093 70 cl.1 Ø 210 100
99097 75 cl.1 Ø 210 100 
99094 80 cl.1 Ø 210 100
99095 90 cl.1 Ø 210 100 

 

SUPPORTI ALLUMINIO
AlUmiNiUm plAteS
SUpport AlUmiNiUm
AlUmiNiUmplAtte

cod.
code
code
Art. Nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
pack

confection
packung

90080 Al Ø 200x1 150
91271 Al Ø 210x1 150
91272 Al Ø 240x1 150 

 

SiGNAliSAtioN limitAtioN viteSSe permANeNte poUr vÉhicUleS
BAUArtGeprÜfte GeSchWiNdiGKeitSSchilder fÜr fAhrZeUGe
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI
SPECIAL LOAD PANELS
PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90099 1200x150x2 Al 10
90100 600x150x2 Al 10
90101 900x50x2 Al 10 

 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90102 600x300x2 Al 10 

 

        

Kit 2 pannelli trasporti eccezionali Kit 2 special load panels Jeu de 2 panneaux Satz 2 Sondertransport-Tafeln

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90200 1250x250x3 Al 10 

 
        

Pannello bifacciale per trasporti 
eccezionali Double-sided special load panel

Panneau double face pour escorte 
de sécurité

Doppelseitige Sondertransport-
Tafel für Begleitfahrzeuge

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90131 400x300x1 Al 10 

 

        

Pannello per veicoli al traino Panel for towed vehicles Panneau pour véhicules tractés Tafel für geschleppte Fahrzeuge

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90132 600x300x2 Al 10 

 

        

Pannello “non affiancarsi in curva”
Panel indicating not to 
flank the vehicle when curving

Panneau “ne pas s’accoster 
en virage”

Tafel “in der Kurve sich nicht 
seitlich stellen”

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90133 600x150x2 Al 10 
 

        

Pannello per veicoli eccezionali Special load panel Panneau pour véhicules exceptionnels Tafel für Sonderfahrzeuge
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PANNELLI RIFLETTENTI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO BENELUX) CON PELLICOLA CL.1
REFLECTING PANELS FOR EXCEPTIONAL LOADS (BENELUX COUNTRIES) WITH CL.1 FILM
PANNEAUX RÉFLÉCHISSANTS POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS (BENELUX) AVEC FILM CL.1
REFLEKTIERENDE SONDERTRANSPORT-TAFELN (BENELUXSTAATEN) MIT FOLIE TYP 1 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Lingua
Language

Langue
Sprache

Colore
Color

Couleur
Farbe

Conf.
Pack

Confection
Packung

90014
1175X200X1,2

FR 10
90009 NL 10
90010 FR / NL * 10
90039

1175X200X1,2
FR 10

90038 NL 10
90040 FR / NL * 10 

        

Materiale: Alluminio
*: Bifacciale, Francese/Olandese

Material: Aluminium
*: French/Dutch, Double-sided

Matériel: Aluminium
*: Double face, français/hollandais

Material: Aluminium
*: Doppelseitig, französisch/
holländisch

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Lingua
Language

Langue
Sprache

Colore
Color

Couleur
Farbe

Conf.
Pack

Confection
Packung

90004
 920X150X1,2

FR 10
90003 NL 10
90006 FR / NL * 10 

 

        

Materiale: Alluminio
*: Bifacciale, Francese/Olandese

Material: Aluminium
*: French/Dutch, Double-sided

Matériel: Aluminium
*: Double face, français/
hollandais

Material: Aluminium
*: Doppelseitig, französisch/
holländisch

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Lingua
Language

Langue
Sprache

Colore
Color

Couleur
Farbe

Conf.
Pack

Confection
Packung

90013
730X300X1,2

FR 10
90007 NL 10
90008 FR / NL * 10
90036

730X300X1,2
FR 10

90035 NL 10
90037 FR / NL * 10 

 

        

Materiale: Alluminio
*: Bifacciale, Francese/Olandese

Material: Aluminium
*: French/Dutch, Double-sided

Matériel: Aluminium
*: Double face, français/
hollandais

Material: Aluminium
*: Doppelseitig, französisch/
holländisch

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90015 600x620x2 Al 10 

 

        

Targa pieghevole per trasporti 
eccezionali in pellicola arancio 
classe 1 completa di numeri

Exceptional load folding panel, 
orange film class 1 with set of 
numbers

Panneau pliable en film 
réfléchissant orange classe 1, 
complet de jeu de chiffres

Klappbares Schild mit oranger 
Folie Typ 1, komplett mit Ziffern
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PANNELLI PER TRASPORTI ECCEZIONALI  (TIPO BENELUX) CON PELLICOLA CL.3
SPECIAL LOAD PANELS (BENELUX TYPE) WITH CL.3 FILM
PANNEAUX BENELUX POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS AVEC FILM CL.3  
BENELUX SONDERTRANSPORT-TAFELN MIT TYP 3-FOLIE

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

96133 565x196x2 Al 10 
 

        

Kit 2 pannelli: consente il transito 
dei camion extra lunghi olandesi 
in Olanda.

Kit 2 plates: it allows extra long 
Dutch trucks to travel within the 
Netherlands.

Kit 2 panneaux: il permet le transit 
de camions extra long Néerlandais 
aux pays bas

Satz 2 Tafeln: Erlaubt die Fahrt 
von niederländischen “Extra lang”-
LKW in den Niederlanden

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

96130 1132x196x2 Al 10 
 

        

Consente il transito dei camion 
extra lunghi olandesi in Olanda.

It allows extra long Dutch trucks to 
travel within the Netherlands.

Il permet le transit de camions 
extra long Néerlandais aux Pays 
Bas

Erlaubt die Fahrt von 
niederländischen “Extra lang”-
LKW in den Niederlanden

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

96129 565x196x2 Al 10 
 

        

Kit 2 pannelli: consente il transito 
dei camion extra lunghi olandesi 
in Olanda e Belgio.

Kit 2 plates: it allows extra long 
Dutch trucks to travel both in the 
Netherlands and Belgium.

Kit 2 panneaux: il permet le transit 
de camions extra long Néerlandais 
aux Pays Bas et en Belgique

Satz 2 Tafeln: Erlaubt die Fahrt 
von niederländischen “Extra lang”-
LKW in den Niederlanden und in 
Belgien

PANNELLI RIFLETTENTI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO FRANCIA) PELLICOLA RIFRANGENTE CL.2
REFLECTING PANELS FOR EXCEPTIONAL LOADS WITH FILM CL.2 (FRENCH TYPE)
PANNEAUX FRANÇAISES POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS AVEC FILM RÉFLÉCHISSANT CL.2
FRANZÖSISCHE SONDERTRANSPORT-TAFELN MIT REFLEKTIERENDER FOLIE TYP 2

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80803 1900x250x1 Al 10
80802 1200x400x1 Al 10
80855 1900x250 Ad 10
80856 1200x400 Ad 10 

 
        

Ad: Adesivo Ad: Adhesive Ad: Adhésive Ad: Selbstklebefolie
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PANNELLI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO BELGIO) IN PELLICOLA CL.1
SPECIAL LOAD PANELS WITH FILM CL.1 (BELGIAN TYPE)
PANNEAUX BELGIQUES POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS AVEC FILM RÉFLÉCHISSANT CL.1
BELGISCHE SONDERTRANSPORT-TAFELN MIT REFLEKTIERENDER FOLIE TYP 1

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80871 1250x250x1 Al 10

80874 1250x250x1 Al 10 
 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80872 1250x250x1 Al 10

80875 1250x250x1 Al 10 
 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80873 1250x250x1 Al 10

80876 1250x250x1 Al 10 
 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80887 1250x300x1 Al 10

80883 1250x300x1 Al 10 
 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80889 1250x300x1 Al 10

80884 1250x300x1 Al 10 
 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80890 1250x300x1 Al 10

80885 1250x300x1 Al 10 
 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80888 1250x400x1 Al 10

80886 1250x400x1 Al 10 
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PORTAPANNELLI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO OLANDA), CON CERNIERA
PANEL HOLDER WITH HINGE FOR SPECIAL LOAD PANELS (DUTCH TYPE)
PORTE PANNEAU AVEC CHARNIERE POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS HOLLANDAISES
RAHMEN MIT SCHARNIER FÜR HOLLÄNDISCHE SONDERTRANSPORT-TAFELN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

96064 565x196x0,7 Aisi 10
96066 1200x200x0,7 Aisi 10 

 

        

Aisi: Inox Aisi: Stainless steel Aisi: Acier inoxydable Aisi: Edelstahl

PANNELLO DI SEGNALAZIONE TRASPORTO ECCEZIONALE BELGIO
SPECIAL LOAD PANEL FOR BELGIUM
PANNEAU POUR LA BELGIQUE POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
BELGISCHE SONDERTRANSPORT-TAFEL

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

96142 500x500x1 Al 10 

 

        

Pellicola gialla Cl.1 Yellow film Cl.1 Film jaune cl.1 Gelbe Folie Typ 1

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80971 525x250x2 Al 10 
 

        
Kit di 2 pannelli in alluminio con 
pellicola gialla riflettente e rossa 
fluorescente

Kit 2 aluminium panels with yellow 
reflecting and red fluorescent film

Jeu 2 panneau d’aluminium avec 
film jaune réfléchissant et rouge 
fluorescent

Satz 2 Aluminium Tafeln mit 
gelber reflektierender und roter 
fluoreszierender Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

80961 700x200x2 Al 10 
 

        
Kit di 2 pannelli in alluminio con 
pellicola bianca riflettente e rossa 
fluorescente

Kit 2 aluminium panels with white 
reflecting and red fluorescent film

Jeu 2 panneaux d’aluminium avec 
film blanc réfléchissant et rouge 
fluorescent

Satz 2 Aluminium Tafeln weißer 
reflektierender und roter 
fluoreszierender Folie

PANNELLI RIFLETTENTI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO SCANDINAVO)
REFLECTING PANELS FOR EXCEPTIONAL LOADS (SCANDINAVIAN TYPE)
PANNEAUX SCANDINAVES RÉFLÉCHISSANTS POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SKANDINAVISCHE SONDERTRANSPORT-TAFELN
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PANNELLI RIFLETTENTI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO SCANDINAVO)
REFLECTING PANELS FOR EXCEPTIONAL LOADS (SCANDINAVIAN TYPE)
PANNEAUX SCANDINAVES RÉFLÉCHISSANTS POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SKANDINAVISCHE SONDERTRANSPORT-TAFELN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90017 900x300x2 Al 10
90018 565x200x2 Al 10
90020 1280x410x2 Al 10 

 

        
Pellicola gialla Cl.1 Yellow film Cl.1 Film jaune cl.1 Gelbe Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90016 900x300x2 Al 10 
 

        
Pellicola gialla Cl.1 Yellow film Cl.1 Film jaune cl.1 Gelbe Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90019 565x200x2 Al 10 
 

        
Pellicola gialla Cl.1 Yellow film Cl.1 Film jaune cl.1 Gelbe Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90394 1000x500x2 Al 5
 

        
Pellicola gialla Cl.3 Yellow film Cl.3 Film jaune cl.3 Gelbe Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90395 1000x500x2 Al 5 
 

        
Pellicola gialla Cl.3 Yellow film Cl.3 Film jaune cl.3 Gelbe Typ 1-Folie
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90456 565x200x1,8 Al 20 
 

        
Pellicola bianca Cl.1 White film Cl.1 Film blanc cl.1 Weiße Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90457 565x200x1,8 Al 20 
 

        
Pellicola bianca Cl.1 White film Cl.1 Film blanc cl.1 Weiße Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90458 565x200x1,8 Al 20 
 

        
Pellicola bianca Cl.1 White film Cl.1 Film blanc cl.1 Weiße Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90459 565x200x1,8 Al 20 
 

        
Pellicola bianca Cl.1 White film Cl.1 Film blanc cl.1 Weiße Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90455 565x200x1,8 Al 20 
 

        
Pellicola bianca Cl.1 White film Cl.1 Film blanc cl.1 Weiße Typ 1-Folie

PANNELLI RIFLETTENTI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO SCANDINAVO)
REFLECTING PANELS FOR EXCEPTIONAL LOADS (SCANDINAVIAN TYPE)
PANNEAUX SCANDINAVES RÉFLÉCHISSANTS POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SKANDINAVISCHE SONDERTRANSPORT-TAFELN
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90425 1000x500x1,8 Al 5 
 

        
Pellicola bianca Cl.1 White film Cl.1 Film blanc cl.1 Weiße Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

96188 565x196x1 Al 10 
 

        
Pellicola gialla Cl.1 Yellow film Cl.1 Film jaune cl.1 Gelbe Typ 1-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

96189 565x196x1 Al 10 
 

        
Pellicola gialla Cl.1 Yellow film Cl.1 Film jaune cl.1 Gelbe Typ 1-Folie

PANNELLI RIFLETTENTI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO SCANDINAVO)
REFLECTING PANELS FOR EXCEPTIONAL LOADS (SCANDINAVIAN TYPE)
PANNEAUX SCANDINAVES RÉFLÉCHISSANTS POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SKANDINAVISCHE SONDERTRANSPORT-TAFELN
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PANNELLI ED ADESIVI RIFLETTENTI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO FINLANDIA)
REFLECTING PANELS AND STICKERS FOR EXCEPTIONAL LOADS (FINNISH TYPE)
PANNEAUX ET ADHÉSIFS RÉFLÉCHISSANTS POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS (FINLANDE)
REFLEKTIERENDE TAFELN UND AUFKLEBER FÜR SONDERTRANSPORTE (FINNLAND)

 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93120 141x1100
 + 

Ad 10

93121 141x1100
 + 

Ad 10 

        

Kit adesivo anteriore Destro + 
sinistro 
Art.Nr. 93120: Pellicola gialla Cl.3
+ inchiostro rosso opaco
Art.Nr. 93121: Pellicola bianca 
Cl.3 + inchiostro rosso opaco

Front left + right adhesive kit 
Code 93120: Yellow film Cl.3 + 
red matt ink
Code 93121: White film Cl.3 + 
red matt ink

Jeu autoadhésif antérieur droit + 
gauche
Art.N. 93120: Film jaune Cl.3
+ encre rouge opaque
Art.N.. 93121: Film blanc Cl.3 + 
encre rouge opaque

Selbklebefoliensatz vorne rechts 
+ links
Artikelnummer 93120: Gelbe Typ 
3-Folie + Rote opake Farbe 
Artikelnummer 93121: Weiße Typ 
3-Folie + Rote opake Farbe

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93122 423x423
 + 

Ad 10

93123 423x423
 + 

Ad 10 

        

Kit adesivo anteriore Destro + 
sinistro 
Art.Nr. 93122: Pellicola gialla Cl.3 
+ inchiostro rosso opaco
Art.Nr. 93123: Pellicola bianca 
Cl.3 + inchiostro rosso opaco

Front left + right adhesive kit 
Code 93122: Yellow film Cl.3 + 
red matt ink
Code 93123: White film Cl.3 +
red matt ink

Jeu autoadhésif antérieur droit + 
gauche
Art.N. 93122: Film jaune Cl.3
+ encre rouge opaque
Art.N.. 93123: Film blanc Cl.3 + 
encre rouge opaque

Selbklebefoliensatz vorne rechts 
+ links
Artikelnummer 93122: Gelbe Typ-
3-Folie + Rote opake Farbe 
Artikelnummer 93123: Weiße Typ-
3-Folie + Rote opake Farbe
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

                    

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93110 141x1100x1 Al 10

93111 141x1100x1 Al 10 

        

Pannello bifacciale  anteriore  in 
alluminio
Art.Nr. 93110: Pellicola gialla Cl.3 
+ inchiostro rosso opaco
Art.Nr. 93111: Pellicola bianca 
Cl.3 + inchiostro rosso opaco

Front double-sided aluminium 
plate
Code 93110: Yellow film Cl.3 + 
red matt ink
Code 93111: White film Cl.3 + 
red matt ink

Panneau antérieur double face en 
aluminium
Art.N. 93110: film jaune cl.3
+ encre rouge opaque
Art.N. 93111: film blanc cl.3 + 
encre rouge opaque

Doppelseitige Alu-Tafel vorne
Artikelnummer 93110: Gelbe Typ-
3-Folie + Rote opake Farbe
Artikelnummer 93111: Weiße Typ-
3-Folie + Rote opake Farbe

     

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Colore
Color

Couleur
Farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93112 423x423x1 Al 10

93113 423x423x1 Al 10 

        

Pannello bifacciale  anteriore  in 
alluminio
Art.Nr. 93112: Pellicola gialla Cl.3
+ inchiostro rosso opaco
Art.Nr. 93113: Pellicola bianca 
Cl.3 + inchiostro rosso opaco

Front double-sided aluminium 
plate
Code 93112: Yellow film Cl.3 + 
red matt ink
Code 93113: White film Cl.3 + 
red matt ink

Panneau antérieur double face en 
aluminium
Art.N. 93112: film jaune cl.3
+ encre rouge opaque
Art.N. 93113: film blanc cl.3 + 
encre rouge opaque

Doppelseitige Alu-Tafel vorne
Artikelnummer 93112: Gelbe Typ-
3-Folie + Rote opake Farbe 
Artikelnummer 93113: Weiße Typ-
3-Folie + Rote opake Farbe
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PANNELLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO ECCEZIONALE (TIPO CROAZIA)
PANELS FOR EXCEPTIONAL LOADS (CROATIAN TYPE)
PANNEAUX SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS (CROATIE)
HINWEISTAFELN FÜR SONDERTRANSPORT (KROATIEN)

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90601 600x400x1 Al 10 
90605 600x400 Ad 100

 

        

Pellicola gialla Cl.3 Yellow film Cl.3 Film jaune cl.3 Gelbe Typ 3-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90602 1200x220x1 Al 10 
90606 1200x220 Ad 100

 
        

Pellicola gialla Cl.3 Yellow film Cl.3 Film jaune cl.3 Gelbe Typ 3-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90603 600x220x1 Al 10 
90607 600x220 Ad 100

 
        

Pellicola gialla Cl.3 Yellow film Cl.3 Film jaune cl.3 Gelbe Typ 3-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90295 400x400x1 Al 10 

 

        
Pannello in alluminio 
400x400x1mm bianco/rosso con 
angoli arrotondati e 4 fori con 
rivetti. Pellicola bianca cl.1

White/red aluminium panel 
400x400x1 mm with rounded 
corners and 4 holes with eyelets. 
White film cl. 1

Panneau en aluminium 
400x400x1 mm blanc / rouge, 
4 trous, coins arrondis et rivets. 
Film blanc cl.1

Weiß/Rot Aluminium Tafel 
400x400x1 mm mit abgerundeten 
Ecken, mit 4 Löchern und Nieten.
Weiße Typ 1 –Folie



25

PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

PANNELLI PER TRASPORTI ECCEZIONALI (TIPO SVEZIA) REG. TSFS 2023:36 E TSFS 2023:37
PANELS FOR EXCEPTIONAL LOADS (SWEDEN TYPE) REG. TSFS 2023:36 AND TSFS 2023:37
PANNEAUX TRANSPORT EXCEPTIONNEL (TYPE SUEDOIS) REG. TSFS 2023:36 ET TSFS 2023:37
SCHWEDISCHE SONDERNTRANSPORT-TAFELN REG. TSFS 2023:36 UND TSFS 2023:37

 
TSFS 2023:36 CARICO INDIVISIBILE DI GRANDI DIMENSIONI      
CHE SPORGE LATERALMENTE

 
TSFS 2023:36 INDIVISIBLE LARGE DIMENSIONS LOAD 
PROJECTING LATERALLY

 
TSFS 2023:36 GRANDE CHARGE INDIVISIBLE QUI DEPOSE 
LATERALEMENT

 
TSFS 2023:36 UNTEILBARE, GROSSE AUSMASSE, SEITLICH 
VORSTEHENDE LADUNG
  

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93393 423x423x1
 + 

Al 10
93394 423x423x2 Al 10

 

        

Kit 2 pannelli destro e sinistro 
423X423 in alluminio, con angoli 
arrotondati REG.150.
Pellicola bianca Cl.3 + rosso 
serigrafato

Kit 2 aluminium panels right 
and left 423X423, with rounded 
corners REG.150. White film Cl. 3 
+ red silk-screened

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
& gauche 423x423, avec coins 
arrondis REG. 150. Film blanc Cl. 
3 avec sérigraphie  rouge

Satz 2 Aluminium Tafeln 
rechts und links 423X423, mit 
abgerundeten Ecken REG.150. 
Weiße Kl. 3 Folie  + rote 
Siebdruck-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93395 564x282x1
 + 

Al 10
93396 564x282x2 Al 10

 

        

Kit 2 pannelli destro e sinistro 
564X282 in alluminio, con angoli 
arrotondati REG.150.
Pellicola bianca Cl.3 + rosso 
serigrafato

Kit 2 aluminium panels right 
and left 564X282, with rounded 
corners REG.150. White film Cl. 3 
+ red silk-screened

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
& gauche 564x282, avec coins 
arrondis REG. 150. Film blanc Cl. 
3 avec sérigraphie  rouge

Satz 2 Aluminium Tafeln 
rechts und links 564X282, mit 
abgerundeten Ecken REG.150. 
Weiße Kl. 3 Folie  + rote 
Siebdruck-Folie

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93397 800x141x1
 + 

Al 10
93398 800x141x2 Al 10

 

        

Kit 2 pannelli destro e sinistro 
800x141 in alluminio, con angoli 
arrotondati REG.150.
Pellicola bianca Cl.3 + rosso 
serigrafato

Kit 2 aluminium panels right 
and left 800x141, with rounded 
corners REG.150. White film Cl. 3 
+ red silk-screened

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
& gauche 800x141, avec coins 
arrondis REG. 150. Film blanc Cl. 
3 avec sérigraphie  rouge

Satz 2 Aluminium Tafeln 
rechts und links 800x141, mit 
abgerundeten Ecken REG.150. 
Weiße Kl. 3 Folie  + rote 
Siebdruck-Folie
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90432 1200x400x1 Al 10
90432/PO 1200x400x1 Al 10

 

        

90432: Pannello alluminio 
1200x400 “Bred last” 
h.maiusc.170 bordo 5.5 cm angoli 
arrotondati. Pellicola gialla CL.1

90432/PO: Pannello alluminio 
pieghevole orizzontale 1200x400 
“Bred last” h.maiusc.170 bordo 
5.5 cm angoli arrotondati. 
Pellicola gialla CL.1

90432: Aluminium panel 
1200x400 “Bred last” h. capitol 
letter 170 edge 5.5 cm rounded 
corners. Yellow film Cl. 1

90432/PO: Aluminium panel 
1200X400X1 ‘’Bred last’’ text 
capital letter h.170, edge 5.5 cm 
horizontal foldable

90432: panneau aluminium 
1200x400 “Bred Last” hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 
5.5 cm avec coins arrondis. Film 
jaune CL.1.

90432/PO: panneau aluminium 
pliable horizontalement 
1200x400x1 “Bred Last” hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 
5.5 cm

90432: Aluminium Tafel 
1200x400 “Bred last”, 
Großbuchstabe h.170, Rand 5.5         
cm, mit abgerundeten Ecken. 
Gelbe Kl. 1 Folie.

90432/PO: Aluminium Tafel 
1200x400 “Bred last”, 
Großbuchstabe h.170, Rand 5.5 
cm, mit abgerundeten Ecken. 
Gelbe Kl. 1 Folie. Horizontal 
klappbare Tafel.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90433 600x500x1 Al 10
90433/PO 600x500x1 Al 10

 

        

90433: Pannello alluminio 
600x500 “Bred last” 
h.maiusc.170 bordo 5.5 cm angoli 
arrotondati. Pellicola gialla CL.1

90433/PO: Pannello alluminio 
pieghevole orizzontale 600x500 
“Bred last” h.maiusc.170 bordo 
5.5 cm angoli arrotondati. 
Pellicola gialla CL.1

90433: Aluminium panel 
600x500 “Bred last” h. capitol 
letter 170 edge 5.5 cm rounded 
corners. Yellow film Cl. 1

90433/PO: Aluminium panel 
600X500X1 ‘’Bred last’’ text 
capital letter h.170, edge 5.5 cm 
horizontal foldable

90433: panneau aluminium 
600x500 “Bred Last” hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 
5.5 cm avec coins arrondis. Film 
jaune CL.1.

90433/PO: panneau aluminium 
pliable horizontalement 
600x500x1 “Bred Last” hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 
5.5 cm

90433: Aluminium Tafel 600x500 
“Bred last”, Großbuchstabe h.170, 
Rand 5.5 cm, mit abgerundeten 
Ecken. Gelbe Kl. 1 Folie.

90433/PO: Aluminium 
Tafel 600x500 “Bred last”, 
Großbuchstabe h.170, Rand 5.5 
cm, mit abgerundeten Ecken. 
Gelbe Kl. 1 Folie. Horizontal 
klappbare Tafel.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93399 500x500x1
 + 

Al 10
93400 500x500x2

 

        

Kit 2 pannelli destro e sinistro 
500X500 in alluminio, con angoli 
arrotondati REG.150.
Pellicola bianca Cl.3 + rosso 
serigrafato

Kit 2 aluminium panels right 
and left 500X500, with rounded 
corners REG.150. White film Cl. 3 
+ red silk-screened

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
& gauche 500x500, avec coins 
arrondis REG. 150. Film blanc Cl. 
3 avec sérigraphie  rouge

Satz 2 Aluminium Tafeln 
rechts und links 500x500, mit 
abgerundeten Ecken REG.150. 
Weiße Kl. 3 Folie  + rote 
Siebdruck-Folie
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90434 1200x400x1 Al 10
90434/PO 1200x400x1 Al 10

 

        

90434:Pannello alluminio 
1200x400 “Varning” 
h.maiusc.170 bordo 5.5 cm angoli 
arrotondati. Pellicola gialla CL.1

90434/PO: Pannello alluminio 
pieghevole orizzontale 1200x400 
“Varning” h.maiusc.170 bordo 5.5 
cm angoli arrotondati. Pellicola 
gialla CL.1

90434: Aluminium panel 
1200x400 “Varning” h. capitol 
letter 170 edge 5.5 cm rounded 
corners. Yellow film Cl. 1

90434/PO: Aluminium panel 
1200X400X1 ‘’Varning’’ text 
capital letter h.170, edge 5.5 cm 
horizontal foldable

90434: panneau aluminium 
1200x400  “Varning” ,hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 
5.5 cm avec coins arrondis. Film 
jaune CL.1.

90434/PO: panneau aluminium 
1200X400X1 “Varning” ,hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 5.5 
cm, pliable horizontalement

90434: Aluminium Tafel 
1200x400 “Varning”, 
Großbuchstabe h.170, Rand 5.5 
cm, mit abgerundeten Ecken. 
Gelbe Kl. 1 Folie.

90434/PO: Aluminium 
Tafel 1200x400 “Varning”, 
Großbuchstabe h.170, Rand 5.5 
cm, mit abgerundeten Ecken. 
Gelbe Kl. 1 Folie. Horizontal 
klappbare Tafel.

 
Posizionamento dei segnali di marcatura della larghezza nella 
direzione longitudinale del carico.

Positioning of width marking signals in the longitudinal direction of the 
load.

Positionnement des panneaux de marquage de largeur dans le sens
 longitudinal de la charge

       
Positionierung der Breitenmarkierungstafeln in Längsrichtung der 
Ladung.

 
Posizionamento dei segnali di marcatura della larghezza in direzione
orizzontale.

Positioning of width marking signals in horizontal direction.

Positionnement des panneaux de marquage de largeur dans le sens
horizontal de la charge

       
Positionierung der Breitenmarkierungstafeln in Horizontal Richtung.
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PANNELLI DI SEGNALAZIONE TRASPORTI ECCEZIONALI

PANNEAUX DE SIGNALISATION POUR TRANSPORTS EXCEPTIONNELS
SONDERTRANSPORT-TAFELN

SPECIAL LOAD PANELS

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90435 1200x400x1 Al 10
90435/PO 1200x400x1 Al 10

 

        

90435: Pannello alluminio 
1200x400 “Lång last” 
h.maiusc.170 bordo 5.5 cm angoli 
arrotondati. Pellicola gialla CL.1

90435/PO: Pannello alluminio 
pieghevole orizzontale 1200x400 
“Lång last” h.maiusc.170 bordo 
5.5 cm angoli arrotondati. 
Pellicola gialla CL.1

90435: Aluminium panel 
1200x400 “Lång last” h. capitol 
letter 170 edge 5.5 cm rounded 
corners. Yellow film Cl. 1

90435/PO: Aluminium panel 
1200X400X1 ‘’Lång last’’ text 
capital letter h.170, edge 5.5 cm 
horizontal foldable

90435: Panneau aluminium 
1200x400 “Lång last” hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 
5.5 cm avec coins arrondis. Film 
jaune CL.1.

90435/PO: Panneau aluminium 
pliable horizontalement  
1200x400 “Lång last” hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 5.5 
cm avec coins arrondis. 

90435: Aluminium Tafel 
1200x400 “Lång last”, 
Großbuchstabe h.170, Rand 5.5 
cm, mit abgerundeten Ecken. 
Gelbe Kl. 1 Folie.

90435/PO: Aluminium Tafel 
1200x400 “Lång last”, 
Großbuchstabe h.170, Rand 5.5 
cm, mit abgerundeten Ecken. 
Gelbe Kl. 1 Folie. Horizontal 
klappbare Tafel.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90436 600x500x1 Al 10
90436/PO 600x500x1 Al 10

 

        

90436: Pannello alluminio 
600x500 “Lång last” 
h.maiusc.170 bordo 5.5 cm angoli 
arrotondati. Pellicola gialla CL.1

90436/PO: Pannello alluminio 
pieghevole orizzontale 600x500 
“Lång last” h.maiusc.170 bordo 
5.5 cm angoli arrotondati. 
Pellicola gialla CL.1

90436: Aluminium panel 
600x500 “Lång last” h. capitol 
letter 170 edge 5.5 cm rounded 
corners. Yellow film Cl. 1

90436/PO: Aluminium panel 
600X500X1 ‘’Lång last’’ text 
capital letter h.170, edge 5.5 cm 
horizontal foldable

90436: Panneau aluminium 
600x500 “Lång last” hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 
5.5 cm avec coins arrondis. Film 
jaune CL.1.

90436/PO: Panneau aluminium 
pliable horizontalement 
600X500X1  “Lång last” hauteur 
lettres majuscules h.170, bord 
5.5 cm

90436: Aluminium Tafel 600x500 
“Lång last”, Großbuchstabe h.170, 
Rand 5.5 cm, mit abgerundeten 
Ecken. Gelbe Kl. 1 Folie.

90436/PO: Aluminium 
Tafel 600x500 “Lång last”, 
Großbuchstabe h.170, Rand 5.5 
cm, mit abgerundeten Ecken. 
Gelbe Kl. 1 Folie. Horizontal 
klappbare Tafel.

 
TSFS 2023:37 CARICO INDIVISIBILE DI GRANDI DIMENSIONI       
CHE SPORGE IN LUNGHEZZA

 
TSFS 2023:37 GRANDE CHARGE INDIVISIBLE QUI DEPOSE EN 
LONGUEUR

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

93393 423x423x1
 + 

Al 10
93394 423x423x2 Al 10

 

        

Kit 2 pannelli destro e sinistro 
423X423 in alluminio, con angoli 
arrotondati REG.150.
Pellicola bianca Cl.3 + rosso 
serigrafato

Kit 2 aluminium panels right 
and left 423X423, with rounded 
corners REG.150. White film Cl. 3 
+ red silk-screened

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
& gauche 423x423, avec coins 
arrondis REG. 150. Film blanc Cl. 
3 avec sérigraphie  rouge

Satz 2 Aluminium Tafeln 
rechts und links 423X423, mit 
abgerundeten Ecken REG.150. 
Weiße Kl. 3 Folie  + rote 
Siebdruck-Folie

 
TSFS 2023:37 INDIVISIBLE LARGE DIMENSIONS LOAD 
PROJECTING IN LENGHT

 
TSFS 2023:37 UNTEILBARE, GROSSE AUSMASSE, NACH DER 
LÄNGE VORSTEHENDE LADUNG
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Regolamenti convogli agRicoli fRancesi
Regulations foR fRench agRicultuRal vehicles

KIT 2 PANNELLI QUADRATI
Kit of 2  sQuaRe Panels
Jeu De 2 PanneauX caRRÉs
satZ 2 QuaDRatische tafeln

cod.
code
code
art. nr.

mm

colore
color

couleur
farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
Pack

confection
Packung

80986 423x423x1  + al 10 

 

        

Kit 2 pannelli quadrati, destro 
e sinistro, con pellicola bianca 
classe 1 e rosso serigrafato, 
omologata tPesc

Kit of 2 right and left square 
panels, with white film class 1 and 
red printed,
homologated tPesc

Jeu de 2 panneaux carrés, droit 
et gauche, avec film blanc en 
classe 1 et rouge sérigraphie,  
homologués tPesc

satz 2 quadratische tafeln, rechts 
und links, mit weißer folie typ 1 
und Rot siebdruck,
Zulassung tPesc

KIT 2 PANNELLI RETTANGOLARI
Kit of 2  RectangulaR Panels
Jeu De 2 PanneauX RectangulaiRes
satZ 2 RechtecKige tafeln

cod.
code
code
art. nr.

mm

colore
color

couleur
farbe

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
Pack

confection
Packung

80987 423x282x1  + al 10 

 

        

Kit 2 pannelli rettangolari, destro 
e sinistro, con pellicola bianca 
classe 1 e rosso serigrafato, 
omologata tPesc

Kit of 2 right and left rectangular 
panels, with white film class 1 and 
red printed,
homologated tPesc

Jeu de 2 panneaux rectangulaires, 
droit et gauche,  avec film blanc 
en classe 1 et rouge sérigraphie,  
homologués tPesc

satz 2 rechteckige tafeln, rechts 
und links, mit weißer folie typ 1 
und Rot siebdruck,
Zulassung tPesc

KIT 2 ROTOLI ADESIVI DX E SX IN PELLICOLA CLASSE 1 OMOLOGATA TPESC
2 aDhesive left-Right Rolls With filM class 1 hoMologateD tPesc
Jeu De 2 RouleauX aDhÉsifs DRoit et gauche avec filM classe 1 - hoMologuÈ tPesc
satZ 2 KleBeRollen Rechts unD linKs Mit folie tYP 1 - Zulassung tPesc

cod.
code
code
art. nr.

Dimensioni
Dimensions
Dimensions

Maße

colore
color

couleur
farbe

conf.
Pack

confection
Packung

80451 141 mm x 10 m

 + 

1 
80452 141 mm x 1,14 m 1 

80453 141 mm x 50 m 1 
 

        

Possibilità di realizzare rotoli o kit 
di bande alternate in differenti 
lunghezze e larghezze

Roll or 2 roll kit with alternated 
stripes in different widths and 
lengths are available upon 
request.

sur demande, possibilité de 
réaliser des rouleaux ou des 
jeux de bandes alternées en 
différentes largeurs et longueurs. 

auf anfrage sind die obige 
Markierungsbänder in Rollen oder 
sätze in verschiedenen längen 
und Breiten erhältlich.

        

legge del 16 dicembre 
2005: sostituisce la 
legge del 16 luglio 1954 
(relativa all’illuminazione e 
segnalazione dei veicoli) e la 
legge del 20 gennaio 1987 
relativa alla segnalazione 
complementare dei veicoli 
di intervento urgente e dei 
veicoli a progressione lenta.

Decree of December 16th 
2005 modifying decree of 
July 16th 1954 concerning 
lighting and marking of 
vehicles, and decree 
of January 20th 1987 
concerning complementary 
marking of emergency and 
slow moving vehicles.

arrêté du 16 Décembre 
2005 modifiant l’arrêté du 
16 Juillet 1954 relatif à la 
signalisation des véhicules, 
et l’arrêté du 20 Janvier 
1987 relatif à la signalisation 
complémentaire des 
véhicules d’intervention 
d’urgence et des véhicules à 
progression lente.

gesetz vom 16 Dezember 
2005, welches das gesetz 
vom 16 Juli 1954  bzgl. 
der Beleuchtung und 
Kennzeichnung von 
fahrzeugen ersetzt, und 
gesetz vom 20 Januar 
1987 bzgl.der zusätzlichen 
Kennzeichnung von 
notfallfahrzeugen und 
langsam fahrenden 
fahrzeugen.

RÈgleMentations fRanÇaises De la signalisation agRicole
voRschRiften fÜR fRanZÖsische lanDWiRtschaftsMaschinen
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Regolamenti convogli agRicoli fRancesi
Regulations foR fRench agRicultuRal vehicles

PANNELLO “CONVOI AGRICOLE”
“convoi agRicole” Panel 
Panneau “convoi agRicole”
“convoi agRicole” tafel

cod.
code
code
art. nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
Pack

confection
Packung

80991 1200x400x1 al 10 

 

        

Pannello singolo semplice con 
pellicola in classe 2 Panel with reflecting film class 2

Panneau avec film réfléchissant 
classe 2

Tafel mit reflektierender Folie Typ 
2

cod.
code
code
art. nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
Pack

confection
Packung

80992 1200x400x1 al 10 

 

        

Pannello singolo bi-facciale con 
pellicola in classe 2

Double-sided panel with reflecting 
film class 2

Panneau double face avec film 
réfléchissant classe 2

Doppelseitige tafel mit 
reflektierender Folie Typ 2

cod.
code
code
art. nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
Pack

confection
Packung

80993 1900x250x1 al 10 

 

        
Pannello singolo con pellicola in 
classe 2 Panel with reflecting film class 2

Panneau avec film réfléchissant 
classe 2

Tafel mit reflektierender Folie 
typ 2

TELO “CONVOI AGRICOLE”
“convoi agRicole” canvas
BÂche “convoi agRicole”
Plane “convoi agRicole”

cod.
code
code
art. nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

conf.
Pack

confection
Packung

80994 1200x400 telo/canvas 
Bâche/Planenstoff 10 

 

        

telo con 4 occhielli con pellicola 
in classe 2

canvas with 4 eyelets and 
reflecting film class 2

Bâche avec film réfléchissant 
classe 2 et 4 œillets

Planenstoff mit reflektierender 
folie typ 2 und 4 ringverstärkten 
löchern

RÈgleMentations fRanÇaises De la signalisation agRicole
voRschRiften fÜR fRanZÖsische lanDWiRtschaftsMaschinen
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Regolamenti convogli agRicoli fRancesi
Regulations foR fRench agRicultuRal vehicles

SUPPORTI
suPPoRts
BaRRe De toit
autoDach-halteRung

cod.
code
code
art. nr.

conf.
Pack

confection
Packung

91288 10 

 

        

supporto in metallo regolabile per 
l’applicazione su auto.

Adjustable metal support to fit on 
car roof.

Barre de toit métal, réglable, pour 
fixer le panneau sur le toit de la 
voiture

Regulierbare Metallhalterung zur 
Befestigung der tafel auf dem 
autodach

RÈgleMentations fRanÇaises De la signalisation agRicole
voRschRiften fÜR fRanZÖsische lanDWiRtschaftsMaschinen

  
Per ulteriori informazioni 
consultare l’inserto “segnalazioni e 
legislazioni”

  
for further details please check 
the booklet “Recommendation and 
legislation”

  
Pour plus d’informations, consultez 
la brochure « Recommendations & 
legislations »

  
für weitere informationen beziehen 
sie sich bitte auf das Beiheft 
“Recommendations & legislations“
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Pannelli di segnalazione delle attrezzature agricole
Panels indicating agricultural equiPment

KIT 2 PANNELLI RETRORIFLETTENTI E FLUORESCENTI IN OTTEMPERANZA AL D.M. N°391 DEL 19 GIUGNO 1992
Kit 2 rear reFlecting and FluOrescent agricultural Panels, accOrding tO decree n°391 OF June 19tH 1992
Jeu de 2 PanneauX rÉtrO rÉFlÉcHissants et FluOrescents selOn arrÊtÉ nO. 391 du 19 Juin 1992
WarntaFeln Zur KennZeicHnung VOn landWirtscHaFtsmascHinen gemÄss VerOrdnungsgesetZ nO°391 VOm 19 Juni 1992

cod.
code
code
art. nr.

mm

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

90071 564x282x2 al 10 

 

PANNELLO RETRORIFLETTENTE E FLUORESCENTE IN OTTEMPERANZA AL D.M. N°391 DEL 19 GIUGNO 1992
rear reFlecting and FluOrescent agricultural Panel, accOrding tO decree n°391 OF June 19tH 1992
Panneau rÉtrO rÉFlÉcHissant et FluOrescent selOn arrÊtÉ nO. 391 du 19 Juin 1992
reFleKtierende und FluOreZierende taFel gemÄss VerOrdnungsgesetZ nO°391 VOm 19 Juni 1992

cod.
code
code
art. nr.

mm

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

90072 423x423x2 al 10 

 

PanneauX de signalisatiOn des tracteurs agricOles
WarntaFeln Zur KennZeicHnung VOn landWirtscHaFtsmascHinen

        

SCHEMA D’INSTALLAZIONE INSTALLATION SCHEME INSTRUCTIONS DE MONTAGE MONTAGEANWEISUNGEN

 
la parola tOP dovrà essere tale che a pannello installato risulti 
sempre sul lato più alto del pannello.

the word tOP must be positioned so that when the panel is installed, it 
is always on the top edge of the panel.

le panneau doit être installé de la façon que le mot tOP est toujours 
sur le bord supérieur du panneau.

die tafel muss so installiert sein, dass das Wort tOP sich immer am 
oberen rand der tafel befindet.
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Pannelli di segnalazione delle attrezzature agricole
Panels indicating agricultural equiPment

PANNELLI AGRICOLI A NORMA DIN 11030 CON PELLICOLA CLASSE 1
agricultural Panels in cOnFOrmitY WitH din 11030 WitH class 1 Film
PanneauX agricOles nOrme din 11030 aVec Film classe 1
WarntaFeln FÜr land-und FOrstWirtscHaFt nacH din 11030 mit tYP 1 - FOlie

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

90022 423x423x1 Fe-Zn 10

90023 423x423x1 Fe-Zn 10 
 

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

90001 423x423x1 Fe-Zn 10

90002 423x423x1 Fe-Zn 10 
 

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

90031 564x282x1  + Fe-Zn 10 
 

        
Kit 2 pannelli zincati 
destro e sinistro

Kit 2 zinc plated 
left and right panels

Jeu de 2 panneaux galvanisés 
droit et gauche satz 2 Zinktafeln links + rechts

PANNELLI AGRICOLI CONFORMI ALLA NORMA TP ESC/DIN 11030
agricultural Panels in cOnFOrmitY WitH tP esc/din 11030
PanneauX agricOles cOnFOrmes À la nOrme tP esc/din 11030
WarntaFeln FÜr land und FOrstWirtscHaFt nacH tP esc/din 11030

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80981 423x423x1  + al 10
 

        
Kit 2 pannelli in alluminio destro e 
sinistro con angoli arrotondati

Kit 2 aluminium left and right 
panels with rounded corners

Jeux 2 panneaux aluminium droit/
gauche coins arrondis

satz 2 aluminium tafeln rechts 
und links mit abgerundeten ecken  

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80982 423x282x1 + al 10 
 

        
Kit 2 pannelli in alluminio destro e 
sinistro con angoli arrotondati

Kit 2 aluminium left and right panels 
with rounded corners

Jeux 2 panneaux aluminium droit/
gauche coins arrondis

satz 2 aluminium tafeln rechts und 
links mit abgerundeten ecken 

PanneauX de signalisatiOn des tracteurs agricOles
WarntaFeln Zur KennZeicHnung VOn landWirtscHaFtsmascHinen
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Pannelli di segnalazione delle attrezzature agricole
Panels indicating agricultural equiPment

TRIANGOLO ECE 69.01
Warning triangle ece 69.01
triangle ece 69.01
dreiecK ece 69.01

 

cod.
code
code
art. nr.

mm

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

70070 365x365x1,5 al 25 

        

segnale in alluminio per veicoli 
agricoli lenti

aluminium plate for slow moving 
vehicles

signal en aluminium pour 
véhicules agricoles à progression 
lente

aluminium-schild für 
langsam fahrende 
landwirtschaftsmaschinen

PANNELLI AGRICOLI CONFORMI AL DECRETO 21 LUGLIO 2013 OBBLIGATORI IN BELGIO
agricultural Plates in cOnFOrmitY WitH tHe decree 21st JulY 2013 mandatOrY in Belgium
PanneauX agricOles cOnFOrmes au dÉcret  21 Juillet 2013 OBligatOires en Belgique
WarntaFeln FÜr landWirtscHaFtsmascHinen gemÄss VerOrdnungsgesetZ VOm 21. Juli 2013 PFlicHt in Belgien

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80942 282x282x1  + al 10
 

        
Kit di 2 pannelli destro e 
sinistro in alluminio  
con angoli arrotondati 
conformi al regolamento 
ece reg nr 104-c

Kit of 2 right and left aluminium 
plates with rounded corners in 
conformity with the regulation ece 
reg nr 104-c 

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
et gauche avec coins arrondis 
conformes au règlement  ece reg 
nr 104-c 

satz 2 aluminium tafeln  rechts 
/ links mit abgerundeten ecken 
gemäß regelung ece reg nr 
104-c

PanneauX de signalisatiOn des tracteurs agricOles
WarntaFeln Zur KennZeicHnung VOn landWirtscHaFtsmascHinen

        

SCHEMA D’INSTALLAZIONE INSTALLATION SCHEME INSTRUCTIONS DE MONTAGE MONTAGEANWEISUNGEN
Per garantire un montaggio 
stabile utilizzare 2 viti 
adeguate alla superficie di 
fissaggio.

to ensure stable mounting 
use 2 appropriate screws 
to fix the triangle to the 
vehicle surface.

Afin d’assurer une fixation 
stable, il faut fixer le triangle 
avec 2 vis appropriées sur 
la surface du véhicule.

um eine stabile Befestigung 
zu gewährleisten, soll 
man das dreieck mit 2 
geeigneten schrauben zur 
Fahrzeugoberfläche befestigen.

Rear of the vehicle 
Arrière du véhicule 
Heck des Fahrzeugs

Right hand traffic 
Circulation à droite
Rechtsverkehr
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Pannelli di segnalazione delle attrezzature agricole
Panels indicating agricultural equiPment

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80943 423x423x1  + al 10
 

        
Kit di 2 pannelli destro e 
sinistro in alluminio  
con angoli arrotondati 
conformi al regolamento 
ra2 nBn en 12899-1

Kit of 2 right and left aluminium 
plates with rounded corners in 
conformity with the regulation
ra2 nBn en 12899-1

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
et gauche avec coins arrondis 
conformes au règlement  ra2 nBn 
en 12899-1

satz 2 aluminium tafeln rechts 
/ links mit abgerundeten ecken 
gemäß regelung 
ra2 nBn en 12899-1

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80944 282x560x1  + al 10
 

        
Kit di 2 pannelli destro e 
sinistro in alluminio  con 
angoli arrotondati conformi al 
regolamento 
ra2 nBn en 12899-1

Kit of 2 right and left aluminium 
plates with rounded corners in 
conformity with the regulation
ra2 nBn en 12899-1

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
et gauche avec coins arrondis 
conformes au règlement  ra2 nBn 
en 12899-1

satz 2 aluminium tafeln rechts 
/ links mit abgerundeten ecken 
gemäß regelung 
ra2 nBn en 12899-1

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80945 141x800x1  + al 10
 

        
Kit di 2 pannelli destro e 
sinistro in alluminio  con angoli 
arrotondati conformi 
al regolamento 
ra2 nBn en 12899-1

Kit of 2 right and left aluminium 
plates with rounded corners in 
conformity with the regulation
ra2 nBn en 12899-1

Jeux 2 panneaux aluminium droit 
et gauche avec coins arrondis 
conformes au règlement  ra2 nBn 
en 12899-1

satz 2 aluminium tafeln rechts 
/ links mit abgerundeten ecken 
gemäß regelung 
ra2 nBn en 12899-1

PanneauX de signalisatiOn des tracteurs agricOles
WarntaFeln Zur KennZeicHnung VOn landWirtscHaFtsmascHinen
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Pannelli di segnalazione delle attrezzature agricole
Panels indicating agricultural equiPment

PANNELLI AGRICOLI IN CONFORMITÀ AL REGOLAMENTO ECE 70 CLASSE 5 - RIFERIMENTO REGOLAMENTO EUROPEO EC 86 
(MOTHER REG. 2015/208)
agricultural Panels in cOnFOrmitY WitH ece 70 class 5 - accOrding tO ec 86 eurOPean regulatiOn 
(mOtHer reg. 2015/208)
PanneauX agricOles cOnFOrmes au rÈglement ece 70 class 5 - reFerence reglementatiOn eurOPÉenne ec 86 
(mOtHer reg. 2015/208)
WarntaFeln FÜr landWirtscHaFtsmascHinen gemÄss ece 70 Klasse 5 - nacH eurOPÄiscHer VerOrdnung ec 86 
(mOtHer reg.2015/208)

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

93000 282x282x1
 + 

al 10
93001 282x282x2 al 10 

 

        

Kit 2 pannelli destro e sinistro in 
alluminio, con angoli arrotondati.

Kit of right and left aluminium 
panels with rounded corners.

/// Jeux 2 panneaux aluminium 
droit/gauche avec coins arrondis

satz 2 aluminium tafeln rechts 
und links mit abgerundeten ecken

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

93002 423x282x1
 + 

al 10
93003 423x282x2 al 10 

 

        

Kit 2 pannelli destro e sinistro in 
alluminio, con angoli arrotondati.

Kit of right and left aluminium 
panels with rounded corners.

/// Jeux 2 panneaux aluminium 
droit/gauche avec coins arrondis

satz 2 aluminium tafeln rechts 
und links mit abgerundeten ecken

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

93004 423x423x1
 + 

al 10
93005 423x423x2 al 10 

        

Kit 2 pannelli destro e sinistro in 
alluminio, con angoli arrotondati.

Kit of right and left aluminium 
panels with rounded corners.

/// Jeux 2 panneaux aluminium 
droit/gauche avec coins arrondis

satz 2 aluminium tafeln rechts 
und links mit abgerundeten ecken

PanneauX de signalisatiOn des tracteurs agricOles
WarntaFeln Zur KennZeicHnung VOn landWirtscHaFtsmascHinen
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Pannelli di segnalazione delle attrezzature agricole
Panels indicating agricultural equiPment

PANNELLI AGRICOLI BIFACCIALI IN CONFORMITÀ AL REGOLAMENTO ECE 70 CLASSE 5 - RIF. REGOLAMENTO EUROPEO EC 86 
(MOTHER REG. 2015/208)
dOuBle-sided agricultural Panels in cOnFOrmitY WitH ece 70 class 5 - accOrding tO ec 86 eurOPean regulatiOn.  
(mOtHer reg. 2015/208)
PanneauX agricOles dOuBle-Face cOnFOrmes au rÈglement ece 70 class 5 - reFerence reglementatiOn eurOPÉenne ec 86 
(mOtHer reg. 2015/208)
dOPPelseitige WarnscHilder FÜr landWirtscHaFtlicHe mascHinen ece 70 Klasse 5 - nacH eurOPÄiscHer VerOrdnung ec 86 
(mOtHer reg. 2015/208)

cod.
code
code
art. nr.

mm

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

93008 282x282x1 al 20 
93009 282x282x2 al 20 

        
Pannello bifacciale in alluminio, 
con angoli arrotondati.

double-sided panel with rounded 
corners.

 Panneaux double-face, aluminium 
avec coins arrondis

doppelseitige  aluminium tafel mit 
abgerundeten ecken

cod.
code
code
art. nr.

mm

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

93011 423x282x1 al 20 
93012 423x282x2 al 20 

        

Pannello bifacciale in alluminio, 
con angoli arrotondati.

double-sided panel with rounded 
corners.

 Panneaux double-face, aluminium 
avec coins arrondis

doppelseitige  aluminium tafel mit 
abgerundeten ecken

cod.
code
code
art. nr.

mm

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

93006 423x423x1 al 20 
93007 423x423x2 al 20 

 

        
Pannello bifacciale in alluminio, 
con angoli arrotondati.

double-sided panel with rounded 
corners.

 Panneaux double-face, aluminium 
avec coins arrondis

doppelseitige  aluminium tafel mit 
abgerundeten ecken

PanneauX de signalisatiOn des tracteurs agricOles
WarntaFeln Zur KennZeicHnung VOn landWirtscHaFtsmascHinen
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Pannelli di segnalazione delle attrezzature agricole
Panels indicating agricultural equiPment

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80554 423x423  + ad 100

423 423

42
3

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80555 423x282  + ad 100

423

28
2

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80557 423x141  + ad 100423 423

14
1

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80556 846x141  + ad 100

14
1

846

ADESIVI PER ATTREZZATURE AGRICOLE IN CONFORMITÀ REG. R104 CLASSE F - RIFERIMENTO REGOLAMENTO EUROPEO EC 86 
(MOTHER REG. 2015/208)
sticKers FOr agricultural equiPment in cOnFOrmitY WitH reg.r104 class F - accOrding tO ec 86 eurOPean regulatiOn 
(mOtHer reg. 2015/208)
adHesiFs POur equiPement agricOle cOnFOrmes au reg. r104 classe F - reFerence reglementatiOn eurOPÉenne ec 86 
(mOtHer reg. 2015/208)
auFKleBer FÜr landWirtscHaFtlicHe ausrÜstung gemÄss reg. r104 Klasse F- nacH eurOPÄiscHer VerOrdnung ec 86 
(mOtHer reg.2015/208)

cod.
code
code
art. nr.

mm

tipo
type

catégorie
typ

materiale
material
matériel
material

conf.
Pack

confection
Packung

80550 282x282 ad 100

80551 282x282 ad 100

80552 282x282  + ad 100

28
2

282282

PanneauX de signalisatiOn des tracteurs agricOles
WarntaFeln Zur KennZeicHnung VOn landWirtscHaFtsmascHinen

423
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Contrassegni per veiColi
IDENTIFYING MARKING FOR VEHICLES
SYMBOLES POUR VÉHICULES
KENNZEICHNUNGSTAFELN FÜR FAHRZEUGE

CONTRASSEGNI PER VEICOLI
IDENTIFYING MARKING FOR VEHICLES
SYMBOLES POUR VÉHICULES
LKW SONDERSCHILDER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Simbolo
Symbol
Symbole
Symbol

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

99051 L Ad Ø200 100
99052 S Ad Ø200 100
99053 G Ad Ø200 100
99054 U Ad Ø200 100
99151 L Al Ø200x1 10
99152 S Al Ø200x1 10
99153 G Al Ø200x1 10
99154 U Al Ø200x1 10
99044 L Ad Ø220 100
99045 S Ad Ø220 100
99043 G Ad Ø220 100
99049 U Ad Ø220 100
99144 L Al Ø220x1 10
99145 S Al Ø220x1 10
99143 G Al Ø220x1 10
99149 U Al Ø220x1 10 

 
        

Ad: Adesivo
Al: Supporto alluminio

Ad: Adhesive
Al: On aluminium plate

Ad: Adhésif
Al: Support en aluminium

Ad: Selbstklebefolie
Al: Aluminiumplatte

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Simbolo
Symbol
Symbole
Symbol

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

98063 III Ad Ø220 100
98064 IV Ad Ø220 100
98065 V Ad Ø220 100
98067 VI Ad Ø220 100
98163 III Al Ø220x1 10
98164 IV Al Ø220x1 10
98165 V Al Ø220x1 10 
98167 VI Al Ø220x1 10 

 

        

Ad: Adesivo
Al: Supporto alluminio

Ad: Adhesive
Al: On aluminium plate

Ad: Adhésif
Al: Support en aluminium

Ad: Selbstklebefolie
Al: Aluminiumplatte

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Simbolo
Symbol
Symbole
Symbol

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

99055 H Ad Ø200 100
99056 R Ad Ø200 100
99057 E Ad Ø200 100
99155 H Al Ø200x1 10
99156 R Al Ø200x1 10
99157 E Al Ø200x1 10
99046 H Ad Ø220 100
99048 R Ad Ø220 100
99047 E Ad Ø220 100
99146 H Al Ø220x1 10
99148 R Al Ø220x1 10
99147 E Al Ø220x1 10 

 
        
Ad: Adesivo
Al: Supporto alluminio

Ad: Adhesive
Al: On aluminium plate

Ad: Adhésif
Al: Support en aluminium

Ad: Selbstklebefolie
Al: Aluminiumplatte
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Contrassegni per veiColi
IDENTIFYING MARKING FOR VEHICLES

LETTERA “A” IN PELLICOLA RIFRANGENTE  ADESIVA O CON SUPPORTO IN ALLUMINIO
LETTER “A” ON SELF-ADHESIVE WHITE REFLECTING FILM OR ON ALUMINIUM PLATE
LETTRE “A” EN FILM ADHÉSIF RÉFLÉCHISSANT OU AVEC SUPPORT ALUMINIUM
BUCHSTABE “A” - WEISSE REFLEKTIERENDE SELBSTKLEBEFOLIE ODER AUF ALUMINIUMPLATTE

 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

99753 400x300 Ad 10
90104 400x300x1 Al 10 
90106 400x300x1 Al 5
90108 400x300x1 Al 5 

 

        
Cod.99753: Adesivo
Cod.90104: Fisso con supporto in 
alluminio
Cod.90106: Pieghevole verticale
Cod.90108: Pieghevole orizzontale

Cod.99753: Adhesive
Cod.90104: rigid on aluminium 
plate
Cod.90106: Vertical folding panel
Cod.90108: Horizon. folding panel

Cod.99753: Adhésif
Cod.90104: Support en aluminium
Code 90106: Pliable verticalement 
Code 90108: Pliab. horizontalement

Cod.99753: Selbstklebefolie
Cod.90104: Aluminiumplatte 
Art. Nr. 90106: Vertikal klappbar
Art. Nr. 90108: Horizon. klappbar

SYMBOLES POUR VÉHICULES
KENNZEICHNUNGSTAFELN FÜR FAHRZEUGE

Cod.90104Cod.90104

                   

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90106/P 400x300x1 Al 5
90108/P 400x300x1 Al 5 

 

        
Tabelle pieghevoli con cerniere e 
clips in plastica 
Cod.90106/P: Piegh. verticale 
Cod.90108/P: Piegh. orizzontale

Foldable panels with plastic clips 
and hinges 
Cod.90106/P: Vertical folding
Cod.90108/P: Horizon. folding

Panneaux pliable avec clip et 
charnièr en plastique 
Code 90106/P: Pliab. verticalement 
Code 90108/P: Pliab. horizontalement

Klappbare Tafeln mit 
Plastikverschluss und –Scharniere
Art.Nr. 90106/P: Vertik. klappbar
Art.Nr. 90108/P: Horizon. klappbar

Cod.90106/PCod.90106/P Cod.90108/PCod.90108/P

Cod.90106Cod.90106 Cod.90108Cod.90108

Cod.99753Cod.99753

     

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90121 400x300x1 Al 5
90123 400x300x1 Al 5

 

        
Tabelle pieghevoli con cerniere e 
clips e bordo protettivo  
Cod.90121: Piegh. verticale 
Cod.90123: Piegh. orizzontale

Folding plates with metal hinges 
and clips plus rubber edging  
Cod.90121: Vertical folding
Cod.90123: Horizontal folding

Panneaux pliable avec charnières 
et clips et bord de protection 
Code 90121: Pliable vertical 
Code 90123: Pliable horizontal

Klappbare Tafeln mit Verschluss 
und Scharniere, mit Kantenschutz. 
Artikel 90121: Vertikal klappbar
Artikel 90123: Horizontal klappbar

     

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90121/P 400x300x1 Al 5
90123/P 400x300x1 Al 5

 

        

Tabelle pieghevoli con cerniere e 
clips in plastica e bordo protettivo
Cod.90121/P: Piegh. verticale 
Cod.90123/P: Piegh. orizzontale

Folding plates with reinforced-
plastic hinges and clips plus 
rubber edging 
Cod.90121/P: Vertical folding
Cod.90123/P: Horizontal folding

Panneaux pliables avec charnières 
et clips et bord de protection
Code 90121/P: Pliab. vertical 
Code 90123/P: Pliab. horizontal

Klappbare Tafeln mit 
Plastikscharniere und – 
Verschluss, mit Kantenschutz.
Artikel 90121/P: Vertikal klappbar
Artikel 90123/P: Horizontal klappbar

Cod.90121Cod.90121 Cod.90123Cod.90123

Cod.90121/PCod.90121/P Cod.90123/PCod.90123/P
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Contrassegni per veiColi

DERRATE DEPERIBILI E RIFIUTI, ADESIVI E CON SUPPORTO ALLUMINIO 
AGRICULTURAL, PERISHABLE AND WASTE MATERIAL - SELF ADHESIVE OR ON ALUMINIUM PLATE
DENRÉES PÉRISSABLES ET DÉCHETS - AUTOADHÉSIF ET AVEC SUPPORT ALUMINIUM
VERDERBLICHE WAREN UND ABFÄLLE - AUFKLEBER UND AUF ALUMINIUMPLATTE

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Simbolo
Symbol

Symbole
Symbol

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

99619 a Ad 500x400 100
99620 d Ad 500x400 100
99621 R Ad 400x400 100
99622 R Ad 150x150 100

99622/R
Fornito in rotolo/  supplied in Roll/ livré 

en Rouleau/ Geliefert auf Rolle
150x150 n° 1 Roll 

( 250 pcs)

90117 a Al 500x400x1 10
90119 d Al 500x400x1 10
90113 R Al 400x400x1 10 

        

a: Derrate deperibili (Prodotti 
agricoli). 
d: Derrate deperibili (Prodotti 
alimentari).
R: Rifiuti.

a: Perishable load (Agricultural 
products). 
d: Perishable load (Foodstuffs 
products).
R: Waste material.

a: Denrées périssables (Produits 
agricoles).  
d: Denrées périssables (Produits 
alimentaires).
R: Déchets.

a: Verderbliche Waren 
(Landwirtschaftliche Produkte).
d: Verderbliche Waren 
(Lebensmittel).
R: Abfälle.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Simbolo
Symbol

Symbole
Symbol

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

90118 a Al 500x400x2 5
90120 d Al 500x400x2 5
90114 R Al 400x400x2 5 

 
        
a: Derrate deperibili (Prodotti 
agricoli). 
d: Derrate deperibili (Prodotti 
alimentari).
R: Rifiuti.
Con supporto alluminio pieghevole 
verticale;

a: Perishable load (Agricultural 
products). 
d: Perishable load (Foodstuffs 
products).
R: Waste material.
With vertical folding aluminium 
plate;

a: Denrées périssables (Produits 
agricoles). 
d: Denrées périssables (Produits 
alimentaires).
R: Déchets.
Avec support aluminium pliable;

a: Verderbliche Waren 
(Landwirtschaftliche Produkte). 
d: Verderbliche Waren 
(Lebensmittel).
R: Abfälle.
Auf klappbarer Aluminiumplatte;

IDENTIFYING MARKING FOR VEHICLES
SYMBOLES POUR VÉHICULES
KENNZEICHNUNGSTAFELN FÜR FAHRZEUGE

TABELLE TIR FISSE E PIEGHEVOLI
RIGID AND FOLDABLE TIR PANELS
PLAQUES TIR FIXES ET PLIABLES
STARRE, VERTIKAL UND HORIZONTAL KLAPPBARE TIR-TAFELN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90111 400x250x1 Al 10
90112 400x250x1 Al 5
90116 400x250x1 Al 5 

 
        
Cod.90111: Pannello fisso
Cod.90112: Pieghevole verticale
Cod.90116: Pieghevole orizzont.

Cod.90111: Rigid panel
Cod.90112: Vertical folding panel
Cod.90116: Horiz. folding panel

Code 90111: Fixe
Code 90112: Pliab. verticalement
Code 90116: Pliab. horizontalement

Art.Nr. 90111: Starr
Art.Nr. 90112: Vertikal klappbar
Art.Nr. 90116: Horizontal klappbar

                   

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90112/P 400x250x1 Al 5
90116/P 400x250x1 Al 5 

 
        
Tabelle pieghevoli con cerniere e 
clips in plastica 
Cod.90112/P: Piegh. verticale 
Cod.90116/P: Piegh. orizzontale

Foldable panels with plastic clips 
and hinges 
Cod.90112/P: Vertical folding
Cod.90116/P: Horizon. folding

Panneaux pliable avec clip et 
charnièr en plastique 
Code 90112/P: Pliab. verticalement 
Code 90116/P: Pliab. horizontalement

Klappbare Tafeln mit 
Plastikverschluss und -Scharniere 
Art.Nr. 90112/P: Vertik. klappbar
Art.Nr. 90116/P: Horizon. klappbar

Cod.90111Cod.90111

Cod.90112/PCod.90112/P Cod.90116/PCod.90116/P

Cod.90112Cod.90112 Cod.90116Cod.90116

*
*
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Contrassegni per veiColi

PANELLI ED ADESIVI ‘‘ANGOLO MORTO’’ PER CAMION
PANELS AND STICKERS ‘‘ANGLES MORTS’’ FOR TRUCKS
PANNEAUX ET ADHÉSIF ‘‘ANGLES MORTS’’ POUR CAMION
TAFELN UND SELBSTKLEBEFOLIEN ‘‘TOTER WINKEL’’ FÜR LKW

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

98186 Ad 170x250 10
98189 Al 170x250x1 100
98188 Magn. 170x250 10

 
  

      
Cod.98186: Adesivo.
Cod.98189: Pannello alluminio.
Cod.98188: Pannello magnetico.

Cod.98186: Self-adhesive.
Cod.98189: Aluminium panel.
Cod.98188: On magnetic support.

Code 98186: Adhésif.
Code 98189: Panneaux aluminium.
Code 98188: Panneaux magnetiqués.

Art. Nr. 98186: Selbstklebefolie.
Art. Nr. 98189: Aluminium Tafel.
Art. Nr. 98188: Magnetische Tafel.

PANELLI ED ADESIVI ‘‘ANGOLO MORTO’’ PER BUS
PANELS AND STICKERS ‘‘ANGLES MORTS’’ FOR BUS
PANNEAUX ET ADHÉSIF ‘‘ANGLES MORTS’’ POUR CAMION
TAFELN UND SELBSTKLEBEFOLIEN ‘‘TOTER WINKEL’’ FÜR BUS

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

98187 Ad 170x250 10
98191 Al 170x250x1 100
98190 Magn. 170x250 10

 
        
Cod.98187: Adesivo.
Cod.98191: Pannello alluminio.
Cod.98190: Pannello magnetico.

Cod.98187: Self-adhesive.
Cod.98191: Aluminium panel.
Cod.98190: On magnetic support.

Code 98187: Adhésif.
Code 98191: Panneaux aluminium.
Code 98190: Panneaux magnetiqués.

Art. Nr. 98187: Selbstklebefolie.
Art. Nr. 98191: Aluminium Tafel.
Art. Nr. 98190: Magnetische Tafel.

IDENTIFYING MARKING FOR VEHICLES
SYMBOLES POUR VÉHICULES
KENNZEICHNUNGSTAFELN FÜR FAHRZEUGE

PANELLI ED ADESIVI ‘‘ANGOLO MORTO’’ PER CAMION
PANELS AND STICKERS ‘‘ANGLES MORTS’’ FOR TRUCKS
PANNEAUX ET ADHÉSIF ‘‘ANGLES MORTS’’ POUR CAMION
TAFELN UND SELBSTKLEBEFOLIEN ‘‘TOTER WINKEL’’ FÜR LKW

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

98180 Ad 170x250 10
98182 Al 170x250x1 100
98184 Magn. 170x250 10

 
  

      
Cod.98180: Adesivo.
Cod.98182: Pannello alluminio.
Cod.98184: Pannello magnetico.

Cod.98180: Self-adhesive.
Cod.98182: Aluminium panel.
Cod.98184: On magnetic support.

Code 98180: Adhésif.
Code 98182: Panneaux aluminium.
Code 98184: Panneaux magnetiqués.

Art. Nr. 98180: Selbstklebefolie.
Art. Nr. 98182: Aluminium Tafel.
Art. Nr. 98184: Magnetische Tafel.

PANELLI ED ADESIVI ‘‘ANGOLO MORTO’’ PER BUS
PANELS AND STICKERS ‘‘ANGLES MORTS’’ FOR BUS
PANNEAUX ET ADHÉSIF ‘‘ANGLES MORTS’’ POUR CAMION
TAFELN UND SELBSTKLEBEFOLIEN ‘‘TOTER WINKEL’’ FÜR BUS

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

98181 Ad 170x250 10
98183 Al 170x250x1 100
98185 Magn. 170x250 10

 
        
Cod.98181: Adesivo.
Cod.98183: Pannello alluminio.
Cod.98185: Pannello magnetico.

Cod.98181: Self-adhesive.
Cod.98183: Aluminium panel.
Cod.98185: On magnetic support.

Code 98181: Adhésif.
Code 98183: Panneaux aluminium.
Code 98185: Panneaux magnetiqués.

Art. Nr. 98181: Selbstklebefolie.
Art. Nr. 98183: Aluminium Tafel.
Art. Nr. 98185: Magnetische Tafel.
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Contrassegni per veiColi
IDENTIFYING MARKING FOR VEHICLES
SYMBOLES POUR VÉHICULES
KENNZEICHNUNGSTAFELN FÜR FAHRZEUGE

PANNELLI E ADESIVI SCUOLABUS TIPO ITALIANO
ITALIAN SCHOOLBUS PANELS AND SELF-ADHESIVES
PANNEAUX ET ADHÉSIFS TRANSPORT ENFANTS ITALIENS
ITALIENISCHE SCHULBUSSCHILDER UND SELBSTKLEBEFOLIEN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

80910 Fe-Zn 400x400x1 10
80912 Ad 400x400 100
80911 Fe-Zn 400x400x1 10
80916 Magn. 250x250 10
80915 Magn. 400x400 10 

 
        
Cod.80910: Pannello zincato.
Cod.80912: Adesivo.
Cod.80911: Pannello pieghevole 
orizzontale zincato.
Cod.80916-80915: Pannelli 
magnetici.

Cod.80910: Zinc plated panel.
Cod.80912: Self-adhesive.
Cod.80911: Zinc plated horizontal 
folding panel.
Cod.80916-80915: On magnetic 
support.

Code 80910: Panneau galvanisè.
Code 80912: Adhésif.
Code 80911: Panneau galvanisé, 
pliable horizontalement.
Code 80916-80915: Panneaux 
magnetiqués.

Art. Nr. 80910: Zinktafel.
Art. Nr. 80912: Selbstklebefolie.
Art. Nr. 80911: Horizontal 
klappbare Zinktafel.
Art. Nr. 80916-80915: 
Magnetische Tafeln.

Cod.80910Cod.80910 Cod.80912Cod.80912 Cod.80911Cod.80911

PANNELLI E ADESIVI SCUOLABUS TIPO AUSTRIACO
AUSTRIAN SCHOOLBUS PANELS AND SELF-ADHESIVES
PANNEAUX ET ADHÉSIFS TRANSPORT ENFANTS AUTRICHIENS
ÖSTERREICHISCHE SCHULBUSSCHILDER UND SELBSTKLEBEFOLIEN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

80902 Fe-Zn 400x400x1 10
80903 Ad 400x400 100
80900 Ad 250x250 100
80901 Fe-Zn 400x400x1 10 

 
        

Cod.80902: Pannello zincato.
Cod.80903-80900: Adesivo.
Cod.80901: Pannello pieghevole 
orizzontale, zincato.

Cod.80902: Zinc plated panel.
Cod.80903-80900: Self-adhesive.
Cod.80901: Zinc plated horizontal 
folding panel.

Code 80902: Panneau galvanisé.
Code 80903-80900: Adhésives.
Code 80901: Panneau galvanisé, 
pliable horizontalement.

Art. Nr. 80902: Zinktafel.
Art. Nr. 80903-80900: 
Selbstklebefolien.
Art. Nr. 80901: Horizontal 
klappbare Zinktafel.

Cod.80902Cod.80902 Cod.80903Cod.80903

CONTRASSEGNI PER VEICOLI CONTO TERZI - CONTO PROPRIO
IDENTIFYING MARKING FOR THIRD PARTIES AND OWN ACCOUNT TRANSPORT
SYMBOLES POUR VÉHICULES COMPTE TIERCES - COMPTE SOI MÊME
AUFKLEBER FÜR FAHRZEUGE - TRANSPORT FÜR DRITTE UND EIGENTRANSPORT

 Cod.99310/99312: Pellicola adesiva conto terzi in PVC bianco.
 Cod.99310/99312: White PVC self-adhesive for third parties.
 Code 99310/99312: Film adhésif compte tierces en PVC blanc.
 Art. Nr. 99310/99312: Selbstklebefolie Transport für Dritte aus  

      weißem PVC.

 Cod.99311/99313: Pellicola adesiva conto proprio in PVC rosso.
 Cod.99311/99313: Red PVC self-adhesive for own account transport.
 Code 99311/99313: Film adhésif compte soi même en PVC rouge
 Art. Nr. 99311/99313: Selbstklebefolie Eigentransport aus 

      rotem PVC

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

99310 325x160 PVC 100
99311 325x160 PVC 100
99312 325x120 PVC 100
99313 325x120 PVC 100 
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Contrassegni per veiColi
IDENTIFYING MARKING FOR VEHICLES
SYMBOLES POUR VÉHICULES
KENNZEICHNUNGSTAFELN FÜR FAHRZEUGE

PANNELLI SCUOLABUS TIPO SPAGNA
SPANISH SCHOOLBUS PANELS
PANNEAUX TRANSPORT ENFANTS ESPAGNOLS
SPANISCHE SCHULBUSSCHILDER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

80931 Al 360x360x1 10
80930 Al 200x200x1 10 

 
        

Pannelli scuolabus tipo Spagna in 
pellicola classe 2

Spanish schoolbus panels with 
film class 2.

Panneaux transport enfants 
espagnols avec film classe 2

Spanische Schulbusschilder mit 
Folie Klasse 2

PANNELLI E ADESIVI SCUOLABUS TIPO TEDESCO IN PELLICOLA CL.1
GERMAN SCHOOLBUS PANELS AND SELF-ADHESIVES WITH FILM CLASS 1
PANNEAUX ET ADHÉSIFS TRANSPORT ENFANTS ALLEMANDS
DEUTSCHE SCHULBUSSCHILDER UND SELBSTKLEBEFOLIEN MIT KL. 1 FOLIE

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

92510 Al 400x400x2 10
92550 Al 600x600x2 10
92530 Ad 400x400 100
92531 Ad 250x250 100
92555 Ad 600x600 100
92570 Al 400x400x2 10
92580 Al 600x600x2 10
92520 Magn. 400x400 10
92521 Magn. 250x250 10 

        
Cod.92510-92550: Pannelli 
alluminio.
Cod.92530-92531-92555: 
Adesivi.
Cod.92570-92580: Pannello 
pieghevole orizzontale, alluminio.
Cod.92520-92521: Pannelli 
magnetici.

Cod.92510-92550: Aluminium 
panels.
Cod.92530-92531-92555: Self-
adhesives.
Cod.92570-92580: Aluminium 
horizontal folding panel.
Cod.92520-92521: Self-adhesives 
on magnetic plate.

Code 92510-92550: Panneaux 
aluminium.
Code 92530-92531-92555: 
Adhésives.
Code 92570-92580: Panneau
aluminium, pliable horizontalement
Code 92520-92521: Panneaux 
magnetiqués.

Art. Nr. 92510-92550: 
Aluminiumtafeln.
Art. Nr. 92530-92531-92555: 
Selbstklebefolien.
Art. Nr. 92570-92580: Horizontal 
klappbare Aluminiumtafel.
Art. Nr. 92520-92521: 
Magnetische Tafeln.

Cod.92530Cod.92530 Cod.92510Cod.92510

PANNELLI E ADESIVI SCUOLABUS TIPO FRANCESE
FRENCH SCHOOLBUS PANELS AND SELF-ADHESIVES
PANNEAUX ET ADHÉSIFS TRANSPORT ENFANTS FRANÇAISES
FRANZÖSISCHE SCHULBUSSCHILDER UND SELBSTKLEBEFOLIEN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

80923 Al 250x250x1 10
80924 Al 400x400x1 10
80921 Ad 400x400 100
80922 Ad 250x250 100
80925 Fe-Zn 400x400x1 10
80926 Fe-Zn 400x400x1 10 

        

Cod.80923-80924: Pannelli 
alluminio.
Cod.80921-80922: Adesivi.
Cod.80925: Pannello pieghevole 
verticale, zincato.
Cod.80926: Pannello pieghevole 
orizzontale, zincato.

Cod.80923-80924: Aluminium 
panels.
Cod.80921-80922: Self-
adhesives.
Cod.80925: Zinc plated vertical 
folding panel.
Cod.80926: Zinc plated horizontal 
folding panel.

Code 80923-80924: Panneaux 
aluminium.
Code 80921-80922: Adhésives.
Code 80925: Panneau galvanisé, 
pliable verticalement.
Code 80926: Panneau galvanisé, 
pliable horizontalement.

Art. Nr. 80923-80924: 
Aluminiumtafeln.
Art. Nr. 80921-80922: 
Selbstklebefolien.
Art. Nr. 80925: Vertikal klappbare 
Zinktafel.
Art. Nr. 80926: Horizontal 
klappbare Zinktafel.

Cod.80924Cod.80924Cod.80921Cod.80921
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BANDES ADHÉSIVES DE SIGNALISATION CONTAINERS
FOLIEN ZUR KENNZEICHNUNG VON MÜLLCONTAINERN

MARKINGS
CONTRASSEGNI DI SEGNALAZIONE

ADESIVI CASSONETTI
SELF-ADHESIVE CONTAINER MARKINGS
ADHÉSIVES CONTAINERS
AUFKLEBER FÜR MÜLLCONTAINERN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Fig.

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Materiale
Material
Matériel
Material

Classe pellicola
Film class

Film classe
Folie Typ

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

99501
Fig. 1 adesivo/adhesive/adhésif/Aufkleber

2 100x400 100
99511 1 100x400 100
99502

Fig. 2 adesivo/adhesive/adhésif/Aufkleber
2 100x400 100

99512 1 100x400 100
99503

Fig. 3
-

adesivo/adhesive/adhésif/Aufkleber
2 200x200 100

99513 - 1 200x200 100
99504

Fig. 4
-

adesivo/adhesive/adhésif/Aufkleber
2 200x400 100

99514 - 1 200x400 100 

PELLICOLA RIFRANGENTE CL.1 IN ROTOLI CONFORMI AL DECRETO N°547 DEL 27/04/1955 ART.8 PUNTO 8 E PUNTO 11
REFLECTING FILM CL.1 IN ROLLS ACCORDING TO DECREE N°547 OF 27TH APRIL 1955 ART. 8 PARAGRAPHS 8 AND 11
BANDE ADHÉSIVE RÉFLÉCHISSANTE CL.1 EN ROULEAUX CONFORMES À L’ARRÊTÉ N°547 DU 27/04/1955 ART.8 POINTS 8 ET 11
REFLEKTIERENDE FOLIE TYP 1 AUF ROLLEN, NACH GESETZ NR.547 VOM 27/04/1955 ART. 8 PUNKTE 8 UND 11

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

h. cm L. mt

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Conf.
Pack

Confection
Packung

80153 5 20 1
80163 10 20 1
80173 15 20 1
80151 5 25 1
80161 10 25 1
80171 15 25 1
80154 5 20 1
80164 10 20 1
80174 15 20 1
80152 5 25 1
80162 10 25 1
80172 15 25 1

   Bianco/Rosso

   White/Red

   Blanc/Rouge

  Weiß/Rot

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

h. cm L. mt

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Conf.
Pack

Confection
Packung

80103 5 20 1
80113 10 20 1
80123 15 20 1
80101 5 25 1
80111 10 25 1
80121 15 25 1
80104 5 20 1
80114 10 20 1
80124 15 20 1
80102 5 25 1
80112 10 25 1
80122 15 25 1 

 Giallo/Nero

 Yellow/Black

 Jaune/Noir
 Gelb/Schwarz
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CONTRASSEGNI DI SEGNALAZIONE CASSONETTI

BANDES ADHÉSIVES DE SIGNALISATION CONTAINERS
FOLIEN ZUR KENNZEICHNUNG VON MÜLLCONTAINERN

MARKINGS
CONTRASSEGNI DI SEGNALAZIONE

PELLICOLA RIFRANGENTE CL.2 IN ROTOLI CONFORMI AL DECRETO N°547 DEL 27/04/1955 ART.8 PUNTO 8 E PUNTO 11
REFLECTING FILM CL.2 IN ROLLS ACCORDING TO DECREE N°547 OF 27TH APRIL 1955 ART. 8 PARAGRAPHS 8 AND 11
BANDE ADHÉSIVE RÉFLÉCHISSANTE CL.2 EN ROULEAUX CONFORMES À L’ARRÊTÉ N°547 DU 27/04/1955 ART.8 POINTS 8 ET 11
REFLEKTIERENDE FOLIE TYP 2 AUF ROLLEN, NACH GESETZ NR.547 VOM 27/04/1955 ART. 8 PUNKTE 8 UND 11

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

h. cm L. mt

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Conf.
Pack

Confection
Packung

80301 5 25 1
80311 10 25 1
80321 15 25 1
80302 5 25 1
80312 10 25 1
80322 15 25 1 

 

   Bianco/Rosso

   White/Red

   Blanc/Rouge

  Weiß/Rot

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

h. cm L. mt

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Conf.
Pack

Confection
Packung

80351 5 25 1
80361 10 25 1
80371 15 25 1
80352 5 25 1
80362 10 25 1
80372 15 25 1 

 

 Giallo/Nero

 Yellow/Black

 Jaune/Noir

 Gelb/Schwarz

SEGNALI DI SICUREZZA PER VEICOLI E CONTAINER A NORME DIN 67520 TEIL 2
VEHICLE AND CONTAINER IDENTIFYING MARKINGS IN CONFORMITY WITH DIN 67520 TEIL 2
SIGNALISATION DE SÉCURITÉ CONFORMES A LA NORME DIN 67520 PART 2 POUR VÉHICULES ET CONTAINERS
FAHRZEUG - UND CONTAINERMARKIERUNG NACH DIN 67520 TEIL 2

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

99521 141x705 1 

 

        

Kit 8 pz., 4 sinistri e 4 destri Kit 8 pcs., 4 left + 4 right Jeu 8 pc. 4 gauches et 4 droites
Satz 8 Stück je 4 links und 4 
rechts

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

99522 141x705 1 

 

        

Kit 2 pz., sinistro e destro Kit 2 pcs., left + right Jeu 2 pc. gauche et droit Satz 2 Stück links und rechts
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BANDE PER SEGNALAZIONE DI SPONDE IDRAULICHE
WARNING LIFTFLAGS FOR HYDRAULIC TAILGATES
FANIONS POUR LA SIGNALISATION DE HAYONS ÉLÉVATEURS
WARNFAHNEN ZUR KENNZEICHNUNG VON HUBLADEBÜHNEN

SUPPORTO PER BANDE PER SPONDE IDRAULICHE
LIFTFLAG SUPPORT
SUPPORT POUR FANIONS HAYONS ÉLÉVATEURS
FAHNENHALTERUNG FÜR HUBLADEBÜHNEN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

71003 Al 10 

 

        

Al: Alluminio Al: Aluminium Al: Aluminium Al: Aluminium

BANDE PER SPONDE IDRAULICHE
LIFTFLAGS FOR HYDRAULIC TAILGATES
FANIONS POUR HAYONS ÉLÉVATEURS
WARNFAHNEN FÜR HUBLADEBÜHNEN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Conf.
Pack

Confection
Packung

71021 100

71022 100 

 

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Conf.
Pack

Confection
Packung

71023 50

71024 50 

 

        

Con supporto alluminio With aluminium support Avec support en aluminium Mit Aluminiumhalterung

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Tipo
Type

Catégorie
Typ

Conf.
Pack

Confection
Packung

71025  + 25
 

        

Kit banda destra e sinistra 
per sponde idrauliche con 
supporto alluminio

Kit right and left liftflags 
for hydraulic tailgates with 
aluminium support

Jeu de 2 fanions droit et gauche 
pour hayons élévateurs avec 
support aluminium

Linke und rechte Fahne 
für Hubladebühnen mit 
Aluminiumhalterung
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Zoccoli fermacamion e triangolo
Wheel chocks and Warning triangle
CALE DE ROUE ET TRIANGLE
LKW HEMMSCHUH UND WARNDREIECK

CALZATOIA BICMA OMOLOGATA DIN 76051/E53 PERSONALIZZABILE ED ACCESSORI COMPLEMENTARI
BicMa Wheel chock aPProVed din 76051/e53 and coMPleMentarY accessories
BicMa cale de roUe hoMologUÉ din 76051/e53 et accessoires coMPlÉMentaires
lkW heMMschUh BicMa nach din 760517/e53 Und ergÄnZendes ZUBehÖr

 

                                                                                                  

                                                                                                 

cod.
code
code
art. nr.

mm

conf.
Pack

confection
Packung

95830 470x200x h230 1 
 

        

Zoccolo fermacamion omologato 
din 6051/e53

Wheel chock approved 
din 6051/e53

cale de roue approuvée 
din 6051/e53

hemmschuh für lkW nach 
din 6051/e53

cod.
code
code
art. nr.

conf.
Pack

confection
Packung

95831 10 

 

        

supporto in plastica per calzatoia e53 Plastic holder for e53 wheel chock
support en plastique pour 
cale de roue e53

Plastikhalterung für 
hemmschuh e53

cod.
code
code
art. nr.

conf.
Pack

confection
Packung

95832 10 

 

        
supporto in ferro per 
calzatoia e53 steel holder for e53 wheel chock 

support en fer pour cale de 
roue e53

eisenhalterung für 
hemmschuh e53

cod.
code
code
art. nr.

mm

conf.
Pack

confection
Packung

95833 470x200x h230 1 

        

Zoccolo fermacamion omologato 
din 6051/e53 con lamina in ferro

Wheel chock approved 
din 6051/e53 with steel insert

cale de roue homologué din 
76051/e53 avec insert en fer

lkW hemmschuh nach din 
6051/e53 mit eiseneinlage
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Zoccoli fermacamion e triangolo
Wheel chocks and Warning triangle
CALE DE ROUE ET TRIANGLE
LKW HEMMSCHUH UND WARNDREIECK

TRIANGOLO AUTO FERMA ASTUCCIO 430X65X35 MM
Warning triangle With case 430X65X35 MM
triangle de PrÉsignalisation danger aVec ÉtUi 430X65X35 MM
aUto Warndreieck Mit hÜlle 430X65X35 MM

cod.
code
code
art. nr.

conf.
Pack

confection
Packung

70090 10 

 

cod.
code
code
art. nr.

conf.
Pack

confection
Packung

95836 10 

 

        
supporto in ferro 
per calzatoia media e46

steel holder 
for medium e46 wheel chock

support en fer pour 
cale de roue medium e46

eisenhalterung für Medium 
hemmschuh e46

 
cod.
code
code
art. nr.

mm

conf.
Pack

confection
Packung

95835 380x160x h190 1 
 

        

Zoccolo fermacamion medio omologato 
din 6051/e46 con lamina in ferro

Medium wheel chock approved 
din 6051/e46 with steel insert

cale de roue medium 
homologué din 6051/e46 
avec insert en fer

Medium hemmschuh für
lkW nach din 6051/e46 
mit eiseneinlage

CALZATOIA MEDIA BICMA OMOLOGATA DIN 76051/E46 PERSONALIZZABILE ED ACCESSORI COMPLEMENTARI
MediUM BicMa Wheel chock aPProVed din 76051/e46 and coMPleMentarY accessories
BicMa cale de roUe MediUM hoMologUÉ din 76051/e46 et accessoires coMPlÉMentaires
MediUM lkW heMMschUh BicMa nach din 76051/e46 Und ergÄnZendes ZUBehÖr

                                                                                                

                                                                                                 

cod.
code
code
art. nr.

mm

conf.
Pack

confection
Packung

95834 380x160x h190 1 
 

        

Zoccolo fermacamion medio omologato 
din 6051/e46

Medium wheel chock approved 
din 6051/e46

cale de roue medium 
approuvée din 6051/e46

Medium hemmschuh für 
lkW nach din 6051/e46
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DISCHETTI DI QUALITA’ PER TACHIGRAFI STANDARD
QUALITY TACHOCHARTS FOR STANDARD AND AUTOMATIC TACHOGRAPHS
DISQUES DIAGRAMME DE QUALITÉ POUR TACHYGRAPHES
QUALITÄTSSCHEIBEN FÜR FAHRTENSCHREIBER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Numeri omologazioni
Approval number

Numéro d’autorisation
Bewilligungsnummer

99383                                                                                                                                                 
125 km/h

E1 - 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 15 18 21 22 
23 26 29 30 31 32 35 36 37 40 41 44 45 46 47 
48 53 54 55 56 57 58 59 60 63 64 65 66 67 68 
69 70 72 73 74 75 78 79 80 81 82 83
E2 - 18 20                                                                                                                                               
E3 - 01                                                                                                                                               
E11 - 18 20 27                                                                                                                                               
E3 - 150                                                                                                                                              
E20 - 003

99384
125 km/h                                                                                                                                              
3300 obr. / min

E1 - 13 14 16 17 24 25 27 28 33 34 38  39 42 43 
49 50 51 52 61 62 71 76 77 85                                                               
E2 - 19 21                                                                                                                                               
E3 - 151                                     

99381                                                                                                                                                
100 km/h

E1 - 23 26 31 32 37 40 45 46 55 56 57 60 
63 64 69 70 72 73 74 75 78 79 80 81 82 83                                       
E2 - 18 20
E3 - 189                      

99386                                                                                                                                                
140 km/h

E1 - 37 40 41 44 45 46 47 48 53 54 55 56 57 58 
59 60 63 64 65 66 67 68 69 70 72 73 74 75 82 
83 
E2 - 18 20
E3 - 152                                                                           
E11 - 19 21 26 

99387                                                                                                                                            
180 km/h

E1 - 57 60 72 73 82 83                                                               
E3 - 179                                                                                                                                              
E11 - 24 25

ROTOLI DI CARTA TERMICA PER TACHIGRAFI DIGITALI, ADATTA PER L’UTILIZZO SU TACHIGRAFI DIGITALI
THERMAL PAPER ROLLS FOR DIGITAL TACHOGRAPHS
ROULEAUX DE PAPIER THERMIQUE POUR TACHYGRAPHES DIGITAUX
THERMOROLLEN FÜR DIGITALE FAHRTENSCHREIBER

Siemens VDO DTCO 1381 e1 84

Actia SmarTach STD e2 25

Actia SmarTach ADR e2 29

Actia SmarTach STD II e2 30

Stoneridge SE5000 e5 0002

EFKON EFAS-3 e1 200

 
Cod.99397 monofacciali 
Conformi al regolamento EC 432/2004                        

Resistente a: calore, umidità, crema per le mani, olio, gasolio, 
plastificante, etanolo, acqua, spray cabina. Ogni rotolo di 8 m è 
protetto da una pellicola speciale. L’aletta di testa della scatola è 
sigillata.                      

 
Cod.99397 single sided
According to EC REGULATIONS 432/2004

Resistent against: heat and humidity, hand cream, oil, diesel, 
fuel, plasticizer, ethanol, water, cockpit spray. Each 8 m roll is 
protected by a special foil. The top flap of the box is secured with 
an adhesive.

 
Cod.99397 imprimé seulement sur une face 
Conforme au réglement EC 432/2004                

Résistent a: chaleur, humidité, créme mains, huile, diesel, plas-
tifiant, éthanol, eau, spray cabine. Chaque rouleau de 8 m est 
protégé par un film spécial. L’aileron de fermeture de la boite est 
cacheté.                   

 
Cod.99397 einseitig 
Nach EC 432/2004.     

Beständig gegen: Hitze, Feuchtigkeit, Handcreme, Öl, Diesel, 
Weichmachungsmittel, Äthanol, Wasser, Kabinenspray. 
Jede 8 M-Rolle ist von einem speziellen Film geschützt. Die 
Verpackungsklappe ist versiegelt.

 Conformi al regolamento ECE 3821/85

 According to EEC regulations 3821/85

 Conformes au réglement ECE 3821/85

 Nach ECE 3821/85

DISQUES DIAGRAMME DE QUALITÉ POUR TACHYGRAPHES
QUALITÄTSSCHEIBEN FÜR FAHRTENSCHREIBER
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PORTAESTINTORI
EXTINGUISHER-HOLDERS
PORTE EXTINCTEURS
FEUERLÖSCHERHALTER

PORTAESTINTORI
EXTINGUISHER-HOLDERS
PORTE EXTINCTEURS
FEUERLÖSCHERHALTER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91048 Aisi 10 

 

        

Portaestintore h.423 mm 
Ø180 mm.
Aisi: inox

 Extinguisher-holder h.423 mm 
Ø180 mm.
Aisi: Stainless steel

Porte extincteur h.423 mm 
Ø180 mm.
Aisi: Acier inoxydable

Feuerlöscherhalter h.423 mm 
Ø180 mm.
Aisi: Edelstahl

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91250 Aisi 10 

 

        

Portaestintore regolabile da Ø160 
a 220 mm, spessore 3 mm.
Aisi: inox

Adjustable extinguisher-holder 
from Ø160 to 220 mm,  
thickness 3 mm.
Aisi: Stainless steel

Porte extincteur réglable de Ø160 
a 220 mm, épaisseur 3 mm.
Aisi: Acier inoxydable

Regulierbarer Feuerlöscherhalter 
von Ø160 bis 220 mm, 
Materialstärke 3 mm.
Aisi: Edelstahl

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91251 Fe-Zn 10 

 

        

Portaestintore regolabile da Ø160 
a 220 mm, spessore 2 mm.
Fe-Zn: Lamiera zincata

Adjustable extinguisher-holder 
from Ø160 to 220 mm,  thickness 
2 mm.
Fe-Zn: Zinc plated

Porte extincteur réglable de Ø160 
a 220 mm, épaisseur 2 mm.
Fe-Zn: Galvanisé

Regulierbarer Feuerlöscherhalter 
von Ø160 bis 220 mm, 
Materialstärke 2 mm.
Fe-Zn: Verzinktes Blech

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91252 Aisi 10 

 

        

Portaestintore da Ø180 mm.
Aisi: inox

Extinguisher-holder Ø180 mm.
Aisi: Stainless steel

Porte extincteur de Ø180 mm.
Aisi: Acier inoxydable

Feuerlöscherhalter Ø180 mm.
Aisi: Edelstahl
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PORTAESTINTORI
EXTINGUISHER-HOLDERS
PORTE EXTINCTEURS
FEUERLÖSCHERHALTER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Conf.
Pack

Confection
Packung

70001 10 

 

        

Portaestintore in plastica da 6Kg.
Plastic extinguisher-holder for 
6Kg.

Porte extincteur en plastique pour 
6Kg.

Feuerlöscherhalter aus Kunststoff 
für 6Kg.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Conf.
Pack

Confection
Packung

70003 10 

 

        

Portaestintore in plastica da 6Kg.
Plastic extinguisher-holder for 
6Kg.

Porte extincteur en plastique pour 
6Kg.

Feuerlöscherhalter aus Kunststoff 
für 6Kg.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Conf.
Pack

Confection
Packung

70012 10 

 

        

Portaestintore in plastica da 
9/12Kg.

Plastic extinguisher-holder for 
9/12Kg.

Porte extincteur en plastique pour 
9/12Kg.

Feuerlöscherhalter aus Kunststoff 
für 9/12Kg.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Conf.
Pack

Confection
Packung

70011 10 

 

        

Portaestintore in plastica da 6Kg.
Plastic extinguisher-holder for 
6Kg.

Porte extincteur en plastique pour 
6Kg.

Feuerlöscherhalter aus Kunststoff 
für 6Kg.



PORTATARGA E TARGHE RIPETITRICI
TEMPORARY NUMBERPLATES AND PLATE HOLDERS
PORTE PLAQUE ET PLAQUE D’IMMATRICULATION RÉPÉTITRICE
PROVISORISCHE NUMMERNSCHILDER UND HALTER

53

PORTATARGA CON CERNIERA
NUMBERPLATE HOLDER WITH HINGE
PORTE PLAQUE AVEC CHARNIÈRE
NUMMERNSCHILDHALTER MIT SCHARNIER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91079 500x115 Aisi 10
91280 530x115 Aisi 10 

 

        

Portatarga con cerniera
Aisi: Inox

Numberplate holder with hinge
Aisi: Stainless steel

Porte plaque avec charnière.
Aisi: Acier inoxydable

Nummernschildhalter mit 
Scharnier.
Aisi: Edelstahl

TARGA RIPETITRICE BIFACCIALE BIANCA / GIALLA PROVVISORIA PER RIMORCHI
BLANK DOUBLE-SIDED WHITE / YELLOW TEMPORARY TRAILER NUMBERPLATE
PLAQUE D’IMMATRICULATION RÉPÉTITRICE PROVISOIRE POUR REMORQUES (DOUBLE FACE)
DOPPELSEITIGES PROVISORISCHES NUMMERSCHILD (WEISS/GELB) FÜR ANHÄNGER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90103 115x480x1 Al 30 

 

        

Al: Alluminio Al: Aluminium Al: Aluminium Al: Aluminium

NUMERI E LETTERE PER TARGHE RIPETITRICI 40X80 MM
NUMBERS AND LETTERS FOR TRAILER NUMBERPLATES - 40X80 MM
CHIFFRES ET LETTRES POUR PLAQUES D’IMMATRICULATION RÉPÉTITRICES 40X80 MM
ZIFFERN UND BUCHSTABEN FÜR PROVISORISCHE NUMMERNSCHILDER 40X80 MM

Numeri
Numbers
Chiffres
Ziffern

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9
Cod.
Code
Code
Art. Nr.

99950 99951 99952 99953 99954 99955 99956 99957 99958 99959

Lettere
Letters
Lettres
Buchstaben

A B C D E F G H I K L M N
Cod.
Code
Code
Art. Nr.

99970 99971 99972 99973 99974 99975 99976 99977 99978 99979 99980 99981 99982

Lettere
Letters
Lettres
Buchstaben

O P Q R S T U V Z X Y W J
Cod.
Code
Code
Art. Nr.

99983 99984 99985 99986 99987 99988 99989 99990 99991 99992 99993 99994 99995
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PORTATARGA E TARGHE RIPETITRICI
TEMPORARY NUMBERPLATES AND PLATE HOLDERS
PORTE PLAQUE ET PLAQUE D’IMMATRICULATION RÉPÉTITRICE
PROVISORISCHE NUMMERNSCHILDER UND HALTER

PORTATARGA CON CERNIERA
NUMBERPLATE HOLDER WITH HINGE
PORTE PLAQUE AVEC CHARNIÈRE
NUMMERNSCHILDHALTER MIT SCHARNIER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Conf.
Pack

Confection
Packung

91273 10 
 

        

Kit di fissaggio per portatarga con 
cerniera

Mounting kit for numberplate 
holder with hinge.

Kit de fixation pour porte plaque 
avec charnière.

Befestigungselement für 
Nummernschildhalter mit 
Scharnier.

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91275 165x165 Aisi 10 

 

        

Portatarga con cerniera
Aisi: Inox

Numberplate holder with hinge
Aisi: Stainless steel

Porte plaque avec charnière. 
Aisi: Acier inoxydable

Nummernschildhalter mit 
Scharnier. 
Aisi: Edelstahl

TARGA RIPETITRICE BIFACCIALE BIANCA / GIALLA PER RIMORCHI AGRICOLI
DOUBLE-SIDED WHITE / YELLOW NUMBERPLATE FOR AGRICULTURAL TRAILERS
PLAQUE D’IMMATRICULATION RÉPÉTITRICE DOUBLE FACE (BLANCHE/JAUNE) POUR REMORQUES AGRICOLES
DOPPELSEITIGES NUMMERNSCHILD (WEISS/GELB) FÜR LANDWIRTSCHAFTLICHE ANHÄNGER

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

mm

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

90110 165x165 Al 10 

 

        

Al: Alluminio Al: Aluminium Al: Aluminium Al: Aluminium

NUMERI E LETTERE PER TARGHE RIPETITRICI 30X60 MM
NUMBERS AND LETTERS FOR TRAILER NUMBERPLATES - 30X60 MM
CHIFFRES ET LETTRES POUR PLAQUES D’IMMATRICULATION RÉPÉTITRICES  30X60 MM
ZIFFERN UND BUCHSTABEN FÜR PROVISORISCHE NUMMERNSCHILDER 30X60 MM

Numeri
Numbers
Chiffres
Ziffern

1 2 3 4 5 6 7 8 0
Cod.
Code
Code
Art. Nr.

98027 98028 98029 98030 98031 98032 98033 98034 98035

Lettere
Letters
Lettres
Buchstaben

A B C D E F G H I J K L M
Cod.
Code
Code
Art. Nr.

98001 98002 98003 98004 98005 98006 98007 98008 98009 98010 98011 98012 98013

Lettere
Letters
Lettres
Buchstaben

N O P Q R S T U V W X Y Z
Cod.
Code
Code
Art. Nr.

98014 98015 98016 98017 98018 98019 98020 98021 98022 98023 98024 98025 98026



55

Pannelli a.D.R.
A.D.R. PAnels
PANNEAUX A.D.R.
A.D.R. TAFELN

PANNELLI IMBOSSATI FISSI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.)
sTAnDARD eMBOsseD PAnels FOR DAnGeROUs lOAD TRAnsPORT (A.D.R.)
PAnneAUX eMBOUTIs FIXes POUR sIGnAlIsATIOn TRAnsPORT MATIÉRes DAnGeReUses (A.D.R.)
GePRÄGTe sTARRe WARnTAFeln ZUR KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTen (A.D.R.)

 
ALTRE COMBINAZIONI DI NUMERI DISPONIBILI SU RICHIESTA
Aisi: Inox 0,8 mm - Zn: Zinco 0,8 mm

 
OTHER NUMBER COMBINATIONS AVAILABLE UPON 
REQUEST
Aisi: stainless steel 0,8 mm - Zn: Zinc plated 0,8 mm

 
AUTRES COMBINAISONS DE NUMÉROS DISPONIBLES 
SUR DEMANDE
Aisi: Acier inoxydable 0,8 mm - Zn: Galvanisé 0,8 mm

 
ANDERE NUMMERNKOMBINATION VERFÜGBAR NACH 
ANFRAGE
Aisi: edelstahl 0,8 mm - Zn: Verzinkt 0,8 mm

PANNELLI IMBOSSATI PIEGHEVOLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.)
FOlDInG eMBOsseD PAnels FOR DAnGeROUs lOAD TRAnsPORT (A.D.R.)
PAnneAUX eMBOUTIs PlIABles POUR sIGnAlIsATIOn TRAnsPORT MATIÉRes DAnGeReUses (A.D.R.)
GePRÄGTe KlAPPBARe WARnTAFeln ZUR KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTen (A.D.R.)

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

nr. sostanza
substance nr.
Cod. Matiéres
Gefahrstoffnr.

sostanza
substance

Matiéres
Gefahrstoff

Conf.
Pack

Confection
Packung

91001 Aisi 30-1202 Gasolio/Diesel/Diesel/Diesel 10
91002 Aisi 33-1203 Benzina/Petrol/ Fuel domestique/Benzin 10
91003 Aisi 30-1223 Cherosene/Kerosene/ Kérosène/Kerosin 10
91004 Aisi 23-1965 Gpl/lpg/ Gpl/lPG 10
91005 Aisi 23-1978 Propano Liq./Liq.Propane/Propane liq./Propan, flüssig 10
91006 Aisi 23-1971 Gas nat./natural Gas/ Gaz naturel/Methan 10
91007 Aisi 22-1951 Argon Liq./Liquid Argon/ Argon liquide/Argon, flüssig 10
91008 Aisi 22-1977 Azoto Liq./Liquid Nitrogen/ Azote liq./Stickstoff, flüssig 10
91101 Zn 30-1202 Gasolio/Diesel/ Diesel/Diesel 10
91102 Zn 33-1203 Benzina/Petrol/ Fuel domestique/Benzin 10
91103 Zn 30-1223 Cherosene/Kerosene/ Kérosène/Kerosin 10
91104 Zn 23-1965 Gpl/lpg/ Gpl/lPG 10
91105 Zn 23-1978 Propano Liq./Liq.Propane/Propane liq./Propan, flüssig 10
91106 Zn 23-1971 Gas nat./natural Gas/ Gaz naturel/Methan 10
91107 Zn 22-1951 Argon Liq./Liquid Argon/ Argon liquide/Argon, flüssig 10
91108 Zn 22-1977 Azoto Liq./Liquid Nitrogen/ Azote liq./Stickstoff, flüssig 10 

ALTRE COMBINAZIONI DI NUMERI DISPONIBILI SU 
RICHIESTA
Aisi: Inox 0,8 mm

 
OTHER NUMBER COMBINATIONS AVAILABLE UPON 
REQUEST
Aisi: stainless steel 0,8 mm 
AUTRES COMBINAISONS DE NUMÉROS DISPONIBLES 
SUR DEMANDE
Aisi: Acier inoxydable 0,8 mm 
ANDERE NUMMERNKOMBINATION VERFÜGBAR NACH 
ANFRAGE
Aisi: edelstahl 0,8 mm

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Tipo pieghevole
Folding type

nr.sostanza
substance no.
Cod. Matiéres
Gefahrstoffnr.

sostanza
substance

Matiéres
Gefahrstoff

Conf.
Pack

Confection
Packung

91501 Aisi verticale/vertical/ verticale/vertikal 30-1202 Gasolio/Diesel/Diesel/Diesel 5
91502 Aisi verticale/vertical/ verticale/vertikal 33-1203 Benzina/Petrol/ Fuel domestique/Benzin 5
91503 Aisi verticale/vertical/ verticale/vertikal 30-1223 Cherosene/Kerosene/ Kérosène/Kerosin 5
91504 Aisi verticale/vertical/ verticale/vertikal 23-1965 Gpl/lpg/ Gpl/lPG 5
91505 Aisi verticale/vertical/ verticale/vertikal 23-1978 Propano Liq./Liq.Propane/Propane liq./Propan, flüssig 5
91506 Aisi verticale/vertical/ verticale/vertikal 23-1971 Gas nat./natural Gas/ Gaz naturel/Methan 5
91507 Aisi verticale/vertical/ verticale/vertikal 22-1951 Argon Liq./Liquid Argon/ Argon liquide/Argon, flüssig 5
91508 Aisi verticale/vertical/ verticale/vertikal 22-1977 Azoto Liq./Liquid Nitrogen/ Azote liq./Stickstoff, flüssig 5
91551 Aisi orizzontale/horizontal/horizontal 30-1202 Gasolio/Diesel/Diesel/Diesel 5
91552 Aisi orizzontale/horizontal/horizontal 33-1203 Benzina/Petrol/ Fuel domestique/Benzin 5
91553 Aisi orizzontale/horizontal/horizontal 30-1223 Cherosene/Kerosene/ Kérosène/Kerosin 5
91554 Aisi orizzontale/horizontal/horizontal 23-1965 Gpl/lpg/ Gpl/lPG 5
91555 Aisi orizzontale/horizontal/horizontal 23-1978 Propano Liq./Liq.Propane/Propane liq./Propan, flüssig 5
91556 Aisi orizzontale/horizontal/horizontal 23-1971 Gas nat./natural Gas/ Gaz naturel/Methan 5
91557 Aisi orizzontale/horizontal/horizontal 22-1951 Argon Liq./Liquid Argon/ Argon liquide/Argon, flüssig 5
91558 Aisi orizzontale/horizontal/horizontal 22-1977 Azoto Liq./Liquid Nitrogen/ Azote liq./Stickstoff, flüssig 5 
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A.D.R. PAnels
PANNEAUX A.D.R.
A.D.R. TAFELN

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Fig.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91451 1 Aisi 400x300x0,8 5
91452 2 Aisi 400x300x1 2 

 

        

Cod.91451: Pannello imbossato 
inox a due posizioni per il 
trasporto di benzina o gasolio.
Cod.91452: Pannello imbossato 
inox componibile meccanizzato 
per benzina o gasolio.
Aisi: Inox.

Cod.91451: embossed panel in 
stainless steel, convertible from 
petrol to diesel.
Cod.91452: embossed panel 
in stainless steel, automatically 
convertible from petrol to diesel.
Aisi: stainless steel.

Code 91451: Panneau embouti a 
deux positions pour transport de 
fuel domestique ou diesel.
Code 91452: Panneau embouti 
composable, mécanisé, 
permutable pour transport de fuel 
domestique ou diesel.
Aisi: Acier inoxydable.

Art. nr. 91451: Geprägte 
Zweistofftafel aus Edelstahl für 
Benzin-oder Dieseltransport.
Art. nr. 91452: Geprägte 
Zweistofftafel mit Drehvorrichtung 
für Benzin/Diesel.
Aisi: edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91453 Aisi 400x300x1 1 
91454 Aisi 400x300x1 1 

 

        
91453: Pannello A.D.R. 
convertibile 30/1202 - 33/1203, 
con staffa. Aisi: Inox.

91454: Pannello A.D.R. 
convertibile 30/1202 - 30/1223-
33/1203 con staffa. Aisi: Inox.

91453: Convertible 30/1202- 
33/1203 A.D.R. panel with 
bracket. Aisi: stainless steel.

91454: Convertible 30/1202 - 
30/1223 - 33/1203 A.D.R. panel 
with bracket. Aisi: stainless steel.

91453: Panneau A.D.R.convertible 
30/1202 - 33/1203 avec étrier de 
fixation. Aisi: Acier inoxydable.
91454: Panneau A.D.R.convertible 
30/1202 - 30/1223 - 33/1203 
avec étrier de fixation. Aisi: Acier 
inoxydable.

91453: A.D.R. umwandelbare 
Tafel 30/1202 - 33/1203 mit 
Halterung. Aisi: edelstahl.

91454: A.D.R. umwandelbare 
Tafel 30/1202 - 30/1223 - 
33/1203 mit Halterung. Aisi: 
edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Tipo pieghevole
Folding type

nr.sostanza
substance no.
Cod. Matiéres
Gefahrstoffnr.

sostanza
substance

Matiéres
Gefahrstoff

Conf.
Pack

Confection
Packung

91301 Zn verticale/vertical/ verticale/vertikal 30-1202 Gasolio/Diesel/Diesel/Diesel 5

91302 Zn verticale/vertical/ verticale/vertikal 33-1203 Benzina/Petrol/ Fuel domestique/Benzin 5

91303 Zn verticale/vertical/ verticale/vertikal 30-1223 Cherosene/Kerosene/ Kérosène/Kerosin 5

91304 Zn verticale/vertical/ verticale/vertikal 23-1965 Gpl/lpg/ Gpl/lPG 5

91305 Zn verticale/vertical/ verticale/vertikal 23-1978 Propano Liq./Liq.Propane/Propane liq./Propan, flüssig 5

91306 Zn verticale/vertical/ verticale/vertikal 23-1971 Gas nat./natural Gas/ Gaz naturel/Methan 5

91307 Zn verticale/vertical/ verticale/vertikal 22-1951 Argon Liq./Liquid Argon/ Argon liquide/Argon, flüssig 5

91308 Zn verticale/vertical/ verticale/vertikal 22-1977 Azoto Liq./Liquid Nitrogen/ Azote liq./Stickstoff, flüssig 5

91321 Zn orizzontale/horizontal/horizontal 30-1202 Gasolio/Diesel/Diesel/Diesel 5

91322 Zn orizzontale/horizontal/horizontal 33-1203 Benzina/Petrol/ Fuel domestique/Benzin 5

91323 Zn orizzontale/horizontal/horizontal 30-1223 Cherosene/Kerosene/ Kérosène/Kerosin 5

91324 Zn orizzontale/horizontal/horizontal 23-1965 Gpl/lpg/ Gpl/lPG 5

91325 Zn orizzontale/horizontal/horizontal 23-1978 Propano Liq./Liq.Propane/Propane liq./Propan, flüssig 5

91326 Zn orizzontale/horizontal/horizontal 23-1971 Gas nat./natural Gas/ Gaz naturel/Methan 5

91327 Zn orizzontale/horizontal/horizontal 22-1951 Argon Liq./Liquid Argon/ Argon liquide/Argon, flüssig 5

91328 Zn orizzontale/horizontal/horizontal 22-1977 Azoto Liq./Liquid Nitrogen/ Azote liq./Stickstoff, flüssig 5 

 
ALTRE COMBINAZIONI DI NUMERI DISPONIBILI SU 
RICHIESTA
Zn: Zinco 0,8 mm

 
OTHER NUMBER COMBINATIONS AVAILABLE UPON 
REQUEST
Zn: Zinc plated 0,8 mm

 
AUTRES COMBINAISONS DE NUMÉROS DISPONIBLES 
SUR DEMANDE
Zn: Galvanisé 0,8 mm

 
ANDERE NUMMERNKOMBINATION VERFÜGBAR NACH 
ANFRAGE
Zn: Verzinkt 0,8 mm
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Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91216 Al 300x120x2 15
91210 Al 300x120x1 15 

 
        
Cod.91216: Pannello A.D.R. 
generico pieghevole in alluminio.
Cod.91210: Pannello generico in 
alluminio A.D.R.

Cod.91216: Aluminium A.D.R. 
neutral folding panel.
Cod.91210: Aluminium A.D.R. 
neutral panel.

Code 91216: Panneau A.D.R. 
neutre, pliable, en aluminium.
Code 91210: Panneau A.D.R. 
neutre en aluminium.

91216: Klappbare neutrale A.D.R. 
Warntafel aus Aluminium.
91210: neutrale A.D.R. Warntafel aus 
Aluminium.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91209 Al 400x300x1 5
91211 Al 400x300x2 5
91223 Aisi 400x300x0,8 5
91222 Fe-Zn 400x300x0,8 5 

        
Pannelli A.D.R. generici pieghevoli 
in orizzontale, in alluminio, inox e 
lamiera zincata.
Al: alluminio - Aisi: inox
Fe-Zn: lamiera zincata

Aluminium, stainless steel and 
zinc plated A.D.R. horizontal 
folding panel.
Al: Aluminium - Aisi: stainless steel 
Fe-Zn: Zinc plated

Panneau A.D.R. neutre, pliable 
horizontalement.
Al: Aluminium - Aisi: Acier 
inoxydable
Fe-Zn: Galvanisé.

Horizontal klappbare neutrale 
A.D.R. Warntafel.
Al: Aluminium - Aisi: edelstahl
Fe-Zn: Verzinktes Blech.

PANNELLI GENERICI FISSI E PIEGHEVOLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.)
sTAnDARD RIGID AnD FOlDInG PAnels FOR DAnGeROUs lOAD TRAnsPORT (A.D.R.)
PAnneAUX FIXes eT PlIABles POUR sIGnAlIsATIOn TRAnsPORT MATIÉRes DAnGeReUses (A.D.R.)
sTARRe UnD KlAPPBARe WARnTAFeln ZUR KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTen (A.D.R.)

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91201 Aisi 400x300x0,8 10
91203 Zn 400x300x0,8 10 

        
Pannello generico A.D.R.
Aisi: inox.
Zn: zincato.

A.D.R. neutral panel.
Aisi: stainless steel.
Zn: Zinc plated.

Panneau neutre A.D.R.
Aisi: Acier inoxydable.
Zn: Galvanisé.

neutrale A.D.R. Warntafel
Aisi: edelstahl.
Zn: Verzinkt.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91207 Al 400x300x1 1 

 

        
Pannello A.D.R. generico 
pieghevole in verticale con staffa.
Al: alluminio

A.D.R. vertical folding panel with 
bracket.
Al: Aluminium

Panneau A.D.R. neutre, pliable 
verticalement avec étrier de 
fixation.  Al: Aluminium.

Vertikal klappbare neutrale A.D.R. 
Warntafel mit Halterung.
Al: Aluminium.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91208 Al 400x300x1 5
91212 Al 400x300x2 5
91219 Aisi 400x300x0,8 5
91221 Fe-Zn 400x300x0,8 5 

        
Pannelli A.D.R. generici pieghevoli 
in verticale, in alluminio, inox e 
lamiera zincata.
Al: alluminio - Aisi: inox
Fe-Zn: lamiera zincata

Aluminium, stainless steel and 
zinc plated A.D.R. vertical folding 
panel.
Al: Aluminium - Aisi: stainless steel 
Fe-Zn: Zinc plated

Panneau A.D.R. neutre, pliable 
verticalement.
Al: Aluminium -  Aisi: Acier 
inoxydable - Fe-Zn: Galvanisé.

Vertikal klappbare neutrale A.D.R. 
Warntafel.
Al: Aluminium - Aisi: edelstahl
Fe-Zn: Verzinktes Blech.
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A.D.R. TAFELN

Cod.
Code
Code
Art. nr.

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91054 400x300 1 

 

        

Fodera copri pannello A.D.R. A.D.R. panel cover Cache panneau A.D.R. A.D.R. Abdeckhaube

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91240 Aisi 10 
 

        
staffa per pannelli pieghevoli con 
clips montata. 
Aisi: inox.

Bracket for folding panels with 
fixing bolt. 
Aisi: stainless steel.

Étrier de fixation pour panneaux 
pliables avec clips monté. 
Aisi: Acier inoxydable.

Halterung für klappbare Tafeln mit 
montiertem Drehwirbel.
Aisi: edelstahl.

PANNELLI PIEGHEVOLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.) CON BORDO PROTETTIVO
FOlDInG PAnels FOR DAnGeROUs lOAD TRAnsPORT (A.D.R.) WITH RUBBeR PROTeCTIOn
PAnneAUX PlIABles POUR sIGnAlIsATIOn TRAnsPORT MATIÉRes DAnGeReUses AVeC BORD De PROTeCTIOn (A.D.R.)
KlAPPBARe WARnTAFeln MIT KAnTensCHUTZ ZUR KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTen (A.D.R.)

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91217 Al 400x300x1 5
91218 Aisi 400x300x0,8 5
91220 Fe-Zn 400x300x0,8 5 

        
Pannelli A.D.R. generici pieghevoli 
verticale, in alluminio, inox 
e lamiera zincata con bordo 
protettivo e clip al centro.
Al: alluminio - Aisi: inox
Fe-Zn: lamiera zincata

Aluminium, stainless steel and 
zinc plated A.D.R. vertical folding 
panel with rubber protection, clip 
in the centre.
Al: Aluminium - Aisi: stainless steel 
Fe-Zn: Zinc plated

Panneau A.D.R. neutre pliable 
verticalement avec bord de 
protection.
Al: Aluminium.
Aisi: Acier inoxydable.
Fe-Zn: Galvanisé.

Vertikal klappbare neutrale A.D.R. 
Warntafel mit Kantenschutz, mit 
zentrale Befastigungsclip.
Al: Aluminium.
Aisi: edelstahl.
Fe-Zn: Verzinktes Blech.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

92055 Fe-Zn 400x300x0,8 5 

 

        
Pannello A.D.R. generico 
pieghevole verticale, in lamiera 
zincata con bordo protettivo e clip 
in basso a sinistra.
Fe-Zn: lamiera zincata

Zinc plated A.D.R. vertical folding 
panel with rubber protection, clip 
in the lower left corner. 
Fe-Zn: Zinc plated

Panneau A.D.R. neutre pliable 
verticalement avec bord de 
protection, clip dans le coin 
inférieur gauche.
Fe-Zn: Galvanisé.

Vertikal klappbare neutrale A.D.R. 
Warntafel mit Kantenschutz, 
Befestigungsclip unten links
Fe-Zn: Verzinktes Blech.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

92048 Fe-Zn 400x300x0,8 5 

 

        
Pannello A.D.R. generico 
pieghevole verticale, in lamiera 
zincata con bordo protettivo e clip 
in alto a sinistra.
Fe-Zn: lamiera zincata

Zinc plated A.D.R. vertical folding 
panel with rubber protection, clip 
in the top left corner. 
Fe-Zn: Zinc plated

Panneau A.D.R. neutre pliable 
verticalement avec bord de 
protection, clip dans le coin 
supérieur gauche.
Fe-Zn: Galvanisé.

Vertikal klappbare neutrale A.D.R. 
Warntafel mit Kantenschutz, 
Befestigungsclip oben links
Fe-Zn: Verzinktes Blech.
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PANNELLI ADR GENERICI PIEGHEVOLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.) CON CERNIERE E 
CLIP DI CHIUSURA IN PLASTICA RINFORZATA.
ADR neUTRAl DeVICe FOlDInG PlATes WITH ReInFORCeD-PlAsTIC HInGes & ClIPs.
PAnneAUX GeneRAl ADR PlIABles sUR sUPPORT RIGIDe AVeC CHARnIÈRes eT ClIPs De FeRMeTURe en PlAsTIQUe RenFORCÉ.
KlAPPBARe AllGeMeIne GeFAHRGUTTRAnsPORT-TAFeln AUF FesTeM UnTeRGRUnD MIT sCHARnIeRe UnD VeRsCHlUss AUs 
VeRsTÄRKTeM PlAsTIK.

      

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91209/P Al 400x300x1 5
91211/P Al 400x300x2 5
91223/P Aisi 400x300x0,8 5
91222/P Fe-Zn 400x300x0,8 5 

 

        
Pannello A.D.R. generico 
pieghevole orizzontale in alluminio, 
inox o lamiera zincata, Con 
cerniere e clip di chiusura in 
plastica.
Al: alluminio - Aisi: inox
Fe-Zn: lamiera zincata

Aluminium, stainless steel or zinc 
plated A.D.R. horizontal folding 
panel, with plastic hinges and clips.
Al: Aluminium 
Aisi: stainless steel 
Fe-Zn: Zinc plated

Panneau A.D.R. neutre en 
aluminium,acier inoxydable ou 
galvanisé, pliable horizontalement 
avec clip et charnières en 
plastique.
Al: Aluminium - Aisi:Acier 
inoxydable - Fe-Zn: Galvanisé.

Aluminium, edelstahl oder 
verzinkt Allgemeine Gefahrguttafel 
horizontal klappbar mit 
Plastikverschluss und –scharniere.
Al: Aluminium - Aisi: edelstahl - 
Fe-Zn: Verzinktes Blech.

      

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91208/P Al 400x300x1 5
91212/P Al 400x300x2 5
91219/P Aisi 400x300x0,8 5
91221/P Fe-Zn 400x300x0,8 5 

 
        

Pannello A.D.R. generico 
pieghevole verticale  in alluminio, 
inox o lamiera zincata, con cerniere 
e clip di chiusura in plastica.
Al: alluminio - Aisi: inox
Fe-Zn: lamiera zincata

Aluminium, stainless steel or zinc 
plated A.D.R.  vertical folding panel, 
with plastic hinges and clips. 
Al: Aluminium 
Aisi: stainless steel 
Fe-Zn: Zinc plated

Panneau A.D.R. neutre en 
aluminium,acier inoxydable ou 
galvanisé, pliable verticalement 
avec clip et charnières en 
plastique.
Al: Aluminium - Aisi:Acier 
inoxydable - Fe-Zn: Galvanisé.

Aluminium, edelstahl oder verzinkt 
Allgemeine Gefahrguttafel vertikal 
klappbar mit Plastikverschluss und 
–scharniere.
Al: Aluminium - Aisi: edelstahl - 
Fe-Zn: Verzinktes Blech.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91216/P Al 300x120x2 15
 

        
Pannello A.D.R. generico 
pieghevole verticale in alluminio 
con cerniere e clip di chiusura in 
plastica.

Aluminium A.D.R. vertical folding 
panel, with plastic hinges and 
clips.

Panneau A.D.R. neutre, pliable 
verticalement avec clip et 
charnières en plastique

Aluminium Allgemeine 
Gefahrguttafel vertikal  klappbar 
mit Plastikverschluss und –
scharniere

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91207/P Al 400x300x1 1 

 

        
Pannello A.D.R. generico 
pieghevole in verticale con staffa, 
con cerniere e clip di chiusura in 
plastica.
Al: alluminio

A.D.R. vertical folding panel with 
bracket, with plastic hinges and 
clips.
Al: Aluminium

Panneau A.D.R. neutre, pliable 
verticalement avec étrier de 
fixation, clip et charnières en 
plastique.
Al: Aluminium.

Vertikal klappbare neutrale 
A.D.R. Warntafel mit Halterung, 
mit Plastikverschluss und –
scharniere.
Al: Aluminium.
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PANNELLI PIEGHEVOLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.) CON BORDO PROTETTIVO CON 
CERNIERE E CLIP DI CHIUSURA IN PLASTICA RINFORZATA.
ADR neUTRAl DeVICe FOlDInG PlATes WITH RUBBeR PROTeCTIOn AnD ReInFORCeD-PlAsTIC HInGes & ClIPs.
PAnneAUX GeneRAl ADR PlIABles AVeC BORD De PROTeCTIOn eT CHARnIÈRes eT ClIPs De FeRMeTURe en PlAsTIQUe RenFORCÉ.
KlAPPBARe AllGeMeIne GeFAHRGUTTRAnsPORT-TAFeln MIT KAnTensCHUTZ UnD sCHARnIeRe UnD VeRsCHlUss AUs 
VeRsTÄRKTeM PlAsTIK.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91217/P Al 400x300x1 5
91218/P Aisi 400x300x0,8 5
91220/P Fe-Zn 400x300x0,8 5 

        
Pannelli A.D.R. generici pieghevoli 
verticale, in alluminio, inox 
e lamiera zincata con bordo 
protettivo, clip in plastica al centro 
e cerniere in plastica
Al: alluminio - Aisi: inox
Fe-Zn: lamiera zincata

Aluminium, stainless steel and zinc 
plated A.D.R. vertical folding panel 
with rubber protection, plastic 
hinges and clips in the centre.
Al: Aluminium - Aisi: stainless steel 
Fe-Zn: Zinc plated

Panneau A.D.R. neutre en 
aluminium,acier inoxydable ou 
galvanisé, pliable verticalement 
avec bord de protection, clip 
centrale et charnières en plastique.
Al: Aluminium - Aisi:Acier 
inoxydable - Fe-Zn: Galvanisé.

Vertikal klappbare Warntafel 
neutrale A.D.R. mit Kantenschutz, 
Plastikscharniere und zentral 
Verschluss aus Verstärktem 
Plastik. 
Al: Aluminium - Aisi: edelstahl - 
Fe-Zn: Verzinktes Blech.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

92055/P Fe-Zn 400x300x0,8 5 
 

        
Pannello A.D.R. generico 
pieghevole verticale, in lamiera 
zincata con bordo protettivo, clip 
in plastica in basso a sinistra,  
cerniere in plastica. 

Zinc plated A.D.R. vertical folding 
panel with rubber protection, 
plastic hinges and clips on the 
lower left corner. 

Panneau A.D.R. neutre pliable 
verticalement avec bord de protection, 
charnières en plastique et clip 
dans le coin inférieur gauche.

Vertikal klappbare Warntafel 
neutrale A.D.R. mit Kantenschutz, 
Plastikscharniere und 
Befestingungclip unten links aus 
Verstärktem Plastik. 

PANNELLI PIEGHEVOLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.) CON BORDO PROTETTIVO E 
CHIUSURA SECONDO REG. WVTA
FOlDInG PlATes FOR WARnInG TRAnsPORT OF DAnGeROUs GOODs (A.D.R.) WITH RUBBeR PROTeCTIOn AnD ClOsInG sYsTeM 
ACCORDInG TO THe ReGUlATIOn WVTA
PAnneAUX PlIABles POUR sIGnAlIseR le TRAnsPORT De MARCHAnDIses DAnGeReUses  (A.D.R.) AVeC BORDe De PROTeCTIOn eT 
sYsTÈMe De FeRMeTURe selOn le ReGleMenT WVTA
KlAPPBARe GeFAHRGUTTRAnsPORT WARnTAFeln (A.D.R.) MIT KAnTensCHUTZ UnD sPeZIelle VeRsCHlUss nACH ReG. WVTA

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

90326 Al 400x300x1 4 

 

       
Pannello A.D.R. generico pieghevole 
verticale con angoli arrotondati, 
in alluminio con bordo protettivo, 
chiusura speciale e 3 fori di 
diametro 5 mm.

A.D.R. aluminium neutral vertical 
folding plate with rounded corners, 
rubber protection and special 
closing system according with 
WVTA, with 3 holes by ø5 mm.

Panneau ADR pliable avec coins 
arrondis, en aluminium, avec 
bord de protection, système de 
fermeture spécial, et 3 trous  
ø5 mm.

Klappbare neutrale A.D.R. Warntafel 
mit abgerundeten ecken, aus 
Aluminium mit Kantenschutz und 
spezielle Verschuluss nach WVTA 
und mit 3 löchern ø 5 mm.

PATENTEDPATENTED

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

92048/P Fe-Zn 400x300x0,8 5 
 

        
Pannello A.D.R. generico 
pieghevole verticale, in lamiera 
zincata con bordo protettivo, clip in 
plastica in alto a sinistra, e cerniere 
in plastica. 

Zinc plated A.D.R. vertical folding 
panel with rubber protection, 
plastic hinges and clips on the top 
left corner. 

Panneau A.D.R. neutre pliable 
verticalement avec bord de protection, 
charnières en plastique et clip 
dans le coin supérieur gauche.

Vertikal klappbare Warntafel 
neutrale A.D.R. mit kantenschutz, 
Plastikscharnieren und 
Befestingungclip oben links aus 
Verstärktem Plastik.
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Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

96094 Al 400x300x1 5 

 

        
Pannello A.D.R. pieghevole 
verticale, alluminio, con cerniera 
in inox.
Al: alluminio

Aluminium A.D.R. vertical folding 
panel with hinge in stainless steel. 
Al: Aluminium

Panneau A.D.R. en aluminium 
pliable verticalement avec 
charnière en inox.
Al: Aluminium.

A.D.R. vertikal klappbare 
Aluminium Tafel mit scharnier aus 
edelstahl.
Al: Aluminium.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

96095 Al 300x120x2 15 

 

        
Pannello A.D.R. pieghevole 
verticale, alluminio, con cerniera 
in inox.
Al: alluminio

Aluminium A.D.R. vertical folding 
panel with hinge in stainless steel. 
Al: Aluminium

Panneau A.D.R. en aluminium 
pliable verticalement avec 
charnière en inox.
Al: Aluminium.

A.D.R. vertikal klappbare 
Aluminium Tafel mit scharnier aus 
edelstahl.
Al: Aluminium.

PANNELLI PIEGHEVOLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.) CON CERNIERA IN INOX
FOlDInG PAnels FOR DAnGeROUs lOAD TRAnsPORT (A.D.R.) WITH HInGe In sTAInless sTeel
PAnneAUX PlIABles POUR sIGnAlIsATIOn TRAnsPORT MATIÉRes DAnGeReUses (A.D.R.) AVeC CHARnIÈRe en InOX
KlAPPBARe WARnTAFeln ZUR KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTen (A.D.R.) MIT sCHARnIeR AUs eDelsTAHl

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

96093 Al 400x300x1 5 

 

        
Pannello A.D.R. pieghevole 
orizzontale, alluminio, con 
cerniera inox.
Al: alluminio

Aluminium A.D.R. horizontal 
folding panel with hinge in 
stainless steel. 
Al: aluminium

Panneau A.D.R. en aluminium 
pliable horizontalement avec 
charnière en inox.
Al: Aluminium.

A.D.R. horizontal klappbare 
Aluminium Tafel mit scharnier aus 
edelstahl.
Al: Aluminium.

PORTANUMERI PER NUMERI 94X134 E ADATTATORE 375X134 PER SEGNALAZIONE “TRASPORTO MERCI PERICOLOSE” (A.D.R.)
HOlDeRs FOR nUMBeRs 94X134 AnD ADAPTeR 375X134 FOR DAnGeROUs lOAD TRAnsPORT (A.D.R.)
PAnneAU PORTeUR CHIFFRes 94X134 eT ADAPTATeUR 375X134 POUR sIGnAlIsATIOn “TRAnsPORT MATIÈRes DAnGeReUses”
ZIFFeRnTAFel FÜR ZIFFeRn 94X134 UnD ADAPTeRsCHIlD 375X134 ZUR KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTen

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91365 Aisi 400x300x1 3 

 

        
Pannello portanumeri verniciato nero, 
per numeri 94x134 mm, con guide a 
molla, bugne con foro Ø9. 
Aisi: Inox

Black-painted holder plate for 
numbers by 94x134 mm, with 
spring system, bosses with ø9 
hole.  Aisi: stainless steel

Panneau porte-chiffres inox laqué 
noir pour chiffres  94x134 mm, avec 
rails à ressort et bossages 
avec trou ø 9.  Aisi: inox

schwarz lackierte Zifferntafel ,
für Nummern 94x134 mm, mit 
Federn, Bossen und  loch ø 9 
Aisi: edelstahl.
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Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91366 Aisi 400x300x1 1 

 

        
Pannello portanumeri verniciato 
nero,per numeri 94x134 mm, con 
guide a molla e staffa da 50 mm.
Aisi: Inox

Black-painted holder plate for 
numbers by 94x134 mm, with 
spring system and 50 mm bracket.
Aisi: stainless steel

Panneau porte-chiffres inox laqué 
noir pour chiffres  94x134 mm avec 
rails à ressort et étrier de fixation 
50 mm.   Aisi: inox

Schwarz lackierte Zifferntafel, für 
nummern 94x134 mm, mit Federn, 
Bossen und 50 mm Halterung.
Aisi:edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91356 Aisi 375x134x0,8 30 
 

        

Adattatore per numeri 70x118 
mm da applicare su portanumeri 
Cod.91365-  Cod.91366.
Aisi: Inox

Adapter for numbers 70x118 
mm, to be applied with one of the 
following holders: Art. n. 91365 - 
91366. 
Aisi: stainless steel

Adaptateur pour chiffres 
70x118mm a utiliser sur porte 
chiffres 91365 - 91366
Aisi: Acier inoxydable.

Adapterschild für Ziffern 70x118 
mm zur Anwendung mit einem der 
folgenden Ziffernhalter: 91365 - 
91366
Aisi: edelstahl.

PANNELLI CON NUMERI IMBOSSATI INTERCAMBIABILI PER SEGNALAZIONE “TRASPORTO MERCI PERICOLOSE” (A.D.R.)
PAnels WITH InTeRCHAnGeABle eMBOsseD nUMBeRs FOR DAnGeROUs lOAD TRAnsPORT (A.D.R.)
PAnneAUX AVeC CHIFFRes eMBOUTIs PeRsOnnAlIsABles POUR sIGnAlIsATIOn “TRAnsPORT MATIÉRes DAnGeReUses” (A.D.R.)
TAFeln MIT GePRÄGTen, AUsTAUsCHBARen ZIFFeRn ZUR KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTen (A.D.R.)

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91040 Aisi 400x300x1 5 

 

        
Pannello portanumeri per numeri 
70x118 mm.
Aisi: Inox

Holder for numbers 
70x118 mm. 
Aisi: stainless steel

Panneau porteur chiffres pour 
chiffres 70x118 mm.
Aisi: Acier inoxydable.

Zifferntafel für Ziffern 70x118 
mm.
Aisi: edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

92110 Aisi 400x300x1 2 

 

        
Pannello portanumeri pieghevole 
orizzontale con bordo protettivo per 
numeri 70x118 mm.
Aisi: Inox

Horizontal folding holder with 
rubber protection for numbers 
70x118 mm. 
Aisi: stainless steel

Panneau porteur chiffres pliable hori-
zontalement avec bord de protection 
pour chiffres 70x118 m.
Aisi: Acier inoxydable.

Horizontal klappbare Ziffern-
tafel mit Kantenschutz für 
Ziffern 70x118 mm.
Aisi: edelstahl.
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NUMERI IMBOSSATI SINGOLI 70X118 MM.
sInGle eMBOsseD nUMBeRs 70X118 MM.
CHIFFRes eMBOUTIs 70X118 MM
GePRÄGTe ZIFFeRn 70X118 MM.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

numero
number
nombre

Ziffer

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91080 1 Aisi 200
91081 2 Aisi 200
91082 3 Aisi 200
91083 4 Aisi 200
91084 5 Aisi 200
91085 6 Aisi 200
91086 7 Aisi 200
91087 8 Aisi 200
91088 0 Aisi 200
91089 X Aisi 200
91090 neutro/blank/vide/leer Aisi 200 

 Aisi: Inox

 Aisi: stainless steel

 Aisi: Acier inoxydable 

 Aisi: edelstahl

COMPOSIZIONE SERIE NUMERI 70X118 MM
seT OF nUMBeRs 70X118 MM
COMPOsITIOn sÉRIe CHIFFRes InOX 70X118 MM
ZIFFeRnsATZ MIT ZIFFeRn 70X118 MM

Cod.
Code
Code
Art. nr.

numero
number
nombre

Ziffer

Q.tà
Q.ty
Q.té

M.ge

Dimensioni
Dimensions
Dimensions

Maße

Conf.
Pack

Confection
Packung

91095 0 2 70x118 mm
1 1 70x118 mm
2 2 70x118 mm
3 3 70x118 mm

neutro/blank/vide/leer 2 70x118 mm
Tot. 10 pcs 5

91094 0 3 70x118 mm
1 3 70x118 mm
2 3 70x118 mm
3 4 70x118 mm
4 2 70x118 mm
5 3 70x118 mm
6 5 70x118 mm
7 2 70x118 mm
8 3 70x118 mm
X 2 70x118 mm

neutro/blank/vide/leer 3 70x118 mm
Tot. 33 pcs 5

91096 1 1 70x118 mm
2 1 70x118 mm
3 2 70x118 mm
5 1 70x118 mm
6 3 70x118 mm
7 1 70x118 mm
8 1 70x118 mm

neutro/blank/vide/leer 2 70x118 mm
Tot. 12 pcs 5 
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PANNELLI CON NUMERI IMBOSSATI INTERCAMBIABILI PER SEGNALAZIONE “TRASPORTO MERCI PERICOLOSE” (A.D.R.)
PAnels WITH InTeRCHAnGeABle eMBOsseD nUMBeRs FOR DAnGeROUs lOAD TRAnsPORT (A.D.R.)
PAnneAUX AVeC CHIFFRes eMBOUTIs PeRsOnnAlIsABles POUR sIGnAlIsATIOn “TRAnsPORT MATIÉRes DAnGeReUses” (A.D.R.)
TAFeln MIT GePRÄGTen, AUsTAUsCHBARen ZIFFeRn ZUR KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTen (A.D.R.)

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91368 Aisi 400x300x0,7 15 

 

        

Portapannello con gancio e bordo 
in PVC nero per cartelli 400x300 
mm.
Aisi: Inox

Panel holder with safety hook and 
black PVC coated edge for panels 
400x300 mm. 
Aisi: stainless steel

Porte panneau avec crochet de 
fixation et bord PVC noir pour 
panneaux 400x300 mm.
Aisi: Acier inoxydable.

Wechselrahmen mit 
sicherheitshaken und schwarzem 
PVC Rand für Tafeln 400x300 
mm.
Aisi: edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91358 Aisi 400x134x0,8 30 

 

        

Adattatore per numeri 70x118 
mm da applicare su slitta 91367.
Aisi: Inox

Adapter for numbers 70x118 mm, 
to be applied with holder 91367. 
Aisi: stainless steel

Adaptateur pour chiffres 70x118 
mm a utiliser sur les porte chiffres  
91367.
Aisi: Acier inoxydable.

Adapterschild für Ziffern 70x118 
mm zur Anwendung mit schlitten 
Artikel  91367.
Aisi: edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91367 Aisi 400x300x0,7 10 

 

        

slitta portanumeri doppia per 
numeri 94x134 mm.
Aisi: Inox

Double holder for numbers by 
94x134 mm
Aisi: stainless steel

Porte chiffres pour chiffres 
94x134 mm.
Aisi: Acier inoxydable.

Doppel schlitten für Ziffern 
94x134 mm
Aisi: edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91041 Aisi 400x300x1 2 

 

        

Pannello portanumeri 400x300 
mm per numeri 70x118 mm, con 
supporto.
Aisi: Inox

Holder 400x300 mm for numbers 
70x118 mm, with support.
Aisi: stainless steel

Panneau porte chiffres 400x300 
mm pour chiffres 70x118 mm.
Aisi: Acier inoxydable

Zifferntafel 400x300 mm für 
Ziffern 70x118 mm Mit Halterung.
Aisi: edelstahl
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NUMERI IMBOSSATI SINGOLI 94X134 MM.
sInGle eMBOsseD nUMBeRs 94X134 MM.
CHIFFRes eMBOUTIs 94X134 MM
GePRÄGTe ZIFFeRn 94X134 MM

Cod.
Code
Code
Art. nr.

numero
number
nombre

Ziffer

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91055 1 Aisi 150
91056 2 Aisi 150
91057 3 Aisi 150
91058 4 Aisi 150
91059 5 Aisi 150
91060 neutro/blank/vide/leer Aisi 150
91061 6 Aisi 150
91062 7 Aisi 150
91063 8 Aisi 150
91064 0 Aisi 150
91065 X Aisi 150
91066 1/2 neutro/blank/vide/leer Aisi 150 

 Aisi: Inox

 Aisi: stainless steel

 Aisi: Acier inoxydable 

 Aisi: edelstahl

COMPOSIZIONE SERIE NUMERI 94X134 MM
seT OF nUMBeRs 94X134 MM
COMPOsITIOn sÉRIe CHIFFRes InOX 94X134 MM
ZIFFeRnsATZ MIT ZIFFeRn 94X134 MM

Cod.
Code
Code
Art. nr.

numero
number
nombre

Ziffer

Q.tà
Q.ty
Q.té

M.ge

Dimensioni
Dimensions
Dimensions

Maße

Conf.
Pack

Confection
Packung

91051
0 3 94x134 mm
1 3 94x134 mm
2 3 94x134 mm
3 3 94x134 mm
4 3 94x134 mm
5 3 94x134 mm
6 4 94x134 mm
7 3 94x134 mm
8 3 94x134 mm
X 1 94x134 mm

neutro/blank/vide/leer 6 94x134 mm
1/2 neutro/blank/vide/leer 4 47x134 mm

Tot. 39 pcs 5
91052

0 2 94x134 mm
1 1 94x134 mm
2 2 94x134 mm
3 3 94x134 mm

neutro/blank/vide/leer 2 94x134 mm
Tot. 10 pcs 5

91053
1 1 94x134 mm
2 1 94x134 mm
3 1 94x134 mm
5 1 94x134 mm
6 2 94x134 mm
7 1 94x134 mm
8 1 94x134 mm

neutro/blank/vide/leer 2 94x134 mm
1/2 neutro/blank/vide/leer 2 47x134 mm

Tot. 12 pcs 5 
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Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

99701 Ad 400x300 100
99751 Ad 400x300 100 

        

Cod.99701: Adesivo PVC neutro 
A.D.R.
Cod.99751: Pellicola rifrangente 
A.D.R.

Cod.99701: neutral A.D.R. PVC 
self-adhesive.
Cod.99751: neutral A.D.R. 
reflecting self-adhesive.

Code 99701: Adhésif A.D.R. PVC 
neutre.
Code 99751: Adhésif A.D.R. 
réfléchissant.

Art. nr. 99701: neutraler A.D.R. 
PVC-Aufkleber.
Art. nr. 99751: neutraler 
reflektierender A.D.R. Aufkleber. 

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

99702 Ad 400x300 100
99752 Ad 400x300 100 

        

Cod.99702: Adesivo PVC neutro 
A.D.R. con banda centrale.
Cod.99752: Pellicola rifrangente 
A.D.R. con banda centrale.

Cod.99702: neutral A.D.R. PVC 
self-adhesive with separator line.
Cod.99752: neutral A.D.R. 
reflecting self-adhesive with 
separator line.

Code 99702: Adhésif A.D.R. PVC 
neutre avec bande centrale.
Code 99752: Adhésif A.D.R. 
réfléchissant avec bande centrale.

Art. nr. 99702: neutraler A.D.R. 
PVC-Aufkleber mit Trennlinie.
Art. nr. 99752: neutraler A.D.R. 
reflektierender Aufkleber mit 
Trennlinie.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91069 Aisi 10
91289 Fe-Zn 10 

        

supporto omega per portacartello. Bracket for folding panels.
Etrier de fixation pour porte 
panneu.

Universelle Halterung für 
Wechselrahmen.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

Conf.
Pack

Confection
Packung

91070 Aisi 10
91290 Fe-Zn 10 

        

supporto a squadro per 
portacartello.

squaring support for panel 
holder.

Etrier de fixation pour porte 
panneau.

Winkelhalterung für 
Wechselrahmen.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Dimensioni
Dimensions
Dimensions

Maße

Conf.
Pack

Confection
Packung

41006 35X21X13 mm 100 
41015 41X30,5X11 mm 100 

 
        
41006: Clips piccole standard per 
pannello pieghevole.
41015: Clips grandi per pannello 
pieghevole.

41006: standard clips for folding 
panels.
41015: Big clips for folding panels.

41006: Clips de fixation standard pour 
panneaux pliables.
41015: Clips de fixation grands pour 
panneaux pliables.

41006: standard Befestigungsclips 
für klappbare Warntafeln.
41015: Große Befestigungsclips für 
klappbare Warntafeln.

  

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Colore
Color

Couleur
Farbe

Dimensioni
Dimensions
Dimensions

Maße

Conf.
Pack

Confection
Packung

41031 arancio/orange/orange/orange 40,3X15,4x24,4 mm 100 

        
41031:Clips standard in acciaio 
per pannello pieghevole.

41031:standard clips in stainless 
steel for foldable panel.

41031:Clips de fixation standard 
en acier inoxydable pour 
panneaux pliables

41031:standard stahl 
Drehverschluss für klappbare 
Tafel.
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PANNELLI GENERICI FISSI,IMBOSSATI,PIEGHEVOLI PER SEGNALAZIONE TRASPORTO MERCI PERICOLOSE (A.D.R.) 
SECONDO REGOLAMENTO SPAGNOLO V11
-GeneRIC FIXeD, eMBOsseD, FOlDABle PAnels FOR InDICATIOn OF TRAnsPORT OF DAnGeROUs GOODs (A.D.R.) ACCORDInG TO 
sPAnIsH ReGUlATIOn V11
-PAnneAUX GeneRIQUes FIXes, eMBOsse’, PlIABle POUR  lA sIGnAlIsATIOn DU TRAnsPORT De MARCHAnDIses DAnGeReUses 
(A.D.R.) selOn lA ReGleMenTATIOn esPAGnOle V11
-neUTRAle, sTARRe, GePRÄGTe, KlAPPBARe TAFeln FÜR DIe KennZeICHnUnG VOn GeFAHRGUTTRAnsPORTe (A.D.R.) GeMÄss 
 DeR sPAnIsCHen V11 VeRORDnUnG.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91002/V11 Aisi 400x300x0,8 10

        
Pannelli imbossatti fissi per 
trasporto merci pericolose A.D.R.
Aisi: inox.

standard embossed panels for 
dangerous load transport A.D.R.
Aisi: stainless steel.

Pannneaux emboutis fixes pour 
signalisation transport matiéres 
dangereus A.D.R.
Aisi: Acier inoxydable.

Geprägte starre Warntafel 
zur Kennzeichnung von 
Gefahrguttransporten A.D.R
Aisi: edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91201/V11 Aisi 400x300x0,8 10

        
Pannello generico A.D.R.
Aisi: inox.

A.D.R. neutral panel.
Aisi: stainless steel.

Panneau neutre A.D.R.
Aisi: Acier inoxydable.

neutrale A.D.R. Warntafel
Aisi: edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91210/V11 Aisi 300x120x0,8 15
91216/V11 Aisi 300x120x0,8 15 

 
        

Cod.91216/V11: Pannello A.D.R. 
generico pieghevole in inox.
Cod.91210/V11: Pannello 
generico A.D.R.in inox

Cod.91216/V11: stainless steel 
A.D.R. neutral folding panel.
Cod.91210/V11: stainless steel 
A.D.R. neutral panel.

Code 91216/V11: Panneau 
A.D.R. neutre, pliable, en acier 
inoxydable.
Code 91210/V11: Panneau A.D.R. 
neutre en acier inoxydable.

91216/V11: Klappbare neutrale 
A.D.R. Warntafel aus edelstahl.
91210/V11: neutrale A.D.R. Warntafel 
aus edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91219/V11 Aisi 400x300x0,8 5

        
Pannelli A.D.R. generici pieghevoli 
in verticale inox
Aisi: inox

stainless steel A.D.R. vertical 
folding panel.
Aisi: stainless steel 

Panneau A.D.R. neutre, pliable 
verticalement.
Aisi: Acier inoxydable

Vertikal klappbare neutrale A.D.R. 
Warntafel.
Aisi: edelstahl
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Pannelli a.D.R.
A.D.R. PAnels
PANNEAUX A.D.R.
A.D.R. TAFELN

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91223/V11 Aisi 400x300x0,8 5

        
Pannelli A.D.R. generici pieghevoli 
in orizzontale inox
Aisi: inox

stainless steel A.D.R. horizontal 
folding panel.
Aisi: stainless steel 

Panneau A.D.R. neutre, pliable 
horizontalement.
Aisi: Acier inoxydable

Horizontal klappbare neutrale 
A.D.R. Warntafel.
Aisi: edelstahl

ALTRE COMBINAZIONI DI NUMERI DISPONIBILI SU 
RICHIESTA
Aisi: Inox 0,8 mm

 
OTHER NUMBER COMBINATIONS AVAILABLE UPON 
REQUEST
Aisi: stainless steel 0,8 mm 
AUTRES COMBINAISONS DE NUMÉROS DISPONIBLES 
SUR DEMANDE
Aisi: Acier inoxydable 0,8 mm 
ANDERE NUMMERNKOMBINATION VERFÜGBAR NACH 
ANFRAGE
Aisi: edelstahl 0,8 mm

        

Pannelli imbossatti A.D.R. 
pieghevoli per trasporto merci 
pericolose
Aisi: inox.

Folding embossed A.D.R. panels 
for dangerous load transport
Aisi: stainless steel.

Pannneaux emboutis fixes pour 
signalisation transport matiéres 
dangereus
Aisi: Acier inoxydable.

Geprägte klappbare  A.D.R. 
Warntafel zur Kennzeichnung von 
Gefahrguttransporten
Aisi: edelstahl.

Cod.
Code
Code
Art. nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91502/V11 Aisi 400x300x0,8 5
91552/V11 Aisi 400x300x0,8 5
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PORTA CARTELLI
PANEL HOLDERS
PORTE PANNEAUX
WECHSELRAHMEN

ACCESSORI A.D.R.
A.D.R. ACCESSORIES.
ACCESSOIRES A.D.R.
A.D.R. ZUBEHÖR

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91298 Aisi 300x300x0,7 10
91047 Aisi 310x310x0,7 10
91285 Aisi 250x250x0,7 10
91278 Fe-Zn 300x300x0,7 10
91284 Fe-Zn 250x250x0,8 10 

 
        

Portacartello semplice con gancio, 
in inox e lamiera zincata.
Aisi: inox
Fe-Zn: Lamiera zincata

Stainless steel and zinc plated 
simple panel holder with safety 
hook.
Aisi: Stainless steel 
Fe-Zn: Zinc plated

Porte panneau avec crochet de 
fixation, inox ou galvanisé.
Aisi: Acier inoxydable 
Fe-Zn: Galvanisé

Wechselrahmen mit 
Sicherheitshaken, aus Edelstahl 
oder verzinktes Blech.
Aisi: Edelstahl
Fe-Zn: Verzinktes Blech

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91075 Aisi 300x300x0,7 1
91077 Aisi 310x310x0,7 1 

 

        

Portacartello semplice in inox con 
gancio e supporto.
Aisi: Inox

Stainless steel simple panel 
holder with safety hook and 
bracket.
Aisi: Stainless steel

Porte panneau avec crochet et 
étrier de fixaton.
Aisi: Acier inoxydable

Wechselrahmen mit 
Sicherheitshaken und Halterung.
Aisi: Edelstahl

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91072 Aisi 300x300x0,7 1
91046 Aisi 310x310x0,7 1 

 

        
Portacartello doppio in inox con 
gancio.
Aisi: Inox

Double stainless steel panel 
holder with safety hook.
Aisi: Stainless steel

Porte panneau double avec 
crochet de fixation.
Aisi: Acier inoxydable

Doppelter Wechselrahmen aus 
Edelstahl mit Sicherheitshaken.
Aisi: Edelstahl

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91074 Aisi 300x300x0,7 1
91076 Aisi 310x310x0,7 1 

 

        

Portacartello doppio in inox con 
gancio e supporto.
Aisi: Inox

Double stainless steel panel 
holder with safety hook and 
bracket.
Aisi: Stainless steel

Porte panneau double avec 
crochet et étrier de fixation.
Aisi: Acier inoxydable

Doppelter Wechselrahmen aus 
Edelstahl mit Sicherheitshaken 
und Halterung.
Aisi: Edelstahl
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PORTA CARTELLI
PANEL HOLDERS
PORTE PANNEAUX
WECHSELRAHMEN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91295 Aisi 400x300x0,7 10 

 

        

Portapannello verniciato nero con 
gancio.
Aisi: Inox

Black painted panel holder with 
safety hook.
Aisi: Stainless steel

Porte panneau laqué noir avec 
crochet de fixation.
Aisi: Acier inoxydable

Schwarz lackierte Wechselrahmen 
mit Sicherheitshaken
Aisi: Edelstahl

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91073 Al 300x300x1 50
91078 Al 310x310x1 50
91100 Al 250x250x1 50 

 

        
Piastra alluminio porta adesivi.
Al: Alluminio

Aluminium adhesive-holder plate.
Al: Aluminium

Support aluminium pour symboles 
adhésifs.  Al: Aluminium

Aluminiumplatte für Aufkleber.
Al: Aluminium

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

92260 Aisi 300x300x1 10
92250 Aisi 250x250x1 10 

 

        
Portacartello con bugne e gancio 
ferma pannello.
Aisi: Inox

Panel holder with bosses and 
safety hook.
Aisi: Stainless steel

Porte panneau avec bossages et 
crochet de fixation.
Aisi: Acier inoxydable

Wechselrahmen aus Edelstahl mit 
Bossen und Sicherheitshaken.
Aisi: Edelstahl

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91297 Aisi 400x300x0,7 10
91282 Fe-Zn 400x300x0,7 10 

 

        

Portapannello con gancio e 
bordo riverstito in PVC per cartelli 
400x300 mm.
Aisi: Inox
Fe-Zn: Lamiera zincata

Panel holder with safety hook and 
black PVC coated edge for panels 
400x300 mm. 
Aisi: Stainless steel
Fe-Zn: Zinc plated

Porte panneau avec crochet de 
fixation et bord PVC noir pour 
panneaux 400x300 mm.
Aisi: Acier inoxydable
Fe-Zn: Fer galvanisé

Wechselrahmen mit 
Sicherheitshaken und mit 
schwarzem PVC Rand für Tafeln 
400x300 mm.
Aisi: Edelstahl
Fe-Zn: Verzinktes Blech

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91279 Fe-Zn 400x300x0,7 10
91283 Aisi 400x300x0,7 10 

 

        

Portapannello con gancio,senza 
bordo, per cartelli 400x300 mm.
Fe-Zn: Lamiera zincata
Aisi: Inox

Panel holder with safety 
hook,without black PVC coated 
edge for panels 400x300 mm. 
Fe-Zn: Zinc plated
Aisi: Stainless steel

Porte panneau avec crochet de 
fixation sans bord PVC noir pour 
panneaux 400x300 mm.
Fe-Zn: Fer galvanisé
Aisi: Acier inoxydable

Wechselrahmen mit 
Sicherheitshaken ohne schwarzen 
PVC Rand für Tafeln 400x300mm.
Fe-Zn: Verzinktes Blech
Aisi: Edelstahl
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PORTA CARTELLI
PANEL HOLDERS
PORTE PANNEAUX
WECHSELRAHMEN

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

91243 Fe 400x300x1 5
91244 Fe 400x300x1 1 

 

        
Cod.91243: Portacartello singolo 
per segnale 300x400 mm, 
verniciato nero.

Cod.91244: Portacartello triplo 
per segnali 300x400 mm, 
verniciato nero.

Fe: Ferro

Cod.91243: Single black-painted 
holder for plate 300x400 mm. 

Cod.91244: Triple black-painted 
holder for plate 300x400 mm

Fe: Iron

Cod.91243: Porte panneau 
300x400 mm. peint en noir 

Cod.91244: Porte panneau triple 
300x400 mm. peint en noir

Fe: Fer

Cod.91243: Schwarz lackiert ein-
fach Wechselrahmen für Tafel 
300x400 mm

Cod.91244: Schwarz lackiert 
dreifacher Wechselrahmen für 
Tafeln 300x400 mm

Fe: Eisen

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

92152 Fe 400x300X1 2 

 

        
Portacartello doppio con gancio 
per cartelli 400x300 mm.
Fe: ferro verniciato nero

Double panel holder with safety 
hook for panels 400x300 mm.
Fe: black painted iron

Porte panneau double avec 
crochet de fixation pour panneaux 
400x300 mm.  Fe: Fer laqué noir

Wechselrahmen mit Sicherheitshaken 
für 2 Warntafeln 400x300 mm.
Fe: Schwarz lackiertes Eisen

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

93383 Aisi 300x300x0,7 10 

 

        

Portapannello con bugne ovali e 
gancio a molla
Aisi: Inox

Panel holder with oval bosses,
Aisi: Stainless steel

Porte-panneau à bossages ovales
Aisi: Acier inoxydable

Wechselrahmen mit oval förmige 
Bossen
Aisi: Edelstahl

Cod.
Code
Code
Art. Nr.

Materiale
Material
Matériel
Material

mm

Conf.
Pack

Confection
Packung

93384 Aisi 400x300x0,7 10 

 

        
Portapannello  con bugne ovali 
bordo rivestito in PVC gancio a 
molla
Aisi: Inox

Panel holder with oval bosses, 
edge covered in PVC, spring hook 
Aisi: Stainless steel

Porte-panneau à bossages ovales, 
bord recouvert en PVC, avec 
crochet à ressort
Aisi: Acier inoxydable

Wechselrahmen mit oval förmige 
Bossen, PVC-beschichtet Rand, 
mit Federhaken.
Aisi: Edelstahl
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CONTRASSEGNI PER VEICOLI A NORMA A.D.R.
SignalS in conformity with a.D.r. regulationS for vehicle
SYMBOLES DANGER POUR VÉHICULES CONFORMES A LA RÉGLEMENTATION A.D.R.
A.D.R. - KONFORME GEFAHRGUTETIKETTEN FÜR FAHRZEUGE

 cl.1.1, 1.2, 1.3 esplosivi.

 cl.1.1, 1.2, 1.3 explosive substances.

 cl.1.1, 1.2, 1.3 matières explosibles.

 Kl.1.1, 1.2, 1.3 explosionsgefährliche Stoffe.

cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99650
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99616 300x300 100

99915 100X100 100

99915/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99824 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99866 300x300 50

99710 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99764 300x300 10 
 

 cl.1.4 esplosivi.

 cl.1.4 explosive substances.

 cl.1.4 matières explosibles.

 Kl.1.4 explosionsgefährliche Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99651
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99617 300x300 100

99907 100X100 100

99907/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99824 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99866 300x300 50

99710 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99764 300x300 10 

CONTRASSEGNI ADESIVI, ALLUMINIO E MAGNETICI PER VEICOLI A NORME A.D.R.
Self-aDheSive, aluminium anD magnetic warning laBelS in conformity with a.D.r. regulationS for vehicleS
SymBoleS Danger aDhÉSifS, en aluminium et magnetiQueS Pour vÉhiculeS conformeS a la rÉglementation a.D.r.
a.D.r. - Konforme gefahrgutetiKetten fÜr fahrZeuge alS SelBStKleBefolie, auf aluminiumPlatte oDer magnetfolie

 

Misura 100x100 disponibile anche in rotoli

 Dimension 100x100 available also in rolls

Dimension  100x100 aussi  disponible en rouleaux

Größe 100x100  auch in Rollen verfügbar

*

*

*
*
*

Misura 100x100 utilizzabile solo per segnalare il 
contenitore 

 Dimension  100x100 can only be used to mark the 
container
Dimension  100x100 utilisable uniquement pour signaler 
le conteneur
Größe 100x100, nur verwendbar, um den Container zu 
kennzeichnen

Δ 
Δ 
Δ 
Δ 

*

Δ 

Δ 
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CONTRASSEGNI PER VEICOLI A NORMA A.D.R.
SignalS in conformity with a.D.r. regulationS for vehicle
SYMBOLES DANGER POUR VÉHICULES CONFORMES A LA RÉGLEMENTATION A.D.R.
A.D.R. - KONFORME GEFAHRGUTETIKETTEN FÜR FAHRZEUGE

 cl.1.5 esplosivi.

 cl.1.5 explosive substances.

 cl.1.5 matières explosibles.

 Kl.1.5 explosionsgefährliche Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99653
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99627 300x300 100

99916 100X100 100

99916/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99826 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99869 300x300 50

99712 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99766 300x300 10 

 cl.1.6 esplosivi.

 cl.1.6 explosive substances.

 cl.1.6 matières explosibles.

 Kl.1.6 explosionsgefährliche Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99653
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99627 300x300 100

99917 100X100 100

99917/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99830 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99872 300x300 50

99713 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99767 300x300 10 

 Cl.2 Gas compresso non infiammabile.

 Cl.2 Non flammable compressed gas.

 Cl.2 Gaz comprimés non inflammables.

 Kl.2 nicht brennbares, komprimiertes gas.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99654
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99601 300x300 100

99913 100X100 100

99913/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99810 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99851 300x300 50

99714 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99768 300x300 10 

 Cl.2 Gas compresso non infiammabile.

 Cl.2 Non flammable compressed gas.

 Cl.2 Gaz comprimés non inflammables.

 Kl.2 nicht brennbares, komprimiertes gas.

cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99684
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99635 300x300 100

99571 100X100 100

99571/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99808 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99880 300x300 50

99740 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99793 300x300 10 

*

*

*

*

Δ 

Δ 

Δ 

Δ 
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CONTRASSEGNI PER VEICOLI A NORMA A.D.R.
SignalS in conformity with a.D.r. regulationS for vehicle
SYMBOLES DANGER POUR VÉHICULES CONFORMES A LA RÉGLEMENTATION A.D.R.
A.D.R. - KONFORME GEFAHRGUTETIKETTEN FÜR FAHRZEUGE

 Cl.2 Gas infiammabili.

 cl.2 flammable gas.

 Cl.2 Gaz inflammables.

 Kl.2 Brennbare gase.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99685
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99632 300x300 100

99570 100X100 100

99570/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99832 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99874 300x300 50

99741 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99794 300x300 10 

 cl.2 gas tossico.

 cl.2 toxic gas.

 cl.2 gaz toxiques.

 Kl. 2 giftiges gas.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99656
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99629 300x300 100

99919 100X100 100

99919/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99817 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99858 300x300 50

99716 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99770 300x300 10 

 Cl.3 Liquidi infiammabili.

 cl.3 flammable liquids.

 Cl.3 Liquides inflammables.

 Kl.3 entzündbare flüssigkeiten.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99657
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99602 300x300 100

99901 100X100 100

99901/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99811 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99852 300x300 50

99717 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99771 300x300 10 

 Cl.2 Gas infiammabili.

 cl.2 flammable gas.

 Cl.2 Gaz inflammables.

 Kl.2 Brennbare gase.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99657
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99602 300x300 100

99918 100X100 100

99918/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99831 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99873 300x300 50

99715 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99769 300x300 10 

*

*

*

*

Δ 

Δ 

Δ 

Δ 
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CONTRASSEGNI PER VEICOLI A NORMA A.D.R.
SignalS in conformity with a.D.r. regulationS for vehicle
SYMBOLES DANGER POUR VÉHICULES CONFORMES A LA RÉGLEMENTATION A.D.R.
A.D.R. - KONFORME GEFAHRGUTETIKETTEN FÜR FAHRZEUGE

 Cl.3 Liquidi infiammabili.

 cl.3 flammable liquids.

 Cl.3 Liquides inflammables.

 Kl.3 entzündbare flüssigkeiten. 

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99677
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99633 300x300 100

99572 100X100 100

99572/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99833 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99879 300x300 50

99743 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99796 300x300 10 

 Cl.4.1 Solidi infiammabili.

 cl.4.1 flammable solids.

 Cl.4.1 Matières solides inflammables.

 Kl.4.1 Brennbare feste Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99658
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99603 300x300 100

99910 100X100 100

99910/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99812 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99853 300x300 50

99718 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99763 300x300 10 

 Cl.4.2 Sostanze infiammabili spontanee.

 Cl.4.2 Spontaneously flammable substances.

 cl.4.2 matières sujettes à combustion spontanée.

 Kl.4.2 Selbstentzündliche Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99659
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99604 300x300 100

99909 100X100 100

99909/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99813 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99854 300x300 50

99719 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99772 300x300 10 

 Cl.4.3 Sviluppo di gas infiammabile a contatto con l’ acqua.

 cl.4.3 flammable gas in contact with water.
 Cl.4.3 Matières qui au contact de l’eau dégagent des 

        gaz inflammables.
 Kl.4.3 Stoffe, die in Berührung mit wasser entzündbare   

        gase entwickeln.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99660
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99605 300x300 100

99908 100X100 100

99908/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99814 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99855 300x300 50

99720 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99773 300x300 10 

*

*

*

*

Δ 

Δ 

Δ 

Δ 
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 cl.5.1 comburenti o perossidi organici.

 cl.5.1 oxidizing substances and organic peroxides.

 cl.5.1 matières comburantes ou péroxydes organiques.
 Kl.5.1 entzündend (oxidierend) wirkende Stoffe oder 

        organisches Peroxid.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99662
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99625 300x300 100

99914 100X100 100

99914/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99828 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99870 300x300 50

99722 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99775 300x300 10 

 cl.5.2 comburenti o perossidi organici.

 cl.5.2 oxidizing substances and organic peroxides.

 cl.5.2 matières comburantes ou péroxydes organiques.
 Kl.5.2 entzündend (oxidierend) wirkende Stoffe oder   

        organisches Peroxid.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99674
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99636 300x300 100

99925 100X100 100

99925/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99836 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99881 300x300 50

99733 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99783 300x300 10 

 cl.5.1 comburenti o perossidi organici.

 cl.5.1 oxidizing substances and organic peroxides.

 cl.5.1 matières comburantes ou péroxydes organiques.
 Kl.5.1 entzündend (oxidierend) wirkende Stoffe oder 

        organisches Peroxid.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99675
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99637 300x300 100

99926 100X100 100

99926/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99837 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99872 300x300 50

99734 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99784 300x300 10 

 Cl.4.3 Sviluppo di gas infiammabile a contatto con l’ acqua.

 cl.4.3 flammable gas in contact with water.
 Cl.4.3 Matières qui au contact de l’eau dégagent des 

        gaz inflammables.
 Kl.4.3 Stoffe, die in Berührung mit wasser entzündbare   

        gase entwickeln.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99686
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99605 300x300 100

99573 100X100 100

99573/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99809 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99878 300x300 50

99742 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99795 300x300 10 

*

*

*

*

Δ 

Δ 

Δ 

Δ 
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 cl.6.1 tossici.

 cl.6.1 toxic substances.

 cl.6.1 matières toxiques.

 Kl.6.1 giftige Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99664
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99607 300x300 100

99902 100X100 100

99902/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99837 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99872 300x300 50

99734 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99784 300x300 10 

 cl.6.2 Pericolo biologico.

 cl.6.2 Biohazard.

 cl.6.2 Danger biologique.

 Kl.6.2 ansteckungsgefährliche Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99665
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99609 300x300 100

99911 100X100 100

99911/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99818 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99859 300x300 50

99725 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99761 300x300 10 

 cl.7/D radioattivi.

 cl.7/D radioactives.

 cl.7/D matières radioactives.

 Kl.7/D radioaktive Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99673
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99613 300x300 100

99928 100X100 100

99928/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99820 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99862 300x300 50

99735 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99786 300x300 10 

 cl.7/a radioattivi cat.1.

 cl.7/a radioactive substances category 1.

 cl.7/a matières radioactives, catégorie 1.

 Kl.7/a radioaktive Stoffe Kat.1.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99666
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99610 300x300 100

99920 100X100 100

99920/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99834 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99876 300x300 50

99726 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99778 300x300 10 

*

*

*

*

Δ 

Δ 

Δ 

Δ 
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 cl.7/c radioattivi cat.3.

 cl.7/c radioactive substances category 3.

 cl.7/c matières radioactives, catégorie 3.

 Kl.7/c radioaktive Stoffe Kat.3.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99667
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99611 300x300 100

99922 100X100 100

99922/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99819 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99861 300x300 50

99727 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99779 300x300 10 

 Cl.7 Materie fissili.

 cl.7 fissile materials.

 Cl.7 Matières fissiles.

 Kl.7 Spaltbare Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99669
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99630 300x300 100

99923 100X100 100

99923/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99821 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99863 300x300 50

99729 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99781 300x300 10 

 cl.8 corrosivi.

 cl.8 corrosive substances.

 cl.8 matières corrosives.

 Kl.8 Ätzende Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99670
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99614 300x300 100

99904 100X100 100

99904/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99822 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99864 300x300 50

99730 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99760 300x300 10 

 cl.7/B radioattivi cat.2.

 cl.7/B radioactive substances category 2.

 cl.7/B matières radioactives, catégorie 2.

 Kl.7/B radioaktive Stoffe Kat.2.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99667
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99611 300x300 100

99921 100X100 100

99921/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99819 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99861 300x300 50

99727 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99779 300x300 10 

*

*

*

Δ 

Δ 

*

Δ 

Δ 
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 cl.9 Pericolosità generica.

 cl.9 generic hazard

 cl.9 matières dangereuses diverses.

 Kl.9 verschiedene gefährliche Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99671
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99615 300x300 100

99905 100X100 100

99905/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99823 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99865 300x300 50

99731 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99762 300x300 10 

 cl.9 adesivo con termometro.

 cl.9 label for transport over 20°c.

 cl.9 transport de matières à haute température.

Kl.9 erwärmte Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99672
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99624 300x300 100

99924 100X100 100

99924/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99827 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99869 300x300 50

99732 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99782 300x300 10 

 Materia pericolosa per l’ ambiente.

 Dangerous substances for the enviroment.

 Matières dangereuses pour l’environnement.

 umweltgefärliche Stoffe.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99676
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99639 300x300 100

99927 100X100 100

99927/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99838 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99883 300x300 50

99736 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99785 300x300 10 

 merci pericolose per trasporto aereo.

 Dangerous goods for air transport.

 marchandises dangereuses pour le transport aérien.

 gefahrguttransport im luftverkehr.

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99682
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99643 300x300 100

99998 100X100 100

99998/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99843 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99891 300x300 50

99739 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99790 300x300 10 

*

*

*

*

Δ 

Δ 

Δ 

Δ 
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Disponibile su richiesta anche il formato 100x100 mm, 
utilizzabile per l’etichettatura del contenitore e non per 
contrassegnare il veicolo.

the size 100x100 mm is available upon request and it is to 
be used for labelling the container and not for marking the 
vehicle.

 
Disponible sur demande aussi en format 100x100 mm, qui 
peut être utilisé pour étiqueter le conteneur et non pour 
marquer le véhicule.

auf nachfrage auch im format 100x100 mm erhältlich, für 
den gebrauch auf container, nicht auf dem fahrzeug!

 ltD Qty, lettere nere di almeno 65mm di altezza su 
        sfondo bianco.

 ltD Qty, black letters at least 65mm high on white background.

 LTD QTY - lettres noires d’au moins 65mm de hauteur sur 
        fond blanc.

 ltD Qty - mindestens 65mm hoch schwarze Buchstaben auf    
        weißem hintergrund. 

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99680
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99641 300x300 100

99929 100X100 100

99929/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99841 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99885 300x300 50

99738 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99789 300x300 10 

 adesivo classe 9a

 Self adhesive cl.9a

 adhésif cl.9a

 Selbstklebend.-folie Kl.9a

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99493
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99494 300x300 100

99490 100X100 100

99490/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99544 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99545 300x300 50

99370 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99371 300x300 10 

 merci pericolose in quantità limitate (eccetto trasporto aereo).

 Dangerous goods in limited quantities (except air transport).

 marchandises dangereuses en quantités limitées 
        (sauf transport aérien).

 in begrenzten mengen verpackte gefährliche güter 
        (außer luftverkehr).

 
cod.
code
code
art. nr.+

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99679
adesivo/adhesive/

adhésif/selbstklebend

250x250 100

99640 300x300 100

99960 100X100 100

99960/R
fornito in rotolo/  supplied 
in roll/ livré en rouleau/ 

geliefert auf rolle
100x100

n° 1 roll 
( 250 pcs)

99840 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium

250x250 50

99884 300x300 50

99737 magnetico/magnetic/
magnétique/magnetisch

250x250 10

99788 300x300 10 

*

*

*

Δ 

Δ 

Δ 
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CONTRASSEGNI ALLUMINIO PIEGHEVOLI PER VEICOLI A NORME A.D.R.
folDing aluminium laBelS in conformity with a.D.r. regulationS for vehicleS
SymBoleS Danger en aluminium PliaBleS Pour vÉhiculeS conformeS a la rÉglementation a.D.r.
a.D.r. - Konforme gefahrgutetiKetten auf KlaPPBare aluminiumPlatte fÜr fahrZeuge

cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99842 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium 250x250 10

99807 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium 300x300 10 

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99839 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium 250x250 10

99886 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium 300x300 10 

 
cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

99549 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium 250x250 10

99886 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium 300x300 10 

 

  

cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

97000 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium 300x300-5PoS. 10

97006 alluminio/aluminium/
aluminium/aluminium 300x300-7PoS. 10 

 

        

97000 :Pannello aDr pieghevole 
verticale a libro 330X330X1 mm, 
con pannelli 300X300 mm
classi 3-6.1-8-9-materia 
pericolosa per l’ambiente. 

97006 :Pannello aDr pieghevole 
verticale a libro 330X310X1 mm, 
con pannelli 300X300 mm
classi:pesce con 
albero-8-6.1-6.2-2-9 pericolo 
generico-9 bitumi

La raffigurazione di altre classi è 
disponibile su richiesta.

97000 :330X330X1 mm aDr 
vertical-folding plate holder 
system, with 300x300 mm 
panels
classes 3-6.1-8-9-Dangerous 
substances for the enviroment.

97006 : 330x330x1 mm aDr 
vertical-folding plate holder 
system, with 300x300 mm 
classes: fish with tree-8-6.1-6.2-
2-9 generic danger-9 bitumen

other plates can be produced 
upon request.

97000 :Panneau aDr 
330x330x1 mm pliable vertical à 
livre avec panneaux 300x300 cl. 
3-6.1-8-9-matières dangereuses 
pour l’environnement.

97006 :Panneau aDr 
330x330x1 mm pliable vertical 
à livre avec panneaux 300x300 
classes: fish with tree-8-6.1-6.2-
2-9 generic danger-9 bitumen

la représentation des autre 
classes est disponible sur 
demande.

97000 :gefahrzettel alu halter 
system 330X330x1 mm mit 5 
vertk.klap.aDr tafeln 300x300 
Kl.3-6.1-8-9-umweltgefärliche 
Stoffe.

97006 : gefahrzettel aluminium 
halter System vertikal klappbar 
300x300mm, umweltgef. Stoffe, 
Kl.8-6.1-6.2-2-9 verschiedene 
gef. Stoffe -9 c/t

Die Darstellung anderer Klassen 
ist auf anfrage erhältlich.
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cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

93884 aisi 120x120x0,8 100
 

        

Pannello inox 120x120x0,8 
bianco Pvc scritta Sv imbossata
aisi: inox.

Stainless steel panel 
120x120x0,8mm White PVC film 
with embossed text “Sv”
aisi: Stainless steel.

Panneau inox 120x120x0,8mm   
blanc Pvc avec ecriture “Sv” 
emboutis en relief
aisi: acier inoxydable.

edelstahl tafel 120x120x0,8mm 
weiss Pvc folie  mit geprägte text 
“Sv”
aisi: edelstahl.

cod.
code
code
art. nr.

materiale
material
matériel
material

mm

conf.
Pack

confection
Packung

93883 aisi 250x250x0,8 25
 

        

Pannello inox 25x250x0,8 bianco 
Pvc scritta Sv imbossata
aisi: inox.

Stainless steel panel 
250x250x0,8mm White PVC film 
with embossed text “Sv”
aisi: Stainless steel.

Panneau inox 250x250x0,8mm   
blanc Pvc avec ecriture “Sv” 
emboutis en relief
aisi: acier inoxydable.

edelstahl tafel 250x250x0,8mm 
weiss Pvc folie  mit geprägte text 
“Sv”
aisi: edelstahl.
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COMPOSIZIONI BORSE A.D.R. SECONDO I CAPITOLI 8.1.5
COMPOSITION OF A.D.R. BAGS IN CONFORMITY WITH PARAGRAPH 8.1.5
COMPOSITION SACS A.D.R. SELON LES CHAPITRES 8.1.5
ZUSAMMENSTELLUNG DER A.D.R. - TASCHEN NACH PARAGRAPH 8.1.5

 
La dotazione delle borse può essere composta su richiesta 
con gli articoli delle pagine seguenti: 85, 86, 87, 88, 89, 
90, 91, 92

The A.D.R. bag can be assembled on request with the items 
on the following pages: 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92

 
L’équipement des sacs peut être composé selon votre 
demande avec les articles des pages suivantes : 
85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92

Die Tasche kann auf Anfrage mit den folgenden 
Artikeln auf den Seiten 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92 
zusammengestellt werden.

Gamma di borse vuote/ Range of empty bags/ Gamme de sacs vides / Auswahl von leeren Taschen:
1 pcs. / Stk. 95088 450x400x195 mm

1 pcs. / Stk. 95090 470x475x250 mm

1 pcs. / Stk. 95160 420x305x155 mm
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COMPOSIZIONI BORSE A.D.R. SECONDO I CAPITOLI 8.1.5
COMPOSITION OF A.D.R. BAGS IN CONFORMITY WITH PARAGRAPH 8.1.5
COMPOSITION SACS A.D.R. SELON LES CHAPITRES 8.1.5
ZUSAMMENSTELLUNG DER A.D.R. - TASCHEN NACH PARAGRAPH 8.1.5

COMPOSIZIONI BORSE A.D.R CONSIGLIATE
RECOMMENDED COMPOSITIONS OF A.D.R. BAGS
COMPOSITION SACS A.D.R RECOMMANDÉ
EMPFOHLENE ZUSAMMENSTELLUNG DER A.D.R. - TASCHEN

Composizioni A.D.R per le seguenti classi:

Classe 1 - 1.4 -1.5 - 1.6 - 2.1 - 2.2 - 4.2 - 
5.1 - 5.2 - 6.2 - 7 A B C E

 
A.D.R. equipment for the following classes: 

Class   1 - 1.4 -1.5 - 1.6 - 2.1 - 2.2 - 4.2 - 
5.1 - 5.2 - 6.2 - 7 A B C E

Équipement A.D.R pour le classes de 
danger suivantes:

Classe 1 - 1.4 -1.5 - 1.6 - 2.1 - 2.2 - 4.2 - 
5.1 - 5.2 - 6.2 - 7 A B C E

A.D.R.-Zubehör für folgende Gefahrklassen:

Klasse 1 - 1.4 -1.5 - 1.6 - 2.1 - 2.2 - 4.2 - 
5.1 - 5.2 - 6.2 - 7 A B C E

Quantità / Quantity
Quantité / Menge

Articolo / Article
Article / Artikel

2 pcs. / Stk. 95201

4 pcs. / Stk. 95202

1 pcs. / Stk. 95205

2 pcs. / Stk. 95517

1 pcs. / Stk. 95272

1 pcs. / Stk. 95451

1 pcs. / Stk. 95501

1 pcs. / Stk. 95160

Composizioni A.D.R per le seguenti classi:

Classe 2.3 - 6.1   

 
A.D.R. equipment for the following classes:

Class 2.3 - 6.1  

Équipement A.D.R pour le classes de 
danger suivantes:          

Classe 2.3 - 6.1       

A.D.R.-Zubehör für folgende Gefahrklassen:

Klasse 2.3 - 6.1   

Quantità / Quantity
Quantité / Menge

Articolo / Article
Article / Artikel

1 pcs. / Stk. 95506

2 pcs. / Stk. 95201

4 pcs. / Stk. 95202

1 pcs. / Stk. 95205

2 pcs. / Stk. 95517

1 pcs. / Stk. 95272

1 pcs. / Stk. 95451

1 pcs. / Stk. 95501

1 pcs. / Stk. 95160

Composizioni A.D.R per le seguenti classi:

Classe 3 - 4.1 - 4.3 - 8 - 9                                  

 
A.D.R. equipment for the following classes:

Class 3 - 4.1 - 4.3 - 8 - 9             

Équipement A.D.R pour le classes de 
danger suivantes:          

Classe 3 - 4.1 - 4.3 - 8 - 9                   

A.D.R.-Zubehör für folgende Gefahrklassen:

Klasse 3 - 4.1 - 4.3 - 8 - 9       

Quantità / Quantity
Quantité / Menge

Articolo / Article
Article / Artikel

1 pcs. / Stk. 95101

1 pcs. / Stk. 95650

1 pcs. / Stk. 95553

2 pcs. / Stk. 95201

4 pcs. / Stk. 95202

1 pcs. / Stk. 95205

2 pcs. / Stk. 95517

1 pcs. / Stk. 95272

1 pcs. / Stk. 95451

1 pcs. / Stk. 95501

1 pcs. / Stk. 95160

 
La presente lista è solo un’indicazione: sarà compito del 
consulente ADR fornire all’utilizzatore l’esatta composizione 
della borsa sulla base della sostanza trasportata

This list is just an indication : the ADR advisor is in charge of 
providing the user with the relevant content of the ADR kit 
based on the hazardous substance carried

 
Cette liste est seulement une indication: il appartiendra 
au consultant ADR de fournir à l’utilisateur la composition 
exacte du sac en fonction de la substance transportée.

Die hier angegebene Liste ist nur ein Beispiel: Die genaue 
Zusammenstellung der Tasche wird Ihnen vom ADR-Berater 
auf Grundlage der transportierten Substanz angegeben.
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Accessori per borse A.D.r.
Articles for A.D.r. bAgs
ACCESSOIRES POUR SACS A.D.R.
ZUBEHÖR FÜR  A.D.R.-TASCHEN

 cod.95090: borsa vuota per A.D.r. 470x475x250 mm  cod.95088: borsa A.D.r economica vuota 450x400x195 mm

 code 95090: empty A.D.r. bag 470x475x250 mm  code 95088: empty economic A.D.r. bag 450x400x195 mm

 code 95090: sac A.D.r. vide 470x475x250 mm  code 95088: sac A.D.r. vide, économique 450x400x195 mm

 Art. Nr. 95090: leere A.D.r.-tasche 470x475x250 mm  Art. Nr. 95088: leere, billige A.D.r. tasche 450x400x195 mm

 cod.95160: borsa vuota polipropilene nera 420x305x155 mm  cod.95100: Pala anti-scintilla

 code 95160: empty black polypropylene case 420x305x155 mm  code 95100: spark-proof shovel

 code 95160: Valise vide noire en polypropylène mm 420x305x155  code 95100: Pelle anti-étincelles

 Art.Nr. 95160: leerer, schwarzer Polypropylen-Koffer mm 420x305x155  Art. Nr. 95100: funkensicherer spaten

 cod.95101: Pala pieghevole anti-scintilla  cod.95201: lampada crepuscolare

 code 95101: folding spark-proof shovel  code 95201: emergency lamp

 code 95101: Pelle anti-étincelles pliable  code 95201: lampe d’urgence clignotante

 Art. Nr. 95101: funkensicherer Klappspaten  Art. Nr. 95201: Warnblinkleuchte

 cod.95202: Pila per lampada crepuscolare  cod.95216: lampada a leD con interruttore omologata ADr

 code 95202: battery for emergency lamp  code 95216: ADr-approved leD warning lamp with switch

 code 95202: Pile pour lampe d’urgence clignotante  code.95216: lampe leD avec interrupteur homologue ADr

 Art. Nr. 95202: batterie für Warnblinkleuchte  Art.Nr. 95216: ADr-zugelassene leD lampe mit schalter
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Accessori per borse A.D.r.
Articles for A.D.r. bAgs
ACCESSOIRES POUR SACS A.D.R.
ZUBEHÖR FÜR  A.D.R.-TASCHEN

 cod.95208: lampada portatile a led 6 V  cod.95215: 2x Pile tipo “d” per lampada portatile a led

 code 95208: emergency led hand-lamp 6 V  code 95215: 2x type “d” batteries  for portable led lamp

 code 95208: lampe portable a led  code.95215: 2 batteries type “D”  pour lampe portable à led

 Art. Nr. 95208: led Handlampe  Art.Nr. 95215: 2 x typ “d” batterien für tragbare leD-lampe 

 Cod.95210: Torcia antideflagrante ATEX 2AA  Cod.95211: Pila per torcia antideflagrante ATEX 2AA

 Code 95210: Spark-proof torch ATEX 2AA  Code 95211: Battery for spark-proof torch ATEX 2AA

 Code 95210: Lampe anti-déflagrante ATEX 2AA  Code 95211: Pile pour lampe anti-déflagrante ATEX 2AA

 Art. Nr. 95210: ATEX 2AA Explosionsgeschützte Lampe  Art. Nr. 95211: Batterie für Ex - Taschenleuchte ATEX 2AA

 Cod.95205: Torcia antideflagrante  cod.95253: Nastro bianco rosso mt. 200

 code 95205: spark-proof torch  code 95253: White/red tape mt. 200

 Code.95205: Torche antideflagrante  code 95253: bande blanc/rouge mt. 200

 Art.Nr. 95205: explosionsgeschützte lampe  Art. Nr. 95253: Weiß /rot Absperrband rolle 200 M

 cod.95301: imbragatura e 0210 ce  cod.95302: cordino per imbragatura

 code 95301: sling e 0210 ce  code 95302: fixing rope

 code 95301: Harnais de sécurité e 0210 ce  Code 95302: Corde de fixation pour harnais

 Art. Nr. 95301: sicherheitsgurt e 0210 ce  Art. Nr. 95302: seil für sicherheitsgurt
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Accessori per borse A.D.r.
Articles for A.D.r. bAgs
ACCESSOIRES POUR SACS A.D.R.
ZUBEHÖR FÜR  A.D.R.-TASCHEN

 cod.95410: scarpe antinfortunistica n. 42,43,44  cod.95472: grembiule

 code 95410: safety shoes n. 42,43,44  code 95472: Apron

 code 95410: chaussures de sécurité n. 42,43,44  code 95472: tablier

 Art. Nr. 95410: sicherheitsschuhe größen 42,43,44  Art. Nr. 95472: latzschürze

 cod.95252: cono in PVc h.50 cm  cod.95254: cono in gomma pesante h.54 cm con pellicola rifrangente

 code 95252: PVc cone h.50 cm  Code 95254: Heavy rubber cone h.54 cm with reflecting film

 code 95252: cône en PVc h.50 cm  code 95254: Cône en caoutchouc lourd h.54 cm avec film réfléchissant

 Art. Nr. 95252: PVc Verkehrsleitkegel H.50 cm  Art.Nr. 95254: Verkehrsleitkegel aus Hartgummi H.54 cm mit reflektierender folie

 cod.95400: stivali n. 42,43,44,45  cod.95401: stivali in PVc  n. 42,43,44,45

 code 95400: boots n. 42,43,44,45  code 95401: PVc boots n. 42,43,44,45

 code 95400: bottes n. 42,43,44,45  code 95401: bottes en PVc n. 42,43,44,45

 Art. Nr. 95400: gummistiefel gelb größen 42,43,44,45  Art. Nr. 95401: grüne PVc-stiefel größen 42,43,44,45

 cod.95255: cono in PVc h.30 cm  cod.95256: cono in gomma pesante h.34 cm con pellicola rifrangente

 code 95255: PVc cone h.30 cm  Code 95256: Heavy rubber cone h.34 cm with reflecting film

 code 95255: cône en PVc h.30 cm  code 95256: Cône en caoutchouc lourd h.34 cm avec film réfléchissant

 Art. Nr. 95255: PVc Verkehrsleitkegel H.30 cm  Art.Nr.95256: Verkehrsleitkegel aus Hartgummi H.34 cm mit reflektierender Folie
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Accessori per borse A.D.r.
Articles for A.D.r. bAgs
ACCESSOIRES POUR SACS A.D.R.
ZUBEHÖR FÜR  A.D.R.-TASCHEN

 cod.95451: guanti PVc  cod.95452: guanti anticalore

 code 95451: PVc gloves  code 95452: fireproof gloves

 code 95451: guants PVc  code 95452: gants ignifuges

 Art. Nr. 95451: PVc Handschuhe  Art. Nr. 95452: feuerfeste Handschuhe

 cod.95474: completo giacca pantalone  cod.95471: tuta protettiva bianca in polietilene

 code 95474: Jacket and trousers  code 95471: White polyethylene suit

 code 95474: Veste et pantalon  code 95471: tenue de protection en polyéthylène blanche

 Art. Nr. 95474: regenjacke mit Hose  Art.Nr. 95471: Weißer Polyethylen-schutzoverall easysafe

 cod.95453: Manicotti trasparenti  cod.95516: elmetto di sicurezza bianco ce

 code 95453: transparent muffs  code 95516: White safety helmet

 code 95453: Manchons transparents  code 95516: casque de protection blanc ce

 Art. Nr. 95453: transparente “Ärmel”  Art. Nr. 95516: Weißer schutzhelm ce

 cod.95500: elmetto di sicurezza giallo ce  cod.95564: sottomento per elmetto

 code 95500: Yellow safety helmet  code 95564: chin strap for helmet

 code 95500: casque de protection jaune ce  code.95564: sous-couche pour casque

 Art. Nr. 95500: gelber schutzhelm ce  Art.Nr. 95564: Kinnriemen fuer schutzhelm
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Accessori per borse A.D.r.
Articles for A.D.r. bAgs
ACCESSOIRES POUR SACS A.D.R.
ZUBEHÖR FÜR  A.D.R.-TASCHEN

 cod.95501: occhiali a maschera aerati  cod.95514: occhiali a maschera in PVc con 4 valvole marcati “ce”

 code 95501: Ventilated elastic glasses  code 95514: PVc glasses with 4 valves and “ec” marking

 code 95501: lunette de protection  code.95514: lunette en pvc  avec 4 soupapes marqué ce

 Art. Nr. 95501: schutzbrille  Art.Nr. 95514: PVc brille mit 4 Ventile und “ce” Markierung

 Cod.95517: Bottiglia lavaggio oculare 250 ml soluz. fisiologica  cod.95504: liquido lava occhi

 code 95517: eyewash bottle with 250 ml saline solution  code 95504: eyewash liquid

 code 95517: bouteille pour le lavage des yeux contenant 200 ml     
         sérum physiologique

 code 95504: liquide pour le lavage des yeux

 Art. Nr. 95517: Augenspülflasche mit 200 ml Kochsalzlösung  Art. Nr. 95504: Augenspülflüssigkeit

 cod.95503: flacone lava occhi  cod.95507: Maschera antipolvere

 code 95503: eyewash bottle  code 95507: Anti-powder mask

 code 95503: Dispositif pour le lavage des yeux  code.95507: Masque anti-poudre

 Art. Nr. 95503: Augenspülflasche  Art. Nr. 95507: staubschutzmaske

 cod.95272: gilet di sicurezza eN 471 arancio  cod.95274: gilet di sicurezza eN 471 giallo

 Code 95272: Orange reflecting safety waistcoat EN 471  Code 95274: Yellow reflecting safety waistcoat EN 471

 code 95272: gilet de sécurité orange - eN 471  code 95274: gilet de sécurité jaune - eN 471

 Art. Nr. 95272: Reflektierende, orange Warnweste EN 471  Art. Nr. 95274: Reflektierende, gelbe Warnweste EN 471
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Accessori per borse A.D.r.
Articles for A.D.r. bAgs
ACCESSOIRES POUR SACS A.D.R.
ZUBEHÖR FÜR  A.D.R.-TASCHEN

 Cod.95506: Maschera pienofacciale 95508 con filtro 95509  cod.95512: semimaschera 762-s

 Code 95506: Full face mask 95508 with 95509 filter  code 95512: Half mask 762-s

 Cod.95506:Masque de protection 95508 visage complet avec filtre 95509  code 95512: Demi masque 762-s 

 Art. Nr. 95506: Vollmaske 95508 mit 95509 filter  Art. Nr. 95512: Halbmaske 762-s

 cod.95511: Semimaschera 757 con 2 filtri intercambiabili 95513  Cod.95522: Prefiltro P2 apllicabile a filtro 95525

 code 95511: Half mask 757 with 2 replaceable filters 95513  Code 95522: P2 pre-filter applicable on filter 95525

 code 95511: Demi masque 757 avec 2 filtres interchangeables 95513  Cod.95522: Pré-filtre P2 applicable sur filtre 95525

 Art. Nr. 95511: Halbmaske 757 mit 2 austauschbaren 95513 filtern  Art. Nr. 95522: P2-Vorfilter für Filter 95525

 cod.95513: filtro 757-N AbeK1P3 per semimaschera 95512 e 95511  Cod.95510: Semimaschera 95512 con filtro 95513

 Code 95513: 757-N ABEK1P3 filter for half mask 95512 and 95511  Code 95510: Half mask 95512 with 95513 filter

 cod.95513: filtre 757-N AbeK1P3 pour demi masque 95512 et 95511  Code 95510: Demi masque 95512 avec filtre 95513

 Art. Nr. 95513:757-N AbeK1P3 filter für Halbmaske 95512 und 95511  Art. Nr. 95510: Halbmaske 95512 mit 95513 filter

 cod.95508: Maschera 731-s pienofacciale  cod.95509: filtro 725 AbeK2P3 per maschera 95508

 code 95508: full face mask 731-s  code 95509: filter 725 AbeK2P3 for 95508 mask

 code 95508: Masque de protection 731-s visage complet  code 95509: filtre 725 AbeK2P3 pour masque de protection 95508

 Art. Nr. 95508: Vollmaske 731-s  Art. Nr. 95509: 725 AbeK2P3 filter für Vollmaske 95508



91

Accessori per borse A.D.r.
Articles for A.D.r. bAgs
ACCESSOIRES POUR SACS A.D.R.
ZUBEHÖR FÜR  A.D.R.-TASCHEN

 cod.95552: Kit assorbente composto da 4 fogli e 2 salsicciotti  Cod.95553: Contenitore antiacido Lt.30 Ø32X52

 code 95552: Kit absorbent material made of 4 sheets & 2 “sausages”  Code 95553: 1 Acid-proof container Lt.30 Ø32X52

 code 95552: Kit absorbant composé par 4 feuilles et 2 boudins  Code 95553: Récipient résistent à l’acide Lt.30 Cm Ø32X52

 Art.Nr. 95552: saugfähiger satz besteht aus 4 bögen und 2 schlange  Art. Nr. 95553: Säurebeständiger Behälter Lt.30 Cm Ø32X52

 cod.95551: Materiale assorbente Kg 1  cod.95559: Materiale assorbente in sacco da Kg 20

 code 95551: Absorbent material Kg 1  code 95559: Absorbent material in bag by Kg 20

 code 95551: Matière absorbante Kg 1  code 95559: Matiere absorbante en sac plastique de 20 Kg

 Art. Nr. 95551: saugfähiges Material Kg 1  Art. Nr. 95559: saugfähiges Material in Plastiksack Kg 20

 Cod.95515: Semimaschera 757 con 2 filtri 95525 intercambiabili  cod.95525: filtro 757-N AbeK1 per semimaschera 95515

 Code 95515: Half mask 757 with 2 replaceable 95525 filters  code 95525: filter 757-N AbeK1 for half mask 95515

 code 95515: Demi masque 757 avec 2 filtres interchangeables 95525  cod.95525: filtre 757-N AbeK1 pour demi masque 95515

 Art.Nr. 95515: Halbmaske 757 mit 2 austauschbaren 95525 filtern  Art. Nr. 95525: 757-N AbeK1 filter für Halbmaske 95515

 cod.95557: salsicciotto assorbente Ø 7,6 x 122  cod.95554: foglio assorbente 41x51cm

 code 95557: Absorbent “sausage” Ø 7,6 x 122  code 95554: Absorbent towels 41x51cm

 Code 95557: Couche absorbant  Ø 7,6 X 122  code 95554: feuilles absorbants 41x51cm

 Art.Nr. 95557: Saugfähige-Schlange Ø 7,6 X 122  Art. Nr. 95554: saugfähige bögen 41x51cm
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Accessori per borse A.D.r.
Articles for A.D.r. bAgs
ACCESSOIRES POUR SACS A.D.R.
ZUBEHÖR FÜR  A.D.R.-TASCHEN

 Cod.95604: Valigetta primo soccorso DM388 ALL.2 fino a 2 persone  cod.95519: Kit pulizia paletta + scopina

 code 95604: first-aid kit for up to 2 people according to DM388 Annex 2  code 95519: cleaning kit broom + shovel

 code 95604: Valise de premier secours DM388 All.2 pour 2 personnes max.  code 95519: Kit de nettoyage balai + pelle

 Art. Nr. 95604: erste-Hilfe-Koffer DM388 All.2 bis zu 2 Personen  Art. Nr. 95519: reinigungssatz besen + schaufel

 cod.95151: Martello in gomma  cod.95650: tappeto copritombino cm 80x60

 code 95151: rubber hammer  code 95650: Plastic manhole cover sheet cm 80x60

 code 95151: Maillet en caoutchouc  code 95650: tapis en plastique étanche cm 80x60

 Art. Nr. 95151: gummihammer  Art. Nr. 95650: Plastikmatte cm 80x60

 cod.95651: tappeto copritombino cm 100x100  cod.95652: tappeto copritombino cm 80x80

 code 95651: Plastic manhole cover sheet cm 100x100  code 95652: Plastic manhole cover sheet cm 80x80

 code 95651: tapis en plastique étanche cm 100x100  code 95652: tapis en plastique étanche cm 80x80

 Art. Nr. 95651: Plastikmatte cm 100x100  Art. Nr. 95652: Plastikmatte cm 80x80

 cod.95603: set soccorso basico (economico) senza supporti  cod.95601: Kit soccorso conforme DiN 13164

 Code 95603: Basic first-aid kit  without bracket  code 95601: first-aid kit according to DiN 13164

 code 95603: Mallette de premier secours économique sans supports  code 95601: Mallette de premier secours DiN 13164

 Art. Nr. 95603: erste-Hilfe-Koffer ohne Wandstütze (einfache Version)  Art. Nr. 95601: erste-Hilfe-set gemäß DiN 13164



www.bicma.it
bicma@bicma.it

Via Belvedere Fogliense, 575 
47836 - MONDAINO (RN) Italy

tel. +39 0541 981140 

®

BICMA © Copyright. Riproduzione anche parziale vietata. Edizione 07 - 24.
BICMA © Copyright. Total or partial reproduction is prohibited. Edition 07 - 24. 

BICMA © Copyright. Reproduction, même partiale, interdite. Edition 07 - 24.
BICMA © Copyright. Reproduktion, auch teilweise, verboten. Ausgabe 07 - 24. 



Mille modi per farsi strada!  A thousand ways to become successful!

BICMA s.r.l. Via Belvedere Fogliense, 575 - 47836 MONDAINO (RN) Italy
tel. +39 0541 981140 - fax +39 0541 981144 - www.bicma.it - e-mail: bicma@bicma.it

Capitale Sociale € 50.000 i.v.  - N° Iscr. Reg. Impr. (RN) 02298750403


